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USB 2.0

USB 2.0

TunerSatellite

Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

Model

Power Consumption

Screen size

Screen resolution

Voltage

Refresh rate

CPU

RAM

Flash Storage

Graphics processor

Wi-Fi

Bluetooth

Audio formats

Video formats

Specs 55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm

CI CARD

AV composite cable Blu-ray/DVD

HD player

Computer Game console

Blu-ray/DVD Digital set-top box

Ethernet port
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Power:
Audio Track:

Number Bu�ons:
INFO:

TTX:
Input:

Se�ings:
CH List:

Google Assistant:
Netflix:

Prime Video:
OK:

Direction:

Back:
 

Patchwall Home:
Android TV Home:

Exit:
Volume:

Channel:
Mute:

Color Bu�ons:

Turn On and Off the TV.
Select audio track from multiple audio tracks.
Gives direct access to channels.
Short press to launch info bar.
Select or exit Teletext mode.
Press to select available video sources.
Displays the main on-screen menu.
Press to show channel list or to switch to watch TV when current watching is not 
on Live TV.
Press the Assistant bu�on on your remote to use your Google Assistant*.
Gives direct access to Netflix application.
Gives direct access to Prime Video application.
Press to confirm current selection during navigation. You can pause/play the 
current video during playback, except Live Channels (Set-Top Box or RF).
Navigate up/down or le�/right through content. During playback use le�/right 
bu�ons to rewind/fast-forward. 
To go back to the last channel, or to close a menu or a application, or to go back 
to the previous menu.
Short press to quickly return to the PatchWall Home screen.
Short press to quickly return to the Android TV Home screen. Long press to open 
App drawer.
Quit the menu.
To adjust the volume level. Long press Volume “-” bu�on will mute immediately.
On live TV mode, Move the bu�on up or down to select the channel.
Short press to mute/un-mute the volume.
Select options directly.

• Using the remote control

Input

INFO

CH List

Netflix
Google Assistant

Color Bu�ons

TTX

Se�ings

Prime Video

AAA Ba�eries × 2

Direction

Back

Android TV Home

Channel

OK

PatchWall Home

Volume

Power

Number Bu�ons

Audio Track

Exit

Mute

Press       and       bu�ons simultaneously, 
while pointing the remote at the center of your TV.

Long press Volume “-” bu�on 

will mute immediately

* The Google Assistant is not available in certain languages and countries.
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Installation
•  The TV should be installed near an AC power outlet that can be 

easily plugged and unplugged.

•  Place the TV on a smooth, flat surface to avoid the TV falling and 
causing injury, or damaging the TV.

•  If you intend to install a TV wall mount, we recommend that you use 
an authorized TV wall mount. 

•  The diameter and length of the screws will vary depending on the 
wall mount model. Failure to use the correct screws may cause the 
TV to fall or lead to internal damage.

Moving
•  Disconnect all cables before moving the TV.

•  Large TV need 2 or more people to move safely. Avoid applying 
pressure to the LED panel when moving the TV. Avoid shaking the 
TV or exposing it to excessive vibrations.

•  When moving the TV to a new location or to carry out repairs, 
package the TV using the original box and packaging materials.

Ventilation
•  Do not cover the ventilation holes or insert any objects into the 

case.

•  Keep a space for ventilation around the TV.

Wall mounting
In order to ensure proper ventilation and prevent the buildup of dust 
or dirt:

•  Do not mount the TV flat, upside-down, or backwards, or side 
mount the TV.

•  Do not place the TV on a shelf, carpet, bed, or closet. 

•  Do not cover the TV with fabric (such as curtains) or other 
materials (such as newspapers).

AC power cord
Use the AC power cord and socket according to the instructions 
below to avoid fire, electric shock, damage, or personal injury:

•  Insert the plug completely into the AC outlet.

•  Use the TV with a 100-240V AC power supply.

•  When connecting cables, the AC power cord should be unplugged 
for safety reasons. Be careful not to trip over cables.

•  Before carrying out work or moving the TV, disconnect the AC 
power cord from the AC power outlet.

•  Keep the AC power cord away from heat.

•  Unplug the AC power plug and clean it regularly. If the plug is 
covered with dust and has water vapor, its insulation quality may 
deteriorate, producing a fire risk.

•  Avoid excessive pinching, bending, modifying, or twisting of the AC 
power cord, otherwise the wires may become exposed or broken. 

•  Do not place any heavy objects on the AC power cord.

•  Do not pull the AC power cord when disconnecting the power.

•  Do not connect too many devices on the same AC power outlet.

•  Do not use unsuitable AC power outlets.

Children
•  Do not let children climb the TV.

•  Place small objects out of the reach of children in order to avoid 
swallowing. 

Optional items
•  Keep optional accessories or any devices that emit 

electromagnetic radiation away from the TV in order to avoid image 
distortion or noise.

In case of the following problems ...
•  The AC power cord is damaged.

•  The AC power outlet is not suitable.

•  The TV is damaged due to a drop or impact.

•  Any liquid or solid object falls into the case through an outlet, turn 
off the TV and immediately unplug the AC power cord. 

Usage restrictions
Do not install/use the TV in the following places, environments, or 
conditions, otherwise the TV may malfunction and cause a fire, 
electric shock, damage, or personal injury.
•  Places:

Outdoors (in direct sunlight), by the sea, in a ship or other vessel, 
inside a car, in a medical institution, at an unstable location, next to 
water, or in a place exposed to rain, moisture, or mildew. If the TV is 
placed in the dressing room of a public bath or spa, it may be 
damaged by the sulfide in the air.
•  Environment:

Hot, damp, or dusty places; places where insects may enter; places 
that may be exposed to mechanical shock; next to flammable objects 
(such as candles). The TV should not be exposed to dripping or 
splashing water, and do not place any items containing liquid such as 
flower vases on top of the TV. Do not place the TV in a damp or dusty 
place, or in a room with steam or fumes (near a stove or humidifier) to 
avoid fire, electric shock, or deformation. Do not boil water, heat, 
cook noodles, or use mosquito coils near the TV.
•  Conditions:

Do not use the  TV when your hands are wet, when the case is open, 
or with accessories that are not authorized by the manufacturer. In 
the case of a lightning storm, disconnect the TV from the AC power 
cord and AC outlet. Do not install the TV in an open-air location. 
Failure to follow these conditions may result in personal injury or 
damage, or cause objects to strike the TV.
•  Damage to Mi TV screen

Do not throw any objects toward the TV, otherwise the screen may be 
broken due to the impact and cause serious injury. In case of damage 
to the surface of the TV, do not touch the TV before the AC power 
cord has been unplugged, otherwise electric shock may occur.
•  Operating conditions:

Operating temperature: 0°C–40°C; Storage temperature: -15°C–45°C; 
Relative humidity: <80%.

Precautions
•  Watch TV in appropriate lighting conditions. Watching TV in 

insufficient light or for long periods can damage your eyesight.

•  The screen and case will get hot when the TV is working. This is 
normal.

•  Not support the decoding of DTS-CD bitstream coming in from 
HDMI IN.

Using and cleaning the screen/case of the Mi TV
Before cleaning the LED TV, ensure that the AC power cord is 
disconnected from the AC power outlet. In order to avoid 
deterioration of the casing materials or corroding the screen coating, 
please observe the following precautions.

•  Wipe with a soft cloth to remove any dust on the surface of the 
screen/case. If there is still dust, wipe with a soft cloth that has 
been moistened with a mild detergent. 

•  Do not spray water or detergent directly onto the TV. It may drip to 
the base of the screen or external parts, causing malfunction. 

•  Do not use scrub pads, alkaline/acid cleaners, scouring powder, or 
volatile liquids, such as alcohol, volatile oils, thinners, or 
insecticides. The use of the above materials or prolonged contact 
with rubber or vinyl products may cause damage to the screen 
surface and casing materials. It is recommended that you regularly 
clean the vents to ensure proper ventilation.

•  When adjusting the angle of the TV, slowly move the TV to prevent it 
moving or slipping from the base. 

RoHS compliance – European Union
Xiaomi products sold in the European Union, meet the requirements 
of Directive 2011/65/EU and its subsequent amendments directive 
(EU) 2015/863 on the restriction of the use of certain hazardous 
substances in electrical and electronic equipment

Simplified EU Declaration of Conformity
Hereby, Beĳing Xiaomi Electronics Co.,Ltd declares that the radio 
equipment type MI TV is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

RF Frequency and Power 

This device offers the following frequency bands in EU areas only and 
maximum radio-frequency power

Bluetooth 2402MHz-2480 MHz:<10dBm
Wi-Fi 2412MHz-2472 MHz:<20dBm
Wi-Fi 5180MHz-5320 MHz :<20dBm
Wi-Fi 5500MHz-5700MHz:<20dBm
Wi-Fi 5745MHz-5825 MHz:<14dBm

This device is restricted to indoor use only when operating in 
5150-5350MHz frequency range in following countries: 

• Important precautions 

AT BE BG HR CY CZ DK EE FI FR DE EL HU IE
IT LV LT LU MT NL PL PT RO SK SI ES SE UK

For the purpose of recycling to facilitate effective 
utilization of resources, please return this product to a 
nearby authorized Collection Centre, registered 
Dismantler or Recycler when disposing of this product.

In accordance with Article 10.2 in Directive 2014/53/EU (RED), this 
device can be operated in at least one Member State without 
infringing applicable requirements on the use of radio spectrum.

What the Wheelie Bin symbol means: The symbol says don’   t dispose 
your e-waste into the municipal waste collection bins. That’   s because 
these wastes are hazardous in nature and need to be recycled in a 
special way.

How to dispose this product
Carry it to the nearest service center of Xiaomi authorised agency. 
Instructions of handling the product during and after its use and Do’  s 
and Don ’t s with respect to handling the product; 

Do’s:
a. Always look for information on the catalogue with your product for 
end-of-life equipment handling.

b. Ensure that only Authorized Recyclers repair and handle your 
electronic products.

c. Always call Authorized E-waste Recyclers to Dispose products that 
have reached end-of life.

d. Always drop your used electronic products, batteries or any 
accessories when they reach the end of their life at your nearest 
Authorized E-Waste CollectionCenter / Collection Point.

e. Wherever possible or as instructed, separate the packaging 
material according to responsible waste disposal options and sorting 
for recycling.

Don’ts:
a. Do not dismantle your electronic Products on your own.
b. Do not throw electronics in bins having   “Do not Dispose”   sign. 
c. Do not give e-waste to informal and unorganized sectors like Local 
Scrap Dealer/ Rag Pickers.    
                                                        Cast your favorite entertainment apps-- 
movies & TV shows, music, games, sports and more-- from your 
Android or iOS device, Mac or Windows computer, or Chromebook 
to Mi TV. Find Chromecast-enabled apps at g.co/castapps.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.

Google, YouTube and Android TV are trademarks of Google LLC.

                                  The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of 
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other countries.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.
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Manufacturer’s Authorized EU Representative
Name: Xiaomi Technology Netherlands B.V
Address: Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, The Hague, The Netherlands

EPREL product registration number is: 938531

EPREL product registration number is: 944361
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Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm

Modèle

Consommation électrique

Taille de l'écran

Résolution de l'écran

Tension

Taux de rafraîchissement

CPU

RAM

Périphérique de stockage

Processeur graphique

Wi-Fi

Bluetooth

Formats audio

Formats vidéo

Caractéristiques

USB 2.0

USB 2.0

Port Ethernet

CARTE CI

Câble composite AV Blu-ray/DVD

Lecteur HD

Ordinateur Console de jeux

Blu-ray/DVD
Boîtier décodeur

numérique

TunerSatellite
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Touche marche/arrêt :
Piste audio :

Touches numériques :
INFO :

TTX :
Input :

Se�ings :
CH List :

Google Assistant :
Netflix :

Prime Video :
OK :

Direction :

Retour :
 

Page d'accueil PatchWall :

Accueil Android TV :

Exit :
Volume :

Chaîne :

Mute :
Boutons de couleur :

permet d'allumer et éteindre le téléviseur.
permet de sélectionner une piste audio parmi plusieurs pistes audio.
permet d'accéder directement aux chaînes.
permet de lancer la barre d'informations.
permet de sélectionner ou de qui�er le mode Télétexte.
permet de sélectionner les sources vidéo disponibles.
affiche le menu principal à l'écran.
permet d'afficher la liste des chaînes ou de regarder la télévision lorsque le 
programme en cours n'est pas en direct.
permet d'utiliser Google Assistant*.
permet d'accéder directement à l'application Netflix.
permet d'accéder directement à l'application Prime Video.
Permet de confirmer la sélection en cours pendant la navigation. permet de 
me�re en pause/lire la vidéo en cours de lecture, à l'exception des chaînes en 
direct (décodeur ou RF).
permet de naviguer vers le haut/bas ou vers la gauche/droite dans le contenu. 
Pendant la lecture, utilisez les touches gauche/droite pour revenir en 
arrière/effectuer une avance rapide. 
permet de revenir à la dernière chaîne, de fermer un menu ou une application 
ou de revenir au menu précédent.
Appuyez brièvement sur ce�e touche pour revenir rapidement à l'écran 
d'accueil PatchWall.
Appuyez brièvement sur ce�e touche pour revenir rapidement à l'écran 
d'accueil Android TV. Appuyez longuement pour ouvrir le tiroir des applications.
Qui�ez le menu.
Réglez le volume. Appuyez longuement sur le bouton de volume ”-” pour couper 
immédiatement le son.
En mode TV en direct, déplacez le bouton vers le haut ou vers le bas pour 
sélectionner la chaîne.
Appuyez brièvement sur ce bouton pour couper/rétablir le son.
Sélectionnez les options directement.

• Utilisation de la télécommande

Input

INFO

CH List

Netflix
Google Assistant

Boutons de couleur

TTX

Se�ings

Prime Video

Piles AAA × 2

Direction

Retour

Accueil Android TV

Chaîne

OK

Accueil PatchWall

Volume

* Google Assistant n'est pas disponible dans certaines langues et dans certains pays.

Marche/arrêt

Touches numériques

Piste audio

Exit

Mute

Appuyez simultanément sur les 
touches       et       tout en pointant la 

télécommande vers le centre de votre téléviseur.

Appuyez longuement sur le 
bouton Volume “-” pour couper 

immédiatement le son
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Installation
• Le téléviseur doit être installé à proximité d'une prise secteur 

perme�ant de le brancher et débrancher facilement.
• Placez le téléviseur sur une surface plane et lisse afin d'éviter qu'il 

ne tombe et ne provoque des blessures ou d'endommager le 
téléviseur.

• Si vous prévoyez d'installer un support mural pour téléviseur, nous 
vous recommandons d'utiliser un support mural pour téléviseur 
agréé. 

• Le diamètre et la longueur des vis varient en fonction du modèle de 
support mural. Si vous n'utilisez pas les vis appropriées, le 
téléviseur risque de tomber ou d'être endommagé.

Déplacement
• Débranchez tous les câbles avant de déplacer le téléviseur.
• Au moins 2 personnes sont requises pour déplacer un téléviseur de 

grande taille en toute sécurité. Évitez d'exercer une pression sur le     
panneau LED lorsque vous déplacez le téléviseur. Évitez de secouer 
le téléviseur ou de l'exposer à des vibrations excessives.

• Pour déplacer le téléviseur vers un nouvel emplacement ou 
effectuer des réparations, utilisez la boîte et les matériaux 
d'emballage d'origine pour l'emballer.

Ventilation
• Ne couvrez pas les orifices de ventilation et n'insérez aucun objet 

dans le boîtier.
• Laissez un espace de ventilation suffisant autour du téléviseur.

Montage mural
Pour assurer une ventilation correcte et empêcher l'accumulation de 
poussière ou de saleté :
• N'installez pas le téléviseur à plat, à l'envers ou sur le côté.
• Ne placez pas le téléviseur sur une étagère, un tapis, un lit ou un 

placard. 
• Ne couvrez pas le téléviseur avec un tissu (comme des rideaux) ou 

d'autres éléments (tels que des journaux).

Cordon d'alimentation secteur
Utilisez le cordon d'alimentation et la prise secteur conformément  
instructions ci-dessous pour éviter tout risque d'incendie, 
d'électrocution, de dommage ou de blessure :
• Insérez complètement la fiche dans la prise secteur.
• Utilisez le téléviseur avec une source d'alimentation 100-240 V CA.
• Pour des raisons de sécurité, débranchez le cordon d'alimentation 

secteur lorsque vous faites des branchements. Veillez à ne pas 
trébucher sur les câbles.

• Avant de déplacer le téléviseur ou d'effectuer une tâche sur celui-ci, 
débranchez le cordon d'alimentation secteur de la prise secteur.

• Tenez le cordon d'alimentation CA à l'écart de la chaleur.
• Débranchez la fiche d'alimentation secteur et ne�oyez-la 

régulièrement. Si la fiche est recouverte de poussière et de vapeur 
d'eau, sa qualité d'isolation peut se détériorer, ce qui peut entraîner 
un risque d'incendie.

• Évitez de pincer, plier, modifier ou tordre le cordon d'alimentation 
secteur outre mesure, vous risqueriez d'exposer ou de casser les 
fils. 

• Ne placez aucun objet lourd sur le cordon d'alimentation secteur.
• Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation secteur lorsque vous 

débranchez l'alimentation.
• Ne branchez pas trop d'appareils sur la même prise secteur.
• N'utilisez pas de prises secteur non adaptées.

Enfants
• Ne laissez pas d'enfants monter sur le téléviseur.
• Tenez les petits objets hors de portée des enfants afin d'éviter tout 

risque d'ingestion. 

Éléments en option
• Tenez les accessoires en option ou tout appareil éme�ant des 

rayonnements électromagnétiques à distance du téléviseur afin 
d'éviter toute distorsion d'image ou tout bruit.

Si les problèmes suivants surviennent :
•  Le cordon d'alimentation secteur est endommagé.
•  La prise secteur n'est pas adaptée.
•  Le téléviseur a été endommagé en raison d'une chute ou d'un 

impact.
•  Si du liquide ou un objet solide pénètre dans le matériel via une 

prise, éteignez le téléviseur et débranchez immédiatement le 
cordon d'alimentation secteur. 

Restrictions d'utilisation
N'installez pas et n'utilisez pas le téléviseur dans les lieux, 
environnements ou conditions suivants, cela risquerait de provoquer 
un dysfonctionnement du téléviseur et d'entraîner un incendie, une 
électrocution, des dommages ou des blessures.
• Lieux :
À l'extérieur (en plein soleil), à la mer, dans un bateau ou autre navire, 
dans une voiture, dans un établissement médical, dans un endroit 
instable, à proximité de l'eau ou dans un endroit exposé à la pluie, à 
l'humidité ou à la moisissure. Si le téléviseur est placé dans le 
vestiaire de bains-douches ou d'un spa, il peut être endommagé par 
le sulfure présent dans l'air.
• Environnement :
Endroits chauds, humides ou poussiéreux ; endroits où des insectes 
sont susceptibles de pénétrer ; endroits pouvant être exposés à un 
choc mécanique ; à proximité d'objets inflammables (tels que des 
bougies). Le téléviseur ne doit pas être exposé à des gou�es ou 
éclaboussures et vous ne devez placer aucun objet contenant un 
liquide, tel qu'un vase, sur le téléviseur. Ne placez pas le téléviseur 
dans un endroit humide ou poussiéreux ni dans une pièce où de la 
vapeur ou des fumées (près d'une cuisinière ou d'un humidificateur) 
sont présentes, afin d'éviter tout risque d'incendie, d'électrocution ou 
de déformation. Ne faites pas bouillir de l'eau, ne chauffez pas, ne 
cuisez pas d'aliments et n'utilisez pas de serpentins anti-moustiques 
à proximité du téléviseur.
• Conditions :
N'utilisez pas le téléviseur avec les mains mouillées, lorsque le boîtier 
est ouvert ou avec des accessoires non agréés par le fabricant. En 
cas d'orage, débranchez le téléviseur du cordon d'alimentation 
secteur et de la prise secteur. N'installez pas le téléviseur en plein air. 
Le non-respect de ces conditions peut entraîner des blessures 
corporelles ou des dommages ou provoquer la collision d'objets avec 
le téléviseur.
• Écran Mi TV endommagé
Ne jetez aucun objet vers le téléviseur, l'impact risquerait de casser 
l'écran et vous pourriez vous exposer à des blessures graves. En cas 
d'endommagement de la surface du téléviseur, ne touchez pas le 
téléviseur tant que le cordon d'alimentation secteur n'a pas été 
débranché, vous vous exposeriez à une électrocution.
• Conditions de fonctionnement :
Température de fonctionnement : 0 °C à 40 °C ; Température de 
stockage : -15 °C–45 °C ; Humidité relative : < 80 %.

Précautions
• Regardez la télévision dans des conditions d'éclairage appropriées. 

Si vous regardez la télévision avec une lumière insuffisante ou 
pendant de longues périodes, vous risquez d'endommager votre 
vue.

• L'écran et le boîtier chauffent lorsque le téléviseur fonctionne. Ceci 
est normal.

•  Le décodage de flux binaire DTS-CD provenant de l'entrée HDMI IN 
n'est pas pris en charge.

Utilisation et nettoyage de l'écran/du boîtier du 
téléviseur Mi TV
Avant de nettoyer le téléviseur LED, veillez à débrancher le cordon 
d'alimentation de la prise secteur. Afin d'éviter la détérioration des 
matériaux du boîtier ou la corrosion du revêtement de l'écran, veuillez 
respecter les précautions suivantes.
• Nettoyez à l'aide d'un chiffon doux pour éliminer la poussière sur la 

surface de l'écran/du boîtier. S'il reste de la poussière, essuyez-la 
avec un chiffon doux imbibé d'un détergent doux. 

• Ne vaporisez pas d'eau ou de détergent directement sur le 
téléviseur. Des gouttes risqueraient de couler sur la base de l'écran 
ou des pièces externes, et d'entraîner un dysfonctionnement. 

• N'utilisez pas de tampons à récurer, de détergents alcalins/acides, 
de poudre à récurer ou de liquides volatils tels que l'alcool, des 
huiles volatiles, diluants ou des insecticides. L'utilisation de ces 
matériaux ou un contact prolongé avec des produits en 
caoutchouc ou en vinyle risquerait d'endommager la surface de 
l'écran et les matériaux du boîtier. Il est recommandé de nettoyer 
régulièrement les évents pour assurer une ventilation correcte.

• Pour régler l'angle du téléviseur, déplacez-le lentement pour éviter 
qu'il ne bouge ou ne glisse de la base. 

Conformité RoHS - Union européenne
Les produits Xiaomi vendus dans l'Union européenne répondent aux 
exigences de la directive 2011/65/EU et de ses amendements 
ultérieurs apportés par la directive (UE) 2015/863 relative à la 
limitation de l'utilisation de certaines substances dangereuses dans 
les équipements électriques et électroniques.

Déclaration de conformité simplifiée de l'UE
Par la présente, Beĳing Xiaomi Communications Co., Ltd. déclare que 
le type d'équipement radio MI TV est conforme à la 
directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration de conformité de l'UE est 
disponible à l'adresse suivante : 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

Fréquence et puissance RF 
Cet appareil ne propose les bandes de fréquence suivantes que dans 
les zones UE et une puissance de radiofréquences maximale
Bluetooth 2 402 MHz-2 480 MHz : <10 dBm
Wi-Fi 2 412 MHz-2 472 MHz : <20 dBm
Wi-Fi 5 180 MHz-5 320 MHz : <20 dBm
Wi-Fi 5 500 MHz-5 700 MHz : <20 dBm
Wi-Fi 5 745 MHz-5 825 MHz : <14 dBm
Cet appareil est limité à une utilisation en intérieur lorsqu'il 
fonctionne dans la plage de fréquences comprise entre 5 150 et 
5 350 MHz dans les pays suivants : 

• Précautions importantes 

AT BE BG HR CY CZ DK EE FI FR DE EL HU IE
IT LV LT LU MT NL PL PT RO SK SI ES SE UK

À des fins de recyclage, pour permettre une utilisation 
efficace des ressources, veuillez renvoyer ce produit à un 
centre de collecte agréé, à un centre de démontage ou de 
recyclage agréé lors de la mise au rebut de ce produit.

Conformément à l'article 10.2 de la directive 2014/53/UE (RED), cet 
appareil peut être utilisé dans au moins un État membre sans 
enfreindre les règlements applicables en matière d'utilisation du 
spectre radio.

                                                        Diffusez vos applications de 
divertissement préférées : films et émissions, musique, jeux, sports 
et bien plus encore, à partir de votre appareil Android ou iOS, 
ordinateur Mac, Windows ou Chromebook sur Mi TV. Recherchez 
des applications compatibles Chromecast sur g.co/castapps.

                                  Les termes HDMI, HDMI High-Definition Multimedia 
Interface et le logo HDMI sont des marques commerciales ou des 
marques déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc. aux 
États-Unis et dans d'autres pays.

Signification du logo « poubelle barrée » : Ce symbole indique que 
vous ne devez pas jeter vos déchets électroniques dans les poubelles 
des services de collecte municipale. Ces déchets sont dangereux par 
nature et doivent être recyclés d'une manière spécifique.

Mise au rebut de ce produit
Confiez-le au centre de réparation de l'agence agréée Xiaomi la plus 
proche. Instructions de manipulation du produit pendant et après 
son utilisation et choses à faire et à ne pas faire concernant la 
manipulation du produit : 

À faire :
A. Recherchez toujours les informations de manipulation de 
l'équipement en fin de vie sur le catalogue fourni avec votre produit.
B. Veillez à ce que seuls des recycleurs agréés réparent et manipulent 
vos produits électroniques.
C. Appelez toujours des recycleurs de déchets électroniques agréés 
pour éliminer les produits qui ont atteint leur fin de vie.
D. Jetez toujours vos produits électroniques, batteries ou 
accessoires usagés lorsqu'ils arrivent en fin de vie à votre 
centre/point de collecte des déchets électroniques agréé le plus 
proche.
E. Dans la mesure du possible ou selon les instructions, séparez les 
matériaux d'emballage conformément aux options d'élimination des 
déchets responsables et triez-les pour le recyclage.

À ne pas faire :
A. Ne démontez pas vos produits électroniques vous-même.
B. Ne jetez pas les composants électroniques dans les bacs portant 
le symbole « Ne pas jeter ». 
C. Ne transmettez pas de déchets électroniques à des secteurs 
informels et non organisés tels que des ferrailleurs/chiffonniers 
locaux.    

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.

Google, YouTube et Android TV sont des marques de Google&nbsp;LLC.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.
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USB 2.0

USB 2.0

TunerSatellit

Ethernet-Anschluss

CI-KARTE

AV-Composite-Kabel Blu-ray/DVD

HD player

Computer Spielkonsole

Blu-ray/DVD Digitale Set-Top-Box

Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm

Modell

Leistungsaufnahme

Bildschirmgröße

Bildschirmauflösung

Spannung

Aktualisierungsrate

CPU

RAM

Flash-Speicher

Grafikprozessor

Wi-Fi

Bluetooth

Audioformate

Videoformate

Spezifikationen
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Ein-/Aus-Taste:
Audiotitel:

Zifferntasten:
INFO:

TTX:
Eingang:

Einstellungen:
TV Kanalliste:

Google Assistant:
Netflix:

Prime Video:
OK:

Richtung:

Zurück:
 

PatchWall-Startseite:
Android TV-Startseite:

Beenden:
Lautstärke:

Kanal:
Stummschalten:

Farbtasten:

Schalten Sie den Fernseher ein und aus.
Wählen Sie die Audiospur aus mehreren Audiospuren aus.
Bietet direkten Zugriff auf Kanäle.
Kurz drücken, um die Infoleiste zu öffnen.
Den Teletext-Modus auswählen oder beenden.
Drücken, um verfügbare Videoquellen auszuwählen.
Zeigt das Hauptmenü auf dem Bildschirm an.
Drücken, um TV Kanalliste anzuzeigen oder um auf Fernsehen umzuschalten, 
wenn aktuell nicht Live TV angesehen wird.
Drücken Sie die Assistant-Taste auf der Fernbedienung, um den „Google Assistant“* zu verwenden.
Bietet direkten Zugriff auf die Netflix-Anwendung.
Bietet direkten Zugriff auf die Prime Video-Anwendung.
Drücken, um die aktuelle Auswahl während der Navigation zu bestätigen. 
Sie können das aktuelle Video während der Wiedergabe anhalten/wiedergeben, 
mit Ausnahme von Live-Kanälen (Set-Top-Box oder HF).
Navigieren Sie nach oben/unten oder links/rechts durch die Inhalte. Verwenden Sie während der 
Wiedergabe die Tasten nach links/rechts, um vor- bzw. zurückzuspulen. 
Zum Zurückkehren zum vorherigen Kanal, zum Schließen eines Menüs oder einer 
Anwendung oder zum Zurückkehren zum vorherigen Menü.
Kurz drücken, um schnell zum PatchWall-Startbildschirm zurückzukehren.
Kurz drücken, um schnell zum Android TV-Startbildschirm zurückzukehren. 
Lange drücken, um den App-Drawer zu öffnen.
Verlassen des Menüs.
Zum Einstellen des Lautstärkepegels. Langes Drücken der Lautstärketaste „–“ schaltet den 
Ton sofort stumm.
Bewegen Sie die Taste im Live-TV-Modus nach oben oder unten, um den Kanal auszuwählen.
Kurz drücken, um den Ton stummzuschalten oder die Stummschaltung aufzuheben.
Direktes Auswählen von Optionen.

• Verwenden der Fernbedienung

Eingang

INFO

TV Kanalliste

Netflix
Google Assistant

Farbtasten

TTX

Einstellungen

Prime Video

2 AAA-Ba�erien

Richtung

Zurück

Android TV-Startseite

Kanal

OK

PatchWall-Startseite

Lautstärke

* Der Google Assistant ist in bestimmten Sprachen und Ländern nicht verfügbar.

Ein/Aus

Zifferntasten

Audiotitel

Beenden

Stummschalten

Drücken Sie gleichzeitig die Tasten       und       , 
während Sie die Fernbedienung auf die 

Mi�e des Fernsehers richten.

Langes Drücken der 
Lautstärketaste „–“ schaltet 

den Ton sofort stumm
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Installation
• Der Fernseher sollte in der Nähe einer Steckdose aufgestellt 

werden, die problemlos verwendet werden kann.
• Stellen Sie den Fernseher auf eine gla�e, ebene Oberfläche, um zu 

vermeiden, dass er herunterfällt und so Verletzungen oder Schäden 
am Fernseher entstehen.

• Wenn Sie beabsichtigen, eine Wandhalterung für Ihren Fernseher 
anzubringen, empfehlen wir Ihnen die Verwendung einer 
autorisierten TV-Wandhalterung. 

• Durchmesser und Länge der Schrauben variieren je nach Modell der 
Wandhalterung. Wenn Sie nicht die richtigen Schrauben 
verwenden, kann der Fernseher herunterfallen bzw. können 
Schäden im Innern entstehen.

Bewegen des Fernsehers
• Ziehen Sie alle Kabel ab, bevor Sie den Fernseher bewegen.
• Große Fernseher müssen von mindestens 2 Personen getragen 

werden. Vermeiden Sie es, beim Bewegen des Fernsehers Druck auf 
das LED-Panel auszuüben. Schü�eln Sie den Fernseher nicht und 
setzen Sie ihn keinen starken Vibrationen aus.

• Wenn Sie den Fernseher an einen anderen Ort bringen oder 
reparieren lassen möchten, verpacken Sie ihn mit der 
Originalverpackung und dem Originalverpackungsmaterial.

Belü�ung
• Decken Sie die Belü�ungsöffnungen nicht ab und führen Sie keine 

Gegenstände in das Gehäuse ein.
• Lassen Sie um den Fernseher herum Platz zur Belü�ung.

Wandmontage
So gewährleisten Sie eine ordnungsgemäße Belü�ung und 
verhindern die Ansammlung von Staub oder Schmutz:
• Montieren Sie den Fernseher nicht flach, auf dem Kopf stehend, 

umgedreht oder an der Seite.
• Stellen Sie den Fernseher nicht auf ein Regal, einen Teppich, ein 

Be� oder einen Schrank. 
• Bedecken Sie den Fernseher nicht mit Stoff (z. B. Vorhänge) oder 

anderen Materialien (z. B. Zeitungen).

Netzkabel
Verwenden Sie das Netzkabel und die Steckdose gemäß den 
nachstehenden Anweisungen, um Feuer, Stromschlag, Schäden oder 
Verletzungen zu vermeiden:
• Stecken Sie den Stecker vollständig in die Steckdose.
• Verwenden Sie den Fernseher mit einer 100 V- bis 

240 V-Wechselstromquelle.
• Beim Anschließen von Kabeln sollte das Netzkabel aus 

Sicherheitsgründen abgezogen werden. Achten Sie darauf, nicht 
über Kabel zu stolpern.

• Wenn Sie am Fernseher Arbeiten vornehmen oder ihn bewegen 
möchten, trennen Sie das Netzkabel von der Steckdose.

• Halten Sie das Netzkabel von Wärmequellen fern.
• Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und reinigen Sie ihn 

regelmäßig. Wenn der Stecker mit Staub bedeckt ist und 
Wasserdampf enthält, kann sich die Qualität der Isolierung 
verschlechtern, was zu einem Brandrisiko führen kann.

• Vermeiden Sie zu starkes Einklemmen, Biegen, Verändern oder 
Verdrehen des Netzkabels, da die Drähte sonst freigelegt oder 
beschädigt werden können. 

• Legen Sie keine schweren Gegenstände auf das Netzkabel.
• Ziehen Sie nicht am Netzkabel, wenn Sie die Stromversorgung 

trennen.
• Schließen Sie nicht zu viele Geräte an dieselbe Steckdose an.
• Verwenden Sie keine ungeeigneten Steckdosen.

Kinder
• Kinder dürfen nicht auf den Fernseher kle�ern.
• Bewahren Sie Kleinteile außerhalb der Reichweite von Kindern auf, 

um Verschlucken zu vermeiden. 

Optionale Komponenten
• Halten Sie optionales Zubehör oder Geräte, die elektromagnetische 

Strahlung abgeben, vom Fernseher fern, um Bildverzerrungen oder 
Rauschen zu vermeiden.

Vorgehen bei folgenden Problemen:
• Das Netzkabel ist beschädigt.
• Die Steckdose ist nicht geeignet.
• Der Fernseher ist aufgrund eines Sturzes oder Schlags beschädigt.
• Wenn Flüssigkeiten oder feste Gegenstände über einen 

Lü�ungsschlitz in das Gehäuse geraten, schalten Sie den Fernseher 
aus und ziehen Sie sofort das Netzkabel ab. 

Nutzungsbeschränkungen
Installieren/verwenden Sie den Fernseher nicht an den folgenden 
Orten, in folgenden Umgebungen oder unter folgenden Bedingungen, 
da sonst Fehlfunktionen bzw. Feuer, Stromschlag, Schäden oder 
Verletzungen entstehen können.
• Orte:
Im Freien (bei direkter Sonneneinstrahlung), am Meer, auf einem 
Schiff oder einem anderen Wasserfahrzeug, in einem Auto, in einer 
medizinischen Einrichtung, an einer instabilen Stelle, in der Nähe von 
Wasser oder an einem Ort, der Regen, Feuchtigkeit oder Schimmel 
ausgesetzt ist. Wenn der Fernseher in der Umkleide eines 
öffentlichen Bads oder Wellness-Centers aufgestellt wird, kann er 
durch das Sulfid in der Lu� beschädigt werden.
• Umgebung:
Heiße, feuchte oder staubige Orte; Orte, an denen Insekten 
eindringen können; Orte, die mechanischen Stößen ausgesetzt sein 
können; neben entflammbaren Objekten (wie Kerzen). Der Fernseher 
darf nicht mit Wasser benetzt oder bespritzt werden und stellen Sie 
keine Gegenstände mit Flüssigkeiten wie Blumenvasen auf den 
Fernseher. Stellen Sie den Fernseher nicht an einem feuchten oder 
staubigen Ort oder in einen Raum mit Dämpfen (in der Nähe eines 
Herds oder Lu�befeuchters) auf, um Feuer, Stromschläge oder 
Verformungen zu vermeiden. Sie dürfen in der Nähe des Fernsehers 
kein Wasser kochen, keine Gerichte zubereiten und keine 
Mückenfalle verwenden.
• Bedingungen:
Verwenden Sie den Fernseher nicht, wenn Ihre Hände nass sind, das 
Gehäuse geöffnet ist oder Zubehör vorhanden ist, das nicht vom 
Hersteller autorisiert wurde. Trennen Sie den Fernseher bei Gewi�ern 
vom Netzkabel und von der Steckdose. Stellen Sie den Fernseher 
nicht im Freien auf. Die Nichtbeachtung dieser Bedingungen kann zu 
Verletzungen oder Schäden führen bzw. dazu, dass der Fernseher von 
Gegenständen getroffen wird.
• Beschädigung des Mi TV-Bildschirms
Werfen Sie keine Gegenstände auf den Fernseher, da der Bildschirm 
sonst beschädigt werden könnte und schwere Verletzungen 
verursachen kann. Wenn die Oberfläche des Fernsehers beschädigt 
wird, berühren Sie den Fernseher nicht, bevor das Netzkabel 
abgezogen wurde. Andernfalls kann es zu einem Stromschlag 
kommen.
• Betriebsbedingungen:
Betriebstemperatur: 0 °bis 40 °C; Lagertemperatur: –15 °C bis 45 °C; 
relative Lu�feuchtigkeit: < 80 %.

Vorsichtsmaßnahmen
• Verwenden Sie den Fernseher bei geeigneten Lichtverhältnissen. 

Das Fernsehen bei unzureichender Beleuchtung oder über einen 
längeren Zeitraum kann zu Augenschäden führen.

• Der Bildschirm und das Gehäuse werden heiß, wenn der Fernseher 
läu�. Das ist normal.

• Die Decodierung von DTS-CD-Bitstream, der über HDMI IN eingeht, 
wird nicht unterstützt.

Verwenden und Reinigen des 
Bildschirms/Gehäuses des Mi TV
Stellen Sie vor dem Reinigen des LED-Fernsehers sicher, dass das 
Netzkabel von der Steckdose getrennt ist. Beachten Sie die 
folgenden Vorsichtsmaßnahmen, um eine Beschädigung der 
Gehäusematerialien oder Korrosion der Bildschirmbeschichtung zu 
vermeiden.
• Mit einem weichen Tuch abwischen, um Staub von der Oberfläche 

des Bildschirms/Gehäuses zu entfernen. Wenn weiterhin Staub 
vorhanden ist, wischen Sie ihn mit einem weichen Tuch ab, das mit 
einem milden Reinigungsmi�el angefeuchtet wurde. 

• Sprühen Sie kein Wasser oder Reinigungsmi�el direkt auf den 
Fernseher. Es kann auf die Unterseite des Bildschirms oder externe 
Teile tropfen und so zu Fehlfunktionen führen. 

• Verwenden Sie keine Scheuerpads, alkalischen/säurehaltigen 
Reinigungsmi�el, Scheuerpulver oder flüchtige Flüssigkeiten wie 
Alkohol, flüchtige Öle, Verdünner oder Insektizide. Die Verwendung 
der oben genannten Materialien oder längerer Kontakt mit Gummi- 
oder Vinylprodukten kann zu Schäden an der Bildschirmoberfläche 
und den Gehäusematerialien führen. Es wird empfohlen, die 
Lü�ungsschlitze regelmäßig zu reinigen, um eine ordnungsgemäße 
Belü�ung zu gewährleisten.

• Bewegen Sie den Fernseher beim Einstellen des Winkels langsam, 
damit er nicht von der Basis rutscht. 

RoHS-Konformität – Europäische Union
Xiaomi Produkte, die in der Europäischen Union vertrieben werden, 
erfüllen die Anforderungen der Richtlinie 2011/65/EU und der 
späteren Änderungen der Richtlinie (EU) 2015/863 zur Beschränkung 
der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in elektrischen und 
elektronischen Geräten.

Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Beĳing Xiaomi Electronics Co., Ltd., dass der 
Funkgerätetyp MI TV den Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht.
Den vollständigen Text der EU-Konformitätserklärung finden Sie 
unter der folgenden Internetadresse: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

HF-Frequenz und -Leistung 
Dieses Gerät bietet nur in EU-Regionen folgende Frequenzbereiche 
und maximale Funkfrequenzleistung
Bluetooth 2.402 MHz bis 2.480 MHz: < 10 dBm
Wi-Fi 2.412 MHz bis 2.472 MHz: < 20 dBm
Wi-Fi 5.180 MHz bis 5.320 MHz: < 20 dBm
Wi-Fi 5.500 MHz bis 5.700 MHz: < 20 dBm
Wi-Fi 5.745 MHz bis 5.825 MHz: < 14 dBm
Dieses Gerät darf nur in folgenden Ländern in Innenräumen 
verwendet werden, wenn es im Frequenzbereich von 5.150 bis 
5.350 MHz betrieben wird: 

• Wichtige Vorsichtsmaßnahmen 

AT BE BG HR CY CZ DK EE FI FR DE EL HU IE
IT LV LT LU MT NL PL PT RO SK SI ES SE UK

Um für das Recycling die effektive Nutzung von 
Ressourcen zu erleichtern, senden Sie dieses Produkt an 
ein in der Nähe befindliches autorisiertes Sammelzentrum 
oder ein registriertes Demontage- oder 
Recycling-Unternehmen zurück.

Gemäß Artikel 10.2 in der Richtlinie 2014/53/EU (RED) kann dieses 
Gerät in mindestens einem Mitgliedsstaat betrieben werden, ohne 
die geltenden Anforderungen an die Verwendung des 
Funkspektrums zu verletzen.

                                                        Geben Sie Ihre Lieblings-Entertainment-
Apps – für Filme und TV-Sendungen, Musik, Spiele, Sport und vieles 
mehr – von Ihrem Android- oder iOS-Gerät, Mac- oder 
Windows-Computer oder Chromebook auf dem Mi TV wieder. 
Unter g.co/castapps finden Sie Chromecast-fähige Apps.

Bedeutung des „Wheelie Bin“-Symbols: Das Symbol bedeutet, dass 
Sie Ihren Elektroschrott nicht in den Sammelbehältern für den 
Hausmüll entsorgen sollen. Das liegt daran, dass diese Abfälle von 
Natur aus gefährlich sind und auf besondere Weise recycelt werden 
müssen.

So entsorgen Sie dieses Produkt
Bringen Sie es zum nächstgelegenen von Xiaomi autorisierten 
Servicezentrum. Anweisungen zur Handhabung des Produkts 
während und nach seiner Verwendung sowie Erlaubnisse und 
Verbote in Bezug auf die Handhabung des Produkts; 

Erlaubt:
A. Suchen Sie bezüglich der Handhabung von Geräten am Ende der 
Lebensdauer stets nach Informationen im Katalog mit Ihrem Produkt.
B. Stellen Sie sicher, dass nur autorisierte Recycling-Unternehmen 
Ihre elektronischen Produkte reparieren und verarbeiten.
C. Wenden Sie sich immer an ein autorisiertes 
Elektroschrott-Recycling-Unternehmen, um Produkte zu entsorgen, 
die das Ende ihrer Lebensdauer erreicht haben.
D. Bringen Sie Ihre gebrauchten elektronischen Produkte, Batterien 
oder Zubehörteile immer zu Ihrem nächstgelegenen autorisierten 
Sammelzentrum für Elektroschrott, wenn sie das Ende ihrer 
Lebensdauer erreicht haben.
E. Trennen Sie das Verpackungsmaterial nach Möglichkeit oder nach 
Anweisung gemäß den zuständigen Abfallentsorgungsrichtlinien und 
der Sortierung zum Recycling.

Verboten:
A. Nehmen Sie Ihre elektronischen Produkte nicht selbst 
auseinander.
B. Werfen Sie Elektronik, die mit „Do not Dispose“ (Nicht in den Abfall 
werfen) gekennzeichnet ist, nicht in den Abfalleimer. 
C. Geben Sie Elektroschrott nicht an informelle und unorganisierte 
Stellen wie lokale Schrotthändler weiter.    

Google, YouTube und Android TV sind Marken von Google LLC.

                                  Die Begriffe HDMI, HDMI High-Definition Multimedia 
Interface und das HDMI-Logo sind Marken oder eingetragene Marken 
von HDMI Licensing Administrator, Inc. in den USA und anderen 
Ländern.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.
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USB 2.0

USB 2.0

SintonizzatoreSatellite

Porta Ethernet Cavo AV composito Blu-ray/DVD

Le�ore HD

Computer Console di gioco

Blu-ray/DVD Set-top box digitale

SCHEDA CI

Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"
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85W

108cm

L55M7-7AEU

150W
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Modello

Consumo energetico

Dimensioni dello schermo

Risoluzione dello schermo

Tensione

Frequenza di aggiornamento

CPU

RAM

Memoria flash

Processore grafico

Wi-Fi

Bluetooth

Formati audio

Formati video
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Pulsante di accensione:
Traccia audio:

Tasti numerici:
INFO:

TTX:
Input:

Se�ings:
CH List:

Google Assistant:
Netflix:

Prime Video:
OK:

Tasti direzionali:

Tasto Indietro:
 

Pagina principale di 
PatchWall:

Pagina principale di
 Android TV:

Exit:
Volume:

Canale:

Mute:
Pulsanti colorati:

Consente di accendere e spegnere il televisore.
consente di selezionare una traccia audio da più tracce.
consentono di accedere dire�amente ai canali.
premere brevemente per avviare la barra delle informazioni.
Consente di a�ivare o disa�ivare il televideo.
premere per selezionare le sorgenti video disponibili.
consente di visualizzare il menu principale sullo schermo.
premere per visualizzare la lista dei canali o per passare alla visione della TV se 
l'impostazione corrente non è Live TV.
per utilizzare l'Assistente Google*, premere il relativo tasto sul telecomando.
consente di accedere dire�amente all'applicazione Netflix.
consente di accedere dire�amente all'applicazione Prime Video.
premere per confermare la selezione corrente durante la navigazione. 
È possibile me�ere in pausa/riprendere il video corrente durante la riproduzione, 
ad eccezione dei canali live (Set-Top Box o RF).
consentono di scorrere i contenuti in alto/basso o verso sinistra/destra. 
Durante la riproduzione, utilizzare i pulsanti sinistro/destro per andare 
avanti/indietro veloce. 
consente di tornare al canale o menu precedente oppure chiudere un menu o 
un'applicazione.
premere brevemente per tornare rapidamente alla pagina principale di 
PatchWall.
premere brevemente per tornare rapidamente alla pagina principale di 
Android TV. Premere a lungo per aprire il menu delle app.
consente di uscire dal menu.
consentono di regolare il livello del volume. La pressione prolungata del pulsante 
del volume “-” consente di disa�ivare immediatamente l'audio.
in modalità Live TV, spostare il pulsante verso l'alto o verso il basso per 
selezionare il canale.
premere brevemente per disa�ivare/ria�ivare il volume.
consentono di selezionare dire�amente le opzioni.

• Utilizzo del telecomando

Input

INFO

CH LIST

Netflix
Google Assistant

Pulsanti colorati

TTX

Se�ings

Prime Video

Ba�erie AAA × 2

Tasti direzionali
Tasto Indietro
Pagina principale
di Android TV

Canale

OK

Pagina principale di
PatchWall

Volume

* L'Assistente Google non è disponibile per alcune lingue e in alcuni paesi.

Accensione

Tasti numerici

Traccia audio

Exit

Mute

Premere contemporaneamente i pulsanti       e     
mentre si punta il telecomando verso il 

centro del televisore.

La pressione prolungata del 
pulsante del volume “-” 
consente di disa�ivare 

immediatamente l'audio
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Installazione
• Il televisore deve essere installato vicino a una presa di 

alimentazione CA in modo tale da collegarlo e scollegarlo 
facilmente.

• Posizionare il televisore su una superficie piana e liscia per evitare 
che cada e si danneggi o causi lesioni.

• Se si desidera installare un supporto a parete per TV, si consiglia di 
utilizzare un accessorio autorizzato. 

• Il diametro e la lunghezza delle viti variano a seconda del modello di 
supporto a parete. Se non si utilizzano le viti corre�e, il televisore 
potrebbe cadere danneggiando i componenti interni.

Spostamento
• Scollegare tu�i i cavi prima di spostare il televisore.
• I televisori di grandi dimensioni richiedono 2 o più persone per 

essere spostati in tu�a sicurezza. Evitare di esercitare pressione sul 
pannello LED quando si sposta il televisore. Evitare di scuotere il 
televisore o di so�oporlo a vibrazioni eccessive.

• Quando si sposta il televisore in una nuova posizione o per 
so�oporlo a interventi di riparazione, imballarlo utilizzando la 
confezione originale e i materiali di imballaggio.

Ventilazione
• Non coprire i fori di ventilazione né inserire ogge�i nella scocca.
• Mantenere uno spazio sufficiente intorno al televisore per garantire 

una corre�a ventilazione.

Montaggio a parete
Per garantire la corre�a ventilazione ed evitare l'accumulo di polvere 
o sporcizia:
• Non montare il televisore in posizione orizzontale, capovolto o 

piegato all'indietro né lateralmente.
• Non posizionare il televisore su un ripiano, un tappeto, un le�o o un 

armadio. 
• Non coprire il televisore con alcun tessuto (ad esempio delle tende) 

o altri materiali (ad esempio dei giornali).

Cavo di alimentazione CA
Utilizzare il cavo di alimentazione CA e la presa seguendo le istruzioni 
riportate di seguito per evitare incendi, scosse ele�riche, danni o 
lesioni personali:
• Inserire completamente la spina nella presa CA.
• Utilizzare il televisore con una fonte di alimentazione di 100 - 240 V 

CA.
• Quando si collegano i cavi, il cavo di alimentazione CA deve essere 

scollegato per motivi di sicurezza. Fare a�enzione a non calpestare i 
cavi.

• Prima di effe�uare operazioni o spostare il televisore, scollegare il 
cavo di alimentazione CA dalla presa.

• Tenere il cavo di alimentazione CA lontano da fonti di calore.
• Scollegare la spina di alimentazione CA e pulirla regolarmente. La 

presenza di polvere e vapore acqueo può comprome�ere 
l'isolamento della presa e causare incendi.

• Evitare di schiacciare, piegare, modificare o torcere eccessivamente 
il cavo di alimentazione CA, per evitare di scoprire o spezzare i fili. 

• Non posizionare ogge�i pesanti sul cavo di alimentazione CA.
• Non tirare il cavo di alimentazione CA quando si scollega dalla 

presa.
• Non collegare troppi dispositivi alla stessa presa di alimentazione 

CA.
• Non utilizzare prese di alimentazione CA inada�e.

Bambini
• Non lasciare che i bambini si aggrappino al televisore.
• Posizionare piccoli ogge�i fuori dalla portata dei bambini per evitare 

il rischio di soffocamento. 

Elementi opzionali
• Tenere gli accessori opzionali e i dispositivi che eme�ono radiazioni 

ele�romagnetiche lontani dal televisore per evitare distorsioni delle 
immagini o rumori.

Nel caso in cui ...
• Il cavo di alimentazione CA sia danneggiato.
• La presa di alimentazione CA non sia ada�a.
• Il televisore si sia danneggiato a causa di una caduta o di un urto.
• Liquidi o ogge�i solidi entrino all'interno del televisore a�raverso 

un'apertura, spegnere il televisore e scollegare immediatamente il 
cavo di alimentazione CA. 

Restrizioni d'uso
Non installare/utilizzare il televisore nei seguenti luoghi, ambienti o 
condizioni, altrimenti potrebbe non funzionare corre�amente e 
causare incendi, scosse ele�riche, danni o lesioni personali.
• Luoghi:
All'aperto (alla luce dire�a del sole), vicino al mare, su una nave o un 
altro tipo di imbarcazione, all'interno di un'automobile, in una 
stru�ura medica, in un luogo instabile, vicino all'acqua o in un luogo 
esposto a pioggia, umidità o muffa. Se il televisore viene installato 
nello spogliatoio di una piscina o sorgente termale pubblica, 
potrebbe essere danneggiato dal solfuro presente nell'aria.
• Ambiente:
Luoghi caldi, umidi o polverosi; luoghi in cui è possibile vi siano 
inse�i; luoghi sogge�i a shock meccanici; accanto a ogge�i 
infiammabili (ad esempio candele). Il televisore non deve essere 
esposto a gocce o spruzzi d'acqua e sulla parte superiore del 
televisore non devono essere posizionati ogge�i contenenti liquidi, 
ad esempio vasi di fiori. Non posizionare il televisore in un luogo 
umido o polveroso, né in un locale in cui siano presenti vapore o fumi 
(vicino a una stufa o un umidificatore) per evitare incendi, scosse 
ele�riche o che si deformi. Non bollire acqua, riscaldare e cuocere 
cibi o usare zampironi vicino al televisore.
• Condizioni:
Non utilizzare il televisore con le mani bagnate, se la scocca è aperta 
o con accessori non autorizzati dal produ�ore. In caso di temporali, 
scollegare il cavo di alimentazione CA dal televisore e dalla presa CA. 
Non installare il televisore all'esterno. La mancata osservanza di 
queste raccomandazioni può comportare lesioni personali o danni o 
far sì che alcuni ogge�i colpiscano il televisore.
• Danni allo schermo del Mi TV
Non lanciare ogge�i contro il televisore, altrimenti lo schermo 
potrebbe rompersi in seguito all'impa�o e causare gravi lesioni. In 
caso di danni alla superficie del televisore, non toccare il televisore 
prima di aver scollegato il cavo di alimentazione CA per evitare 
scosse ele�riche.
• Condizioni di funzionamento:
Temperatura d'esercizio: Da 0 °C a 40 °C; temperatura di stoccaggio: 
Da -15 a 45 °C; umidità relativa: <80%.

Precauzioni
• Guardare la televisione in ambienti con illuminazione appropriata. 

Guardare la televisione in ambienti con scarsa illuminazione o per 
lunghi periodi può danneggiare la vista.

• Lo schermo e la scocca si surriscaldano quando il televisore è 
acceso. Si tratta di un fenomeno normale.

• Non supporta la decodifica del bitstream DTS-CD da HDMI IN.

Uso e pulizia dello schermo/della scocca del 
Mi TV
Prima di pulire il TV LED, accertarsi che il cavo di alimentazione CA 
sia scollegato dalla presa di alimentazione CA. Osservare le seguenti 
precauzioni per evitare che i materiali della scocca si deteriorino o 
che il rivestimento dello schermo si corroda.
• Utilizzare un panno morbido per eliminare la polvere dalla superficie 

dello schermo/della scocca. In caso di polvere ostinata, rimuoverla 
con un panno morbido inumidito con un detergente delicato. 

• Non spruzzare acqua o detergenti direttamente sul televisore. Il 
liquido potrebbe gocciolare sulla base dello schermo o su parti 
esterne, causando malfunzionamenti. 

• Non utilizzare spugne abrasive, detergenti alcalini/acidi, detergenti 
in polvere o liquidi volatili, quali alcool, oli volatili, solventi o 
insetticidi. L'uso delle suddette sostanze o il contatto prolungato 
con prodotti in gomma o vinile può causare danni alla superficie 
dello schermo e alla scocca. Si consiglia di pulire regolarmente le 
apposite aperture per garantire una ventilazione adeguata.

• Quando si regola l'angolazione del televisore, spostarlo lentamente 
per evitare che si muova o scivoli dalla base. 

Conformità RoHS - Unione Europea
I prodotti Xiaomi venduti nell'Unione Europea soddisfano i requisiti 
della direttiva 2011/65/EU e le successive modifiche della direttiva 
(EU) 2015/863 sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze 
pericolose negli apparecchi elettrici ed elettronici

Dichiarazione di conformità UE semplificata
Con la presente, Beĳing Xiaomi Electronics Co., Ltd dichiara che 
l'apparecchio radio tipo MI TV è conforme alla Direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della Dichiarazione di conformità UE è disponibile 
sul seguente sito Web: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

Frequenza e potenza RF 
Questo dispositivo offre le seguenti bande di frequenza 
esclusivamente nelle aree UE, nonché la potenza massima di 
radiofrequenza
Bluetooth 2402 Mhz - 2480 Mhz: <10 dBm
Wi-Fi 2412 Mhz - 2472 Mhz: <20 dBm
Wi-Fi 5180 Mhz - 5320 MHz: <20 dBm
Wi-Fi 5500 Mhz - 5700 Mhz: <20 dBm
Wi-Fi 5745 Mhz - 5825 Mhz: <14 dBm
Questo dispositivo è destinato all'utilizzo solo in ambienti interni se 
utilizzato con un intervallo di frequenza di 5150 - 5350 MHz nei 
seguenti paesi:
 

• Precauzioni importanti 
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Per consentire il riciclo e facilitare l'utilizzo efficace delle 
risorse, restituire il prodotto a un centro di raccolta 
autorizzato di zona, a un centro di smontaggio o riciclo 
registrato per lo smaltimento del prodotto.

In conformità con l'articolo 10.2 della Direttiva 2014/53/UE (RED), 
questo dispositivo può essere utilizzato in almeno uno Stato 
membro senza violare i requisiti applicabili sull'utilizzo dello spettro 
radio.

                                                        È possibile guardare le applicazioni di 
intrattenimento preferite (film e programmi televisivi, musica, giochi, 
sport e molto altro ancora) dal proprio dispositivo Android o iOS, 
computer Mac o Windows o Chromebook sul Mi TV. Le applicazioni 
compatibili con Chromecast sono disponibili su g.co/castapps.

Significato del simbolo del bidone con le ruote: il simbolo indica di 
non gettare i rifiuti elettronici nei cassonetti comunali per la raccolta 
dei rifiuti. Questi rifiuti sono pericolosi e devono essere riciclati 
seguendo procedure speciali.

Come smaltire questo prodo�o
Smaltire il prodotto presso il centro di assistenza Xiaomi autorizzato 
più vicino. Istruzioni su come gestire il prodotto durante e dopo l'uso 
e cosa fare e non fare al riguardo. 

Cose da fare:
a. Consultare sempre le informazioni indicate sul catalogo fornito con 
il prodotto su come gestire gli apparecchi al termine della propria vita 
utile.
b. Assicurarsi che i prodotti elettronici vengano riparati e gestiti solo 
da centri di riciclo autorizzati.
c. Chiamare sempre i centri di riciclo dei rifiuti elettronici autorizzati 
per smaltire i prodotti che hanno raggiunto il termine di vita utile.
d. Portare sempre i prodotti elettronici usati, le batterie o gli 
accessori che hanno raggiunto il termine della propria vita utile 
presso il più vicino centro/punto di raccolta autorizzato per rifiuti 
elettronici.
e. Laddove possibile o indicato, separare il materiale di imballaggio in 
base alle indicazioni di smaltimento e ai criteri di riciclo.

Cose da non fare:
a. Non smontare i prodotti elettronici autonomamente.
b. Non gettare i componenti elettronici nei contenitori che riportano 
il simbolo "Non riciclabile". 
c. Non smaltire i rifiuti elettronici presso punti non autorizzati e non 
organizzati come centri di rottamazione locali/rigattieri.    

Google, YouTube e Android TV sono marchi di Google LLC.

                                  I termini HDMI, HDMI High-Definition Multimedia 
Interface e il logo HDMI sono marchi o marchi registrati di HDMI 
Licensing Administrator, Inc. negli Stati Uniti e in altri paesi.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.
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USB 2.0

USB 2.0

SintonizadorSatélite

Puerto Ethernet Cable compuesto AV Blu-ray/DVD

Reproductor HD

Ordenador Videoconsola

Blu-ray/DVD Decodificador digital

Tarjeta CI

Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm

Modelo

Consumo de energía

Tamaño de pantalla

Resolución de pantalla

Voltaje

Frecuencia de actualización

CPU

RAM

Memoria flash

Procesador gráfico

Wi-Fi

Bluetooth

Formatos de audio

Formatos de vídeo

Especificaciones
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Encendido:
Pista de audio:

Botones numéricos:
INFO:

TTX:
Input:

Se�ings:
CH LIST:

Asistente de Google:

Netflix:
Prime Video:

OK:

Dirección:

Atrás:
 

Inicio de PatchWall:
Inicio de Android TV:

Exit:
Volumen:

Canal:

Mute:
Botones de colores:

Encender y apagar el televisor.
Seleccione una pista de audio de entre todas las disponibles.
Ofrece acceso directo a los canales.
Púlselo brevemente para abrir la barra de información.
Entrar o salir del modo Teletexto.
Púlselo para seleccionar las fuentes de video disponibles.
Muestra el menú de la pantalla principal.
Pulse para mostrar la lista de canales o para cambiar a ver la televisión cuando 
no esté viendo Live TV.
Pulse el botón del Asistente de su mando a distancia para utilizar el 
Asistente de Google*.
Ofrece acceso directo a la aplicación Netflix.
Ofrece acceso directo a la aplicación Prime Video.
Púlselo para confirmar la selección actual durante la navegación. Puede 
pausar/reproducir el vídeo actual durante la reproducción, excepto los canales 
en directo (decodificador o RF).
Navegar hacia arriba/abajo o izquierda/derecha por el contenido. 
Durante la reproducción, utilice los botones de izquierda y derecha para 
rebobinar o avanzar rápidamente. 
Para volver al canal anterior, para cerrar un menú o una aplicación, 
o para volver al menú anterior.
Púlselo brevemente para volver rápidamente a la pantalla de inicio de PatchWall.
Púlselo brevemente para volver rápidamente a la pantalla de inicio de Android 
TV. Manténgalo pulsado para abrir el cajón de aplicaciones.
Salir del menú.
Para ajustar el volumen. Si mantiene pulsado el botón de bajar volumen (-), 
se silenciará inmediatamente.
Mientras está viendo el modo Live TV, pulse el botón Arriba o Abajo para 
seleccionar el canal.
Púlselo brevemente para silenciar o desactivar el volumen.
Permiten seleccionar opciones directamente.

• Uso del mando a distancia

Input

INFO

CH List

Netflix
Asistente de Google

Botones de colores

TTX

Se�ings

Prime Video

2 pilas AAA

Dirección

Atrás

Inicio de Android TV

Canal

OK

Inicio de PatchWall

Volumen

* El Asistente de Google no está disponible en determinados países e idiomas.

Encendido

Botones numéricos

Pista de audio

Exit

Mute

Pulse simultáneamente los botones       y       
mientras apunta con el mando a distancia al 

centro del televisor.

Si mantiene pulsado el 
botón de bajar volumen (-), 

se silenciará 
inmediatamente
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Instalación
•  El televisor debe instalarse cerca de una toma de alimentación de 

CA que se pueda enchufar y desenchufar fácilmente.
•  Coloque el televisor sobre una superficie lisa y plana para evitar 

que se caiga, lo que podría causar lesiones personales o daños en el 
televisor.

•  Si va a instalar un soporte de montaje en pared, le recomendamos 
que utilice un modelo autorizado. 

•  El diámetro y la longitud de los tornillos pueden variar en función 
del modelo de soporte de montaje en pared. El uso de tornillos 
incorrectos puede hacer que el televisor se caiga o provocar daños 
internos.

Desplazamiento
•  Desconecte todos los cables antes de mover el televisor.
•  Para desplazar televisores de gran tamaño de forma segura, se 

necesitan 2 o más personas. No aplique presión al panel de LED al 
mover el televisor. Evite agitar el televisor o exponerlo a vibraciones 
excesivas.

•  Cuando vaya a desplazar el televisor a una nueva ubicación o para 
efectuar reparaciones, protéjalo en la caja y los materiales de 
embalaje originales.

Ventilación
•  No cubra los orificios de ventilación ni inserte ningún objeto en la 

carcasa.
•  Mantenga un espacio para ventilación alrededor del televisor.

Montaje en pared
Para garantizar una ventilación adecuada y evitar la acumulación de 
polvo o suciedad:
•  No coloque el televisor en horizontal, boca abajo, al revés o 

lateralmente.
•  No coloque el televisor en un estante, moqueta, cama o armario. 
•  No cubra el televisor con ningún tejido (como cortinas) u otros 

materiales (como periódicos).

Cable de alimentación de CA
Utilice el cable de alimentación de CA y la toma conforme a las 
instrucciones que se indican a continuación para evitar incendios, 
descargas eléctricas, daños o lesiones personales:
•  Inserte el enchufe completamente en la toma de CA.
•  Utilice el televisor con una fuente de alimentación de 100-240 V CA.
•  Al conectar los cables, el cable de alimentación de CA debe 

desconectarse por motivos de seguridad. Tenga cuidado de no 
tropezar con los cables.

•  Antes de realizar cualquier trabajo o mover el televisor, desconecte 
el cable de alimentación de CA de la toma de alimentación de CA.

•  Mantenga el cable de alimentación de CA lejos de las fuentes de 
calor.

•  Desconecte el enchufe de alimentación de CA y límpielo 
regularmente. Si el enchufe está cubierto con polvo y tiene vapor de 
agua, su calidad de aislamiento puede deteriorarse y podría 
suponer riesgo de incendio.

•  Evite que el cable de alimentación de CA quede aprisionado, se 
doble, se modifique o se retuerza; de lo contrario, los hilos podrían 
quedar expuestos o romperse. 

•  No coloque objetos pesados sobre el cable de alimentación de CA.
•  No tire del cable de alimentación de CA al desconectar la 

alimentación.
•  No conecte demasiados dispositivos en la misma toma de 

alimentación de CA.
•  No utilice tomas de alimentación de CA inadecuadas.

Niños
•  No deje que los niños se suban al televisor.
•  Coloque los objetos pequeños fuera del alcance de los niños para 

evitar que los ingieran. 

Elementos opcionales
•  Mantenga los accesorios opcionales o cualquier dispositivo que 

emita radiación electromagnética lejos del televisor a fin de evitar 
distorsiones o ruidos en la imagen.

En caso de que se produzca alguno de los 
siguientes problemas...
•  El cable de alimentación de CA está dañado.
•  La toma de alimentación de CA no es adecuada.
•  El televisor se ha dañado debido a una caída o impacto.
•  Cualquier objeto sólido o líquido cae en la carcasa y se introduce en 

una conexión, apague el televisor y desconecte inmediatamente el 
cable de alimentación de CA. 

Restricciones de uso
No instale ni utilice el televisor en los siguientes lugares, entornos o 
circunstancias; si lo hace, el televisor podría funcionar 
incorrectamente, y causar incendios, descargas eléctricas, daños o 
lesiones personales.
•  Lugares:
En el exterior (en la luz solar directa), junto al mar, en un barco u otro 
tipo de embarcación, dentro de un coche, en una institución médica, 
en una posición inestable, junto al agua, o en un lugar expuesto a la 
lluvia, la humedad o el moho. Si el televisor está colocado en el 
vestuario de un spa o baño público, podría sufrir daños por el sulfuro 
en el aire.
•  Entorno:
Entornos calientes, húmedos o polvorientos; lugares donde puedan 
entrar insectos; lugares que podrían estar expuestos a golpes 
mecánicos; junto a objetos inflamables (por ejemplo, velas). El 
televisor no debe quedar expuesto a goteos o salpicaduras de agua. 
No coloque objetos que contengan líquido, como floreros, encima del 
televisor. No coloque el televisor en un lugar húmedo o polvoriento, 
o en una habitación con vapor o humo (cerca de una estufa o 
humidificador) con objeto de evitar incendios, descargas eléctricas o 
deformaciones. No hierva agua, ponga la calefacción, cocine pasta ni 
utilice insecticidas en espiral cerca del televisor.
•  Circunstancias:
No utilice el televisor si tiene las manos mojadas, si la carcasa está 
abierta o con accesorios no autorizados por el fabricante. En caso de 
tormenta eléctrica, desconecte el televisor del cable de alimentación 
de CA y de la toma de CA. No instale el televisor al aire libre. 
El incumplimiento de estas instrucciones podría resultar en lesiones 
personales o daños materiales, o provocar impactos de objetos en el 
televisor.
•  Daños en la pantalla de Mi TV
No arroje objetos al televisor, ya que la pantalla se podría romper 
debido al impacto y causar lesiones graves. En caso de daños en la 
superficie del televisor, no lo toque antes de desenchufar el cable de 
alimentación de CA; de lo contrario, podrían producirse descargas 
eléctricas.
•  Condiciones de funcionamiento:
Temperatura de funcionamiento: de 0 °C a 40 °C; Temperatura de 
almacenamiento: de -15 °C a 45 °C; Humedad relativa: < 80 %.

Precauciones
•  Vea la televisión en condiciones de iluminación adecuadas. Si ve la 

televisión con luz insuficiente o durante períodos de tiempo 
prolongados, podría dañarse la vista.

•  La pantalla y la carcasa se calientan cuando el televisor está 
funcionando. Se trata de algo normal.

•  No es compatible con la decodificación de un flujo de bits DTS-CD 
procedente de la entrada de HDMI.

Uso y limpieza de la pantalla/carcasa de Mi TV
Antes de limpiar el televisor LED, asegúrese de que el cable de 
alimentación de CA está desconectado de la toma de alimentación 
de CA. A fin de evitar el deterioro de los materiales de la carcasa o la 
corrosión del revestimiento de la pantalla, observe las siguientes 
precauciones.
•  Límpielo con un paño suave para eliminar cualquier resto de polvo 

en la superficie de la pantalla/carcasa. Si sigue habiendo polvo, 
límpielo con un paño suave humedecido con un detergente suave. 

•  No pulverice agua ni detergente directamente en el televisor, ya 
que podría gotear a la base de la pantalla o a los componentes 
externos, y causar un funcionamiento incorrecto. 

•  No utilice esponjas de limpieza, limpiadores alcalinos/ácidos, 
quitagrasas en polvo o líquidos volátiles, como alcohol, aceites 
volátiles, disolventes o insecticidas. El uso de los materiales antes 
mencionados, o el contacto prolongado con caucho o productos de 
vinilo pueden causar daños en los materiales de la superficie de la 
pantalla y la carcasa. Se recomienda limpiar regularmente los 
orificios de ventilación para garantizar una ventilación adecuada.

•  Al ajustar el ángulo del televisor, desplace lentamente el televisor 
para evitar que se mueva o deslice desde la base. 

Cumplimiento de RoHS: Unión Europea
Los productos Xiaomi vendidos en la Unión Europea cumplen los 
requisitos de la Directiva 2011/65/UE y la Directiva (UE) 2015/863 de 
modificación posterior sobre restricciones a la utilización de 
determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y 
electrónicos

Declaración de conformidad de la UE 
simplificada
Por la presente, Beijing Xiaomi Electronics Co., Ltd. declara que el 
tipo de equipo de radio de MI TV cumple la Directiva 2014/53/UE.
Encontrará el texto completo de la declaración de conformidad de la 
UE en esta dirección de Internet: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

Radiofrecuencia y potencia 
Este dispositivo ofrece las siguientes bandas de frecuencia solo en la 
UE y potencia máxima de radiofrecuencia
Bluetooth de 2402 a 2480 Mhz: <10 dBm
Wi-Fi de 2412 a 2472 Mhz: <20 dBm
Wi-Fi de 5180 a 5320 Mhz: <20 dBm
Wi-Fi de 5500 a 5700 Mhz: <20 dBm
Wi-Fi de 5745 a 5825 Mhz: <14 dBm
Este dispositivo está restringido para su uso en interiores, 
únicamente si funciona en el rango de frecuencia de 5150 a 5350 MHz 
en los siguientes países: 

• Precauciones importantes 

AT BE BG HR CY CZ DK EE FI FR DE EL HU IE
IT LV LT LU MT NL PL PT RO SK SI ES SE UK

Con fines de reciclaje para facilitar la utilización eficaz de 
recursos, devuelva este producto a un punto de recogida 
autorizado cercano o a una empresa de reciclaje o de 
desmantelamiento registrada para desecharlo.

De conformidad con el artículo 10.2 de la Directiva 2014/53/UE, la 
directiva sobre equipos radioeléctricos, se puede utilizar este 
dispositivo en al menos un estado miembro sin infringir los 
requisitos aplicables correspondientes al uso del espectro 
radioeléctrico.

                                                        Envíe sus aplicaciones de entretenimiento 
favoritas (películas y programas de televisión, música, juegos, 
deportes y mucho más) desde su dispositivo Android o iOS, equipo 
Mac o Windows, o Chromebook a Mi TV. Puede consultar las 
aplicaciones compatibles con Chromecast en g.co/castapps.

Qué significa el símbolo del cubo de basura: El símbolo significa: no 
eliminar los residuos electrónicos en los contenedores de recogida 
de basura municipales. Esto se debe a que dichos residuos son 
peligrosos en la naturaleza y deben reciclarse de forma especial.

Cómo desechar este producto
Llévelo al centro de servicio del organismo autorizado de Xiaomi más 
cercano. Instrucciones de manipulación del producto durante y 
después de su uso, y cosas que se deben y no deben hacer con 
respecto a la manipulación del producto: 

Qué hacer:
a. Busque siempre información en el catálogo que contenga su 
producto acerca de la manipulación de equipos al final de su vida útil.
b. Asegúrese de que solo empresas de reciclaje autorizadas reparen y 
manipulen sus productos electrónicos.
c. Recurra siempre a empresas de reciclaje de residuos electrónicos 
para eliminar productos al final de su vida útil.
d. Entregue siempre sus productos electrónicos usados, pilas o 
cualquier accesorio al final de su vida útil a su punto de recogida de 
residuos electrónicos autorizado.
e. Siempre que sea posible o según se le indique, separe el material 
de embalaje conforme a las directrices de eliminación de residuos 
responsable y clasificación para reciclaje.

Qué no hacer:
a. No desmonte sus productos electrónicos por su cuenta.
b. No tire productos electrónicos en cubos si tienen el cartel "No 
desechar". 
c. No entregue residuos electrónicos a sectores informales o no 
organizados, como chatarreros o traperos locales.    

Google, YouTube y Android TV son marcas de Google LLC.

                                  Los términos HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface y el logotipo de HDMI son marcas comerciales 
o marcas comerciales registradas de HDMI Licensing Administrator, 
Inc. en EE. UU. u otros países.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.
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USB 2.0

USB 2.0

SintonizadorSatélite

Porta Ethernet

CARTÃO CI

Cabo composto AV Blu-ray/DVD

Leitor HD

Computador Consola

Blu-ray/DVD
Descodificador

digital

Modelo

Consumo de energia

Tamanho do ecrã

Resolução do ecrã

Tensão

Taxa de atualização

CPU:

RAM:

Armazenamento Flash

Processador gráfico

Wi-Fi

Bluetooth

Formatos de áudio

Formatos de vídeo

Especificações Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm
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Ligar/desligar:
Faixa de áudio:

Botões numéricos:
INFO:

TTX:
Entrada:

Definições:
Lista CH:

Assistente Google:
Netflix:

Prime Video:
OK:

Direção:

Retroceder:
 

Ecrã inicial da PatchWall:
Ecrã inicial da Android TV:

Exit:
Volume:

Canal:

Mute:
Botões coloridos:

Liga e desliga o televisor.
Seleciona uma faixa de áudio entre várias faixas de áudio.
Proporciona acesso direto a canais.
Prima brevemente para abrir a barra de informações.
Selecionar ou sair do modo de teletexto.
Prima para selecionar as fontes de vídeo disponíveis.
Apresenta o menu principal no ecrã.
Prima para ver a lista de canais ou para mudar para o modo de televisão em 
direto.
Prima o botão de assistente no telecomando para utilizar o Assistente Google*.
Proporciona acesso direto à aplicação Netflix.
Proporciona acesso direto à aplicação Prime Video.
Prima para confirmar a seleção atual durante a navegação. Durante a 
reprodução do vídeo atual, pode colocar em pausa/retomar a reprodução exceto 
nos canais ao vivo (descodificador ou RF).
Utilize os botões para cima/baixo ou para a esquerda/direita para percorrer o 
conteúdo. Durante a reprodução, utilize os botões para a esquerda/direita para 
retroceder/avançar. 
Para voltar ao último canal, para fechar um menu ou aplicação, ou para regressar 
ao menu anterior.
Prima para voltar rapidamente ao ecrã inicial da PatchWall.
Prima para voltar rapidamente ao ecrã inicial da Android TV. Mantenha premido 
para abrir a gaveta da aplicação.
Saia do menu.
Para ajustar o nível de volume. Mantenha premido o botão de volume "-" para 
cortar de imediato o som.
No modo de televisão em direto, mova o botão para cima ou para baixo para 
selecionar o canal.
Prima brevemente para silenciar/ativar o som.
Selecione as opções diretamente.

• Utilizar o telecomando

Entrada

INFO

Lista CH

Netflix
Assistente Google

Botões coloridos

TTX

Definições

Prime Video

Pilhas AAA x 2

Direção

Voltar

Ecrã inicial da Android TV

Canal

OK

Ecrã inicial da
PatchWall

Volume

* O Assistente Google não está disponível em determinados idiomas e países.

Ligar/desligar

Botões numéricos

Faixa de áudio

Exit

Mute

Prima os botões       e      em simultâneo enquanto 
aponta o telecomando para o centro do televisor.

Mantenha premido o botão 
de volume "-" para cortar de 

imediato o som
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Instalação
• O televisor deve ser instalado perto de uma tomada de CA à qual 

possa ser facilmente ligado e desligado.
• Coloque o televisor numa super�cie plana e lisa para evitar que caia 

e provoque ferimentos ou danos no televisor.
• Se pretender instalar um suporte de montagem em parede para o 

televisor, recomendamos que utilize um suporte de montagem em 
parede autorizado. 

• O diâmetro e o comprimento dos parafusos variam consoante o 
modelo de suporte de montagem em parede. A não utilização dos 
parafusos corretos pode resultar na queda ou danos internos no 
televisor.

Mudança de local
• Desligue todos os cabos antes de mover o televisor.
• O televisor de grandes dimensões necessita de 2 ou mais pessoas 

para ser movido com segurança. Evite aplicar pressão no painel 
LED quando mover o televisor. Evite abanar o televisor ou expô-lo a 
vibrações excessivas.

• Quando mover o televisor para um novo local ou para efetuar 
reparações, embale o televisor utilizando a caixa original e os 
materiais de embalagem.

Ventilação
• Não tape os ori�cios de ventilação nem introduza quaisquer objetos 

na estrutura.
• Mantenha um espaço suficiente para ventilação em redor do 

televisor.

Montagem na parede
Para garantir uma ventilação adequada e evitar a acumulação de pó 
ou sujidade:
• Não monte o televisor na horizontal, virado ao contrário, para trás 

ou lateralmente.
• Não coloque o televisor numa prateleira, carpete, cama ou armário. 
• Não cubra o televisor com tecido (como cortinas) ou outros 

materiais (como jornais).

Cabo de alimentação CA
Utilize o cabo de alimentação e a tomada CA de acordo com as 
instruções abaixo para evitar incêndios, choques elétricos, danos ou 
ferimentos pessoais:
• Introduza completamente a ficha na tomada CA.
• Utilize o televisor com uma fonte de alimentação de 100-240 V CA.
• Ao ligar os cabos, o cabo de alimentação CA deve estar desligado 

por motivos de segurança. Tenha cuidado para não tropeçar nos 
cabos.

• Antes de realizar qualquer trabalho ou mover o televisor, desligue o 
cabo de alimentação CA da tomada.

• Mantenha o cabo de alimentação CA afastado de fontes de calor.
• Desligue a ficha de alimentação CA e limpe-a regularmente. Se a 

ficha estiver coberta de pó e tiver vapor de água, a qualidade de 
isolamento pode ter-se deteriorado, criando um risco de incêndio.

• Evite apertar, dobrar, modificar ou torcer demasiado o cabo de 
alimentação CA, caso contrário os fios podem ficar expostos ou 
partidos. 

• Não coloque objetos pesados sobre o cabo de alimentação CA.
• Não puxe pelo cabo de alimentação CA ao desligar da tomada.
• Não ligue demasiados dispositivos na mesma tomada de 

alimentação CA.
• Não utilize tomadas de alimentação CA inadequadas.

Crianças
• Não permita que as crianças subam o televisor.
• Coloque objetos pequenos fora do alcance das crianças para evitar 

que os engulam. 

Itens opcionais
• Mantenha os acessórios opcionais ou quaisquer dispositivos que 

emitam radiação eletromagnética afastados do televisor para evitar 
a distorção da imagem ou ruído.

No caso dos seguintes problemas...
• O cabo de alimentação CA está danificado.
• A tomada de alimentação CA não é adequada.
• O televisor está danificado devido a uma queda ou impacto.
• Qualquer líquido ou objeto sólido caiu dentro da estrutura através 

de uma saída: desligue o televisor e desligue imediatamente o cabo 
de alimentação CA. 

Restrições de utilização
Não instale/utilize o televisor nos seguintes locais, ambientes ou 
condições, caso contrário, o televisor pode avariar e provocar um 
incêndio, choque elétrico, danos ou ferimentos pessoais.
• Locais:
No exterior (sob luz solar direta), junto ao mar, num navio ou outra 
embarcação, no interior de um automóvel, numa instituição médica, 
num local instável, junto à água ou num local exposto à chuva, 
humidade ou míldio. Se o televisor for colocado no balneário de um 
banho público ou spa, pode ficar danificado pelo sulfureto no ar.
• Ambiente:
Locais quentes, húmidos ou poeirentos; locais onde podem entrar 
insetos; locais que podem estar expostos a choques mecânicos; 
junto a objetos inflamáveis (como velas). O televisor não deve ser 
exposto a gotas ou salpicos de água e não coloque quaisquer itens 
que contenham líquidos, como jarras de flores, em cima do televisor. 
Não coloque o televisor num local húmido ou poeirento, ou numa 
divisão com vapor ou fumos (perto de um fogão ou humidificador) 
para evitar incêndios, choques elétricos ou deformações. Não ferva 
água, não aqueça ou cozinhe noodles nem utilize espirais 
antimosquitos perto do televisor.
• Condições:
Não utilize o televisor com as mãos molhadas, quando a estrutura 
estiver aberta ou com acessórios não autorizados pelo fabricante. No 
caso de uma trovoada, desligue o televisor e o cabo de alimentação 
CA da tomada CA. Não instale o televisor num local ao ar livre. Se não 
cumprir estas condições, podem ocorrer ferimentos em pessoas ou 
expor o televisor a danos ou impactos de objetos.
• Danos no ecrã da Mi TV
Não arremesse quaisquer objetos na direção do televisor, caso 
contrário o ecrã pode partir-se e causar ferimentos graves. Em caso 
de danos na super�cie do televisor, não toque no televisor antes de 
desligar o cabo de alimentação CA, caso contrário pode ocorrer um 
choque elétrico.
• Condições de funcionamento:
Temperatura de funcionamento: 0 °C – 40 °C; Temperatura de 
armazenamento: -15 °C – 45 °C; Humidade relativa: <80%.

Precauções
• Veja televisão em condições de iluminação adequadas. Ver 

televisão com pouca luz ou durante longos períodos de tempo pode 
danificar a sua visão.

• O ecrã e a estrutura ficam quentes durante o funcionamento do 
televisor. Isto é normal.

• Não suporta a descodificação de fluxo de bits DTS-CD proveniente 
de HDMI IN.

Utilizar e limpar o ecrã/estrutura da Mi TV
Antes de limpar o televisor LED, certifique-se de que o cabo de 
alimentação CA está desligado da tomada de alimentação CA. Para 
evitar a deterioração dos materiais do revestimento ou a corrosão do 
revestimento do ecrã, tenha em atenção as seguintes precauções.
• Limpe com um pano macio para remover qualquer pó da superfície 

do ecrã/estrutura. Se ainda houver pó, limpe com um pano macio 
humedecido com um detergente suave. 

• Não pulverize água ou detergente diretamente para o televisor. 
Pode pingar para a base do ecrã ou para as peças externas, 
provocando avarias. 

• Não utilize esfregões, detergentes alcalinos/ácidos, pó de limpeza 
ou líquidos voláteis, tais como álcool, óleos voláteis, diluentes ou 
inseticidas. A utilização dos materiais acima mencionados ou o 
contacto prolongado com produtos de borracha ou vinil pode 
causar danos na superfície do ecrã e nos materiais de revestimento. 
Recomenda-se que limpe regularmente as saídas de ar para 
garantir uma ventilação adequada.

• Ao ajustar o ângulo do televisor, mova o televisor lentamente para 
evitar que este se mova ou deslize da base. 

Conformidade RoHS – União Europeia
Os produtos Xiaomi vendidos na União Europeia cumprem os 
requisitos da Diretiva 2011/65/UE e a respetiva diretiva com 
alterações subsequentes (UE) 2015/863 sobre a restrição do uso de 
determinadas substâncias perigosas em equipamentos elétricos e 
eletrónicos

Declaração de conformidade da UE simplificada
A Beijing Xiaomi Electronics Co., Ltd declara pelo presente que o tipo 
de equipamento de rádio MI TV está em conformidade com a Diretiva 
2014/53/UE.
O texto completo da declaração de conformidade da UE está 
disponível no seguinte endereço de Internet: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

Frequência e potência de RF 
Este dispositivo disponibiliza as seguintes bandas de frequência 
apenas em áreas da UE e com a potência máxima de radiofrequência
Bluetooth 2402 MHz-2480 MHz: < 10 dBm
Wi-Fi 2412 MHz-2472 MHz: <20 dBm
Wi-Fi 5180 MHz-5320 MHz: <20 dBm
Wi-Fi 5500 MHz-5700 MHz: <20 dBm
Wi-Fi 5745 MHz-5825 MHz: <14 dBm
Este dispositivo destina-se apenas a utilização no interior quando 
utilizado em intervalos de frequência de 5150-5350 MHz nos 
seguintes países: 

• Precauções importantes 

AT BE BG HR CY CZ DK EE FI FR DE EL HU IE
IT LV LT LU MT NL PL PT RO SK SI ES SE UK

Para efeitos de reciclagem e para facilitar a utilização 
eficaz de recursos, devolva este produto a um centro de 
recolha autorizado, desmantelador ou reciclador 
registado quando eliminar este produto.

Em conformidade com o artigo 10.2 da Diretiva 2014/53/UE (RED), 
este dispositivo pode ser utilizado em, pelo menos, um 
Estado-Membro sem infringir requisitos aplicáveis na utilização de 
espetro de rádio.

                                                        Transmita as suas aplicações favoritas de 
entretenimento – filmes e programas de TV, música, jogos, desporto e 
muito mais – a partir do seu dispositivo Android ou iOS, computador 
Windows ou Mac, ou Chromebook para a Mi TV. Encontre aplicações 
compatíveis com Chromecast em g.co/castapps.

O que significa o símbolo do caixote do lixo com rodas: O símbolo 
indica que não deve eliminar os resíduos eletrónicos nos contentores 
de recolha de resíduos municipais. Estes resíduos são perigosos por 
natureza e têm de ser reciclados de uma forma especial.

Como eliminar este produto
Entregue-o no centro de assistência mais próximo de uma agência 
autorizada da Xiaomi. Instruções de manuseamento do produto 
durante e após a utilização e noções sobre "O que fazer" e "O que não 
fazer" relativamente ao manuseamento do produto: 

O que fazer:
a. Procure sempre informações no manual do produto relativamente 
ao processamento do equipamento no final da respetiva vida útil.
b. Certifique-se de que apenas os recicladores autorizados reparam e 
processam os produtos eletrónicos.
c. Contacte sempre os recicladores autorizados de resíduos 
eletrónicos para eliminar produtos que tenham alcançado o fim da 
vida útil.
d. Entregue sempre os produtos eletrónicos, pilhas ou acessórios 
usados no centro de recolha/ponto de recolha de resíduos 
eletrónicos autorizado quando alcançarem o fim da respetiva vida 
útil.
e. Sempre que possível ou conforme indicado, separe para reciclagem 
o material de embalagem de acordo com as opções de eliminação 
responsável de resíduos.

O que não fazer:
a. Não desmonte os produtos eletrónicos autonomamente.
b. Não coloque os dispositivos eletrónicos em contentores com o 
sinal "Não eliminar". 
c. Não entregue resíduos eletrónicos a sectores informais e 
desorganizados, como concessionários de abatimento 
locais/sucateiros.    

Google, YouTube e Android TV são marcas comerciais da Google LLC.

                                  Os termos HDMI e HDMI High-Definition Multimedia 
Interface e o logótipo HDMI são marcas comerciais ou marcas 
comerciais registadas da HDMI Licensing Administrator, Inc. nos 
Estados Unidos e noutros países.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.
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USB 2.0

USB 2.0

TunerSatelliet

Ethernet-poort

CI-KAART

AV-composietkabel Blu-ray/DVD

HD-speler

Computer Gameconsole

Blu-ray/DVD Digitale se�opbox

Model

Energieverbruik

Schermgroo�e

Schermresolutie

Spanning

Vernieuwingsfrequentie

CPU

RAM

Flash-opslag

Grafische processor

Wi-Fi

Bluetooth

Audio-indelingen

Video-indelingen

Specificaties Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm
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Voeding:
Audiotrack:

Cĳfertoetsen:
INFO:

TTX:
Input:

Se�ings:
CH List:

Google Assistant:

Netflix:
Prime Video:

OK:

Richting:

Terug:
 

PatchWall-startpagina:
Android TV-startpagina:

Exit:
Volume:

Kanaal:

Mute:
Gekleurde knoppen:

Schakel de tv in en uit.
Hiermee selecteert u een audiotrack uit meerdere audiotracks.
Hiermee hebt u direct toegang tot kanalen.
Druk kort om de informatiebalk te openen.
Hiermee schakelt u de teletekstmodus in of uit.
Druk om beschikbare videobronnen te selecteren.
Hiermee gee� u het hoofdmenu weer.
Druk om de zenderlĳst weer te geven of om over te schakelen om tv te kĳken 
wanneer Live TV niet actief is.
Druk op de knop Assistant op uw afstandsbediening om Google Assistant* te 
gebruiken.
Gee� rechtstreeks toegang tot Netflix.
Gee� rechtstreeks toegang tot Prime Video.
Druk hierop om de huidige selectie tĳdens het navigeren te bevestigen. 
U kunt de huidige video pauzeren/afspelen, behalve live kanalen 
(se�opbox of RF).
Hiermee navigeert u omhoog/omlaag of naar links/rechts door de inhoud. 
Gebruik tĳdens het afspelen de knoppen naar links/rechts om terug te 
spoelen/vooruit te spoelen. 
Hiermee gaat u terug naar de laatste zender, sluit u een menu of applicatie of 
gaat u terug naar het vorige menu.
Druk kort om snel terug te keren naar het startscherm van PatchWall.
Druk kort om snel terug te keren naar het startscherm van de Android TV. 
Druk lang om de app drawer te openen.
Sluit het menu.
Hiermee past u het volumeniveau aan. Als u de volumeknop '-' lang ingedrukt 
houdt, wordt het geluid onmiddellĳk uitgeschakeld.
Druk in de Live TV-modus de knop omhoog of omlaag om het kanaal te 
selecteren.
Druk kort op deze knop om het geluid te dempen of weer in te schakelen.
Hiermee selecteert u opties rechtstreeks.

• De afstandsbediening gebruiken

Input

INFO

CH List

Netflix
Google Assistant

Gekleurde knoppen

TTX

Se�ings

Prime Video

AAA-ba�erĳen x 2

Richting

Vorige

Android TV-startpagina

Kanaal

OK

PatchWall-startpagina

Volume

* De Google Assistant is niet beschikbaar in bepaalde talen en landen.

Voeding

Cĳfertoetsen

Audiotrack

Exit

Mute

Druk gelĳktĳdig op de knoppen       en       terwĳl u de 
afstandsbediening op het midden van uw tv richt.

Als u de volumeknop '-' lang 
ingedrukt houdt, wordt het 

geluid onmiddellĳk 
uitgeschakeld
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Installeren
• De tv moet in de buurt van een stopcontact worden neergezet dat 

eenvoudig kan worden aangesloten en losgekoppeld.
• Plaats de tv op een stabiele, vlakke ondergrond om te voorkomen 

dat deze valt en daardoor beschadigd raakt, of letsel veroorzaakt.
• Als u een wandbevestiging voor de tv wilt installeren, raden wĳ u 

aan een goedgekeurde wandbevestiging te gebruiken. 
• De diameter en lengte van de schroeven zĳn a�ankelĳk van het 

wandbevestigingsmodel. Als u niet de juiste schroeven gebruikt, 
kan de tv vallen kunt u schade aan de binnenkant van de tv 
veroorzaken.

Verplaatsen
• Koppel alle kabels los voordat u de tv verplaatst.
• Voor een grote tv zĳn twee of meer mensen nodig om deze veilig te 

kunnen verplaatsen. Oefen geen druk uit op het ledscherm 
wanneer u de tv verplaatst. Schud de tv niet en plaats de tv niet op 
een plek met veel trillingen.

• Verpak de tv in de originele doos en het originele 
verpakkingsmateriaal als u de tv naar een andere plek verplaatst of 
als u reparaties wilt laten uitvoeren.

Ventilatie
• Bedek de ventilatieopeningen niet en steek geen voorwerpen in de 

behuizing.
• Houd ruimte vrĳ voor ventilatie rondom de tv.

Wandbevestiging
Voor een goede ventilatie en om ophoping van stof of vuil te 
voorkomen:
• Bevestig de tv niet plat, ondersteboven, achterstevoren of aan de 

zĳkant bĳ de montage.
• Plaats de tv niet op een plank, tapĳt, bed of kast. 
• Bedek de tv niet met stof (zoals gordĳnen) of andere materialen 

(zoals kranten).

AC-voedingskabel
Gebruik de AC-voedingskabel en het stopcontact volgens de 
onderstaande instructies om brand, elektrische schokken, schade of 
persoonlĳk letsel te voorkomen:
• Steek de stekker volledig in het stopcontact.
• Gebruik de tv met een wisselspanningsvoeding van 100-240 V.
• Bĳ het aansluiten van kabels moet de AC-voedingskabel uit 

veiligheidsoverwegingen worden verwĳderd. Let op dat u niet over 
kabels struikelt.

• Haal de stekker uit het stopcontact voordat u werkzaamheden 
uitvoert of de tv verplaatst.

• Houd de AC-voedingskabel uit de buurt van hi�e.
• Haal de stekker uit het stopcontact en maak deze regelmatig 

schoon. Als de stekker is bedekt met stof en waterdamp, kan de 
kwaliteit van de isolatie afnemen, waardoor brandgevaar ontstaat.

• Vermĳd knellen, buigen, aanpassen of verdraaien van de 
AC-voedingskabel, anders kunnen de draden zichtbaar worden of 
breken. 

• Plaats geen zware voorwerpen op de AC-voedingskabel.
• Trek niet aan de AC-voedingskabel bĳ het loskoppelen van de 

voeding.
• Sluit niet te veel apparaten op hetzelfde stopcontact aan.
• Gebruik geen ongeschikte stopcontacten.

Kinderen
• Laat kinderen niet op de tv klimmen.
• Plaats kleine voorwerpen buiten het bereik van kinderen om 

inslikken te voorkomen. 

Optionele artikelen
• Houd optionele accessoires of apparaten die elektromagnetische 

straling uitzenden uit de buurt van de tv om beeldvervorming of ruis 
te voorkomen.

In geval van de volgende problemen...
• De AC-voedingskabel is beschadigd.
• Het stopcontact is niet geschikt.
• De tv is beschadigd als gevolg van een val of omdat er tegenaan is 

gestoten.
• Als er vloeistof of voorwerpen in de behuizing vallen via een 

opening, schakelt u de tv uit en haalt u de stekker onmiddellĳk uit 
het stopcontact. 

Gebruiksbeperkingen
Installeer/gebruik de tv niet op of in de volgende plaatsen, 
omgevingen of omstandigheden, omdat dit kan leiden tot storingen 
of brand, elektrische schokken, schade of persoonlĳk letsel kan 
veroorzaken.
• Plaatsen:
Buiten (in direct zonlicht), nabĳ de zee, in een schip of ander soort 
vaartuig, in een auto, in een medische instelling, op een onstabiele 
locatie, in de buurt van water of op een plaats die wordt blootgesteld 
aan regen, vocht of meeldauw. Als de tv in de kleedkamer van een 
openbaar zwembad of spa wordt geplaatst, kan deze beschadigd 
raken door de sulfide in de lucht.
• Omgeving:
Hete, vochtige of stoffige plaatsen; plaatsen waar insecten kunnen 
binnenkomen; plaatsen die aan mechanische schokken kunnen 
worden blootgesteld; naast brandbare voorwerpen (zoals kaarsen). 
Stel de tv niet bloot aan druppels of opspa�end water en plaats geen 
voorwerpen met vloeistof, zoals bloemenvazen, op de tv. Plaats de tv 
niet op vochtige of stoffige plaatsen of in een ruimte met stoom of 
dampen (in de buurt van een kachel of luchtbevochtiger) om brand, 
elektrische schokken of vervorming te voorkomen. Kook geen water 
of noedels en gebruik geen anti-muggenspiralen in de buurt van de tv.
• Omstandigheden:
Gebruik de tv niet als uw handen nat zĳn, als de behuizing open is of 
met accessoires die niet door de fabrikant zĳn goedgekeurd. Als er 
onweer is, haalt u de AC-voedingskabel van de tv uit het stopcontact. 
Installeer de tv niet in de buitenlucht. Als u zich niet aan deze 
voorwaarden houdt, kan dit leiden tot persoonlĳk letsel of schade, of 
kunnen er voorwerpen tegen de tv stoten.
• Schade aan het scherm van de Mi TV
Gooi geen voorwerpen in de richting van de tv, anders kan het 
scherm breken als gevolg van stootschade en ernstig letsel 
veroorzaken. Raak in geval van schade aan het oppervlak van de tv de 
tv niet aan voordat u de AC-voedingskabel uit het stopcontact hebt 
gehaald, om elektrische schokken te voorkomen.
• Bedrĳfsomstandigheden:
Gebruikstemperatuur: 0°C - 40°C; opslagtemperatuur: -15°C - 45°C; 
relatieve vochtigheid: <80%.

Voorzorgsmaatregelen
• Tv kĳken bĳ geschikte lichtomstandigheden. Als u langdurig tv kĳkt 

of bĳ onvoldoende licht, kan dit uw gezichtsvermogen beschadigen.
• Het scherm en de behuizing worden warm wanneer de tv aanstaat. 

Dit is normaal.

• De decodering van DTS-CD-bitstreams afkomstig van HDMI IN 
wordt niet ondersteund.

Het scherm/de behuizing van de Mi TV gebruiken 
en reinigen
Controleer voordat u de led-tv gaat schoonmaken of de stekker van 
de AC-voedingskabel uit het stopcontact is gehaald. Neem de 
volgende voorzorgsmaatregelen in acht om slijtage van het materiaal 
van de behuizing en corrosie van de schermcoating te voorkomen.
• Veeg het oppervlak van het scherm/de behuizing af met een zachte 

doek om stof te verwijderen. Als er nog steeds stof aanwezig is, 
veegt u deze af met een zachte doek die is bevochtigd met een mild 
schoonmaakmiddel. 

• Spuit geen water of schoonmaakmiddel rechtstreeks op de tv. Het 
kan op de onderkant van het scherm of op externe onderdelen 
druppelen, waardoor storingen ontstaan. 

• Gebruik geen schuursponsjes, alkalische/zure reinigingsmiddelen, 
schuurpoeder of vluchtige vloeistoffen, zoals alcohol, vluchtige 
oliën, verdunners of insecticiden. Het gebruik van de bovenstaande 
materialen of langdurig contact met rubber of vinyl kan schade aan 
het schermoppervlak en de materialen van de behuizing 
veroorzaken. Wij raden u aan de ventilatieopeningen regelmatig 
schoon te maken voor een goede ventilatie.

• Draai de tv langzaam wanneer u de hoek van de tv aanpast om te 
voorkomen dat deze van de voet beweegt of wegglijdt. 

RoHS-naleving - Europese Unie
Xiaomi-producten die worden verkocht in de Europese Unie, voldoen 
aan de vereisten van Richtlijn 2011/65/EU en de daaropvolgende 
amendementen van richtlijn (EU) 2015/863 betreffende de beperking 
van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en 
elektronische apparatuur

Vereenvoudigde EU-verklaring van conformiteit
Hierbij verklaart Beijing Xiaomi Electronics Co., Ltd dat de 
radioapparatuur van het type Mi TV in overeenstemming is met 
Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar 
op de volgende website: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

RF-frequentie en -vermogen 
Dit apparaat kan gebruikmaken van de volgende frequenties in 
EU-zones en biedt het volgende maximale radiofrequentievermogen
Bluetooth 2402 MHz - 2480 MHz: < 10 dBm 
Wifi 2412 MHz - 2472 MHz: < 20 dBm 
Wifi 5180 MHz - 5320 MHz: < 20 dBm
Wifi 5500 MHz - 5700 MHz: < 20 dBm
Wifi 5745 MHz - 5825 MHz: < 14 dBm
Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor gebruik binnenshuis bij 
gebruik in het 5150 - 5350 MHz frequentiebereik in de volgende 
landen: 

• Belangrĳke voorzorgsmaatregelen 

AT BE BG HR CY CZ DK EE FI FR DE EL HU IE
IT LV LT LU MT NL PL PT RO SK SI ES SE UK

Om recycling mogelijk te maken, dient u dit product te 
retourneren aan een erkend inzamelpunt, een 
geregistreerde ontmantelaar of recycler wanneer u dit 
product weggooit.

In overeenstemming met artikel 10.2 van richtlijn 2014/53/EU (RED) 
kan dit apparaat in ten minste één lidstaat worden gebruikt zonder 
dat de geldende vereisten voor het gebruik van radiospectrum 
worden geschonden.

                                                        Cast uw favoriete entertainment-apps - 
films en tv-programma's, muziek, games, sport en meer - vanaf uw 
Android- of iOS-apparaat, Mac- of Windows-computer of 
Chromebook naar uw Mi TV. Zoek apps met Chromecast op 
g.co/castapps.

Wat het Wheelie Bin-symbool betekent: Het symbool geeft aan dat u 
uw e-afval niet moet weggooien in de afvalbakken voor huishoudelijk 
afval. Dat komt omdat dit afval gevaarlijk is en op een speciale manier 
moet worden gerecycled.

Dit product weggooien
Neem het apparaat mee naar het dichtstbijzijnde servicecentrum van 
een door Xiaomi erkende instantie. Instructies voor het hanteren van 
het product tijdens en na het gebruik, en dingen die u wel en niet 
moet doen met betrekking tot het gebruik van het product; 

Wel doen:
a. Zoek altijd naar informatie in de catalogus van uw product voor wat 
u moet doen aan het einde van de levensduur van het apparaat.
b. Zorg ervoor dat uw elektronische producten alleen worden 
gerepareerd en behandeld door bevoegde recyclers.
c. Neem altijd contact op met geautoriseerde recyclers voor 
elektronisch afval om producten af te voeren die het einde van hun 
levensduur hebben bereikt.
d. Breng gebruikte elektronische producten, batterijen of accessoires 
altijd aan het einde van hun levensduur naar het dichtstbijzijnde 
bevoegde inzamelingspunt voor elektronisch afval.
e. Scheid waar mogelijk of volgens de instructies het 
verpakkingsmateriaal volgens de verantwoordelijke 
afvalverwerkingsopties en sortering voor recycling.

Niet doen:
a. Demonteer uw elektronische producten niet zelf.
b. Gooi elektronica met een pictogram 'Niet weggooien' niet weg in 
afvalbakken. 
c. Geef geen e-waste aan informele en ongeorganiseerde sectoren 
zoals lokale schrootdealers/voddenrapers.    

Google, YouTube en Android TV zijn handelsmerken van Google LLC.

                                 De termen HDMI en HDMI High-Definition 
Multimedia Interface en het HDMI-logo zijn handelsmerken of 
gedeponeerde handelsmerken van HDMI Licensing Administrator, 
Inc. in de Verenigde Staten en andere landen.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.
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USB 2.0

USB 2.0

TunerSatelita

Port Ethernet
Przewód

kompozytowy AV Blu-ray/DVD

Odtwarzacz HD

Komputer Konsola do gier

Blu-ray/DVD
Cyfrowy

dekoder STB

Karta CI

Model

Pobór mocy

Rozmiar ekranu

Rozdzielczosc ekranu

Napiecie

Czestotliwosc odswiezania

CPU

RAM

Pamiec flash

Procesor graficzny

Wi-Fi

Bluetooth

Formaty audio

Formaty wideo

Dane techniczne Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm
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Zasilanie:
Ścieżka audio:

Przyciski numeryczne:
INFORMACJE:

TTX:
Wejście:

Ustawienia:
LISTA KANAŁÓW:

Asystent Google:
Netflix:

Prime Video:
OK:

Kierunki:

Wstecz:
 

Strona główna PatchWall:
Strona główna Android TV:

Wyjście:
Głośność:

Kanał:

Wycisz:
Kolorowe przyciski:

włącza i wyłącza telewizor.
wybór ścieżki audio.
zapewnia bezpośredni dostęp do kanałów.
naciśnĳ krótko, aby uruchomić pasek informacji.
wybierz tryb teletekstu lub wyjdź z niego.
naciśnĳ, aby wybrać dostępne źródła wideo.
wyświetla główne menu ekranowe.
naciśnĳ, aby wyświetlić listę kanałów lub przełączyć na oglądanie telewizji, gdy 
oglądany program nie jest emitowany na żywo.
naciśnĳ przycisk Asystent na pilocie, aby użyć Asystenta Google*.
zapewnia bezpośredni dostęp do aplikacji Netflix.
bezpośredni dostęp do aplikacji Prime Video.
naciśnĳ, aby potwierdzić bieżący wybór podczas nawigacji. Za wyjątkiem 
kanałów na żywo podczas odtwarzania można wstrzymywać/kontynuować 
odtwarzanie bieżącego filmu (dekoder lub nadajnik radiowy).
przechodzenie w górę/w dół lub w lewo/w prawo w celu przeglądania zawartości. 
Podczas odtwarzania można użyć przycisków w lewo/w prawo do przewinięcia 
oglądanego materiału do tyłu/do przodu. 
powrót do ostatniego kanału lub zamknięcie menu bądź aplikacji lub powrót do 
poprzedniego menu.
krótkie naciśnięcie powoduje szybki powrót do ekranu głównego PatchWall.
naciśnĳ krótko, aby szybko powrócić do ekranu głównego Android TV. 
Naciśnĳ i przytrzymaj, aby otworzyć szufladę aplikacji.
zamknĳ menu.
regulacja poziomu głośności. Długie naciśnięcie przycisku głośność “-” 
spowoduje natychmiastowe wyciszenie.
w trybie oglądania telewizji na żywo wybierz kanał za pomocą przycisku w górę 
lub w dół.
naciśnĳ krótko, aby wyciszyć/przywrócić dźwięk.
bezpośrednie wybieranie opcji.

• Korzystanie z pilota

Wejście

INFORMACJE

LISTA KANAŁÓW

Netflix
Asystent Google

Kolorowe przyciski

TTX

Ustawienia

Prime Video

2 baterie AAA

Kierunki

Wstecz

Strona główna Android TV

Kanał

OK

Strona główna 
PatchWall

Głośność

* Asystent Google nie jest dostępny w niektórych językach i krajach.

Zasilanie

Przyciski numeryczne

Ścieżka audio

Wyjście

Wycisz

Naciśnĳ jednocześnie przyciski       i       , 
kierując pilota w stronę środka telewizora.

Długie naciśnięcie 
przycisku głośność “-” 

spowoduje natychmiastowe 
wyciszenie
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Instalacja
•  Telewizor należy zainstalować w pobliżu gniazdka elektrycznego 

prądu zmiennego z możliwością łatwego podłączenia i odłączenia.
•  Umieść telewizor na gładkiej, płaskiej powierzchni, aby uniknąć 

jego upadku i spowodowanych tym obrażeń ciała lub uszkodzenia 
samego telewizora.

•  W przypadku montażu telewizora na ścianie zaleca się użycie 
uchwytu ściennego dopuszczonego przez producenta. 

•  Średnica i długość śrub różnią się w zależności od modelu uchwytu 
ściennego. Użycie niewłaściwych śrub może spowodować upadek 
telewizora lub uszkodzenie jego wewnętrznych komponentów.

Przenoszenie
•  Przed przeniesieniem telewizora należy odłączyć wszystkie 

przewody.
•  Bezpieczne przenoszenie dużego telewizora wymaga udziału co 

najmniej 2 osób. Podczas przenoszenia telewizora należy unikać 
wywierania nacisku na panel LED. Należy unikać potrząsania 
telewizorem i narażania go na nadmierne wibracje.

•  Podczas przenoszenia telewizora w nowe miejsce lub przy 
transporcie do naprawy należy zapakować go w oryginalne 
opakowanie.

Wentylacja
•  Nie należy zakrywać otworów wentylacyjnych ani wkładać żadnych 

przedmiotów do obudowy.
•  Wokół odbiornika zachować odpowiednią przestrzeń dla celów 

wentylacji.

Montaż ścienny
Aby zapewnić prawidłową wentylację i zapobiec gromadzeniu się 
kurzu i zanieczyszczeń:
•  Nie należy montować telewizora na płasko, do góry nogami, tyłem 

ani bokiem.
•  Nie należy umieszczać telewizora na półce, dywanie, łóżku ani w 

szafie. 
•  Nie należy przykrywać telewizora materiałem (np. zasłonami) ani 

innymi materiałami (np. gazetami).

Przewód zasilający
Aby uniknąć pożaru, porażenia prądem elektrycznym, uszkodzenia 
lub obrażeń ciała, należy korzystać z przewodu zasilającego i gniazda 
elektrycznego zgodnie z poniższymi instrukcjami:
•  Włożyć wtyczkę do gniazdka elektrycznego.
•  Z telewizora należy korzystać z zasilaczem 100-240 V AC.
•  Przy podłączaniu kabli ze względów bezpieczeństwa przewód 

zasilający powinien być odłączony. Należy uważać, aby nie potknąć 
się o kable.

•  Przed rozpoczęciem pracy lub przenoszenia telewizora należy 
odłączyć przewód zasilający od gniazdka elektrycznego.

•  Przewód zasilający należy przechowywać z dala od źródeł ciepła.
•  Wtyczkę przewodu zasilającego należy regularnie odłączać i 

czyścić. Jeśli wtyczka jest pokryta kurzem i parą wodną, jakość jej 
izolacji może ulec pogorszeniu, co grozi pożarem.

•  Należy unikać nadmiernego uciskania, zginania, modyfikowania lub 
skręcania przewodu zasilającego, ponieważ może to spowodować 
odsłonięcie lub uszkodzenie kabli. 

•  Nie należy umieszczać na przewodzie zasilającym ciężkich 
przedmiotów.

•  Przy odłączaniu zasilania nie wolno ciągnąć za przewód.
•  Nie należy podłączać zbyt wielu urządzeń do tego samego gniazdka 

elektrycznego.
•  Nie należy używać nieodpowiednich gniazdek.

Dzieci
•  Nie pozwalać dzieciom na wspinanie się na telewizor.
•  Ze względu na niebezpieczeństwo połknięcia małe przedmioty 

należy umieszczać poza zasięgiem dzieci. 

Elementy opcjonalne
•  Aby uniknąć zniekształceń obrazu i zakłóceń, wszelkie akcesoria 

dodatkowe i urządzenia emitujące promieniowanie 
elektromagnetyczne należy trzymać z dala od telewizora.

Jeśli wystąpią następujące problemy...
•  Przewód zasilający jest uszkodzony.
•  Gniazdko elektryczne jest nieodpowiednie.
•  Telewizor uległ uszkodzeniu w wyniku upuszczenia lub uderzenia.
•  Jeżeli przez gniazdko do obudowy dostanie się płyn lub ciało stałe, 

należy wyłączyć telewizor i natychmiast odłączyć przewód 
zasilający. 

Ograniczenia użytkowania
Nie należy instalować ani używać telewizora w następujących 
miejscach, środowiska i warunkach, ponieważ może to spowodować 
nieprawidłowe działanie telewizora, pożar, porażenie prądem 
elektrycznym, uszkodzenie lub obrażenia ciała.
•  Miejsca:
Na zewnątrz (w bezpośrednim świetle słonecznym), nad morzem, na 
statku, wewnątrz samochodu, w instytucji medycznej, w niestabilnym 
miejscu, w pobliżu wody lub w miejscu narażonym na deszcz, wilgoć 
lub pleśń. Jeśli telewizor zostanie umieszczony w szatni w publicznej 
łaźni lub spa, może zostać uszkodzony przez siarczki zawarte w 
powietrzu.
•  Środowisko:
Miejsca gorące, wilgotne lub zakurzone; miejsca, do których mogą się 
dostać owady; miejsca, które mogą być narażone na uderzenia 
mechaniczne; w pobliżu łatwopalnych obiektów (takich jak świece). 
Telewizor nie powinien być narażony na kontakt z kapiącą lub 
pryskającą wodą. Nie należy umieszczać na nim żadnych 
przedmiotów zawierających płyn, takich jak wazony z kwiatami. 
Aby uniknąć pożaru, porażenia prądem lub deformacji, nie należy 
umieszczać telewizora w wilgotnym lub zakurzonym miejscu, w 
zaparowanym pomieszczeniu (w pobliżu kuchenki lub nawilżacza). 
W pobliżu telewizora nie należy gotować wody, podgrzewać, gotować 
makaronu, ani używać zwojów odstraszających komary.
•  Warunki:
Nie należy korzystać z telewizora, jeśli ma się mokre ręce, gdy 
obudowa jest otwarta, ani też z akcesoriami niezatwierdzonymi przez 
producenta. W trakcie burzy odłączyć telewizor od przewodu 
zasilającego i gniazdka elektrycznego. Nie należy instalować 
telewizora na wolnym powietrzu. Nieprzestrzeganie tych zaleceń 
może doprowadzić do obrażeń ciała, uszkodzenia sprzętu lub 
spowodować, że rozmaite przedmioty uderzą w telewizor.
•  Uszkodzenie ekranu Mi TV
Nie należy rzucać jakimikolwiek przedmiotami w stronę telewizora, 
ponieważ może to spowodować uszkodzenie ekranu w wyniku 
uderzenia i poważne obrażenia ciała. W przypadku uszkodzenia 
powierzchni telewizora nie należy go dotykać przed odłączeniem 
przewodu zasilającego. W przeciwnym razie może dojść do porażenia 
prądem elektrycznym.
•  Warunki robocze:
Temperatura robocza: 0–40°C; temperatura przechowywania: 
-15–45°C; wilgotność względna: <80%.

Środki ostrożności
•  Telewizję należy oglądać w odpowiednich warunkach 

oświetleniowych. Oglądanie telewizji przy niedostatecznym 

oświetleniu lub przez dłuższy czas może spowodować uszkodzenie 
wzroku.

•  Podczas pracy telewizora jego ekran i obudowa nagrzewają się. Jest 
to normalne zjawisko.

•  Telewizor nie obsługuje dekodowania strumienia bitów DTS-CD ze 
złącza HDMI IN.

Używanie i czyszczenie ekranu/obudowy Mi TV
Przed przystąpieniem do czyszczenia telewizora LED należy upewnić 
się, że przewód zasilający jest odłączony od gniazdka. Aby uniknąć 
pogorszenia się stanu materiałów obudowy lub uszkodzenia powłoki 
ekranu, należy przestrzegać następujących środków ostrożności.
•  Używać miękkiej szmatki do usuwania kurzu z powierzchni 

ekranu/obudowy. Jeśli nadal widoczny jest kurz, zetrzeć go miękką 
ściereczką zwilżoną łagodnym detergentem. 

•  Nie należy rozpylać wody ani detergentów bezpośrednio na 
telewizor. Mogą one skapywać na podstawę ekranu lub elementy 
zewnętrzne, powodując nieprawidłowe działanie. 

•  Nie należy używać myjek ściernych, środków 
zasadowych/kwasowych, proszków do szorowania ani lotnych 
płynów, takich jak alkohol, lotne oleje, rozcieńczalniki lub środki 
owadobójcze. Używanie powyższych materiałów lub długotrwały 
kontakt z produktami gumowymi lub winylowymi może 
spowodować uszkodzenie powierzchni ekranu i materiałów 
obudowy. Zaleca się regularne czyszczenie otworów 
wentylacyjnych, aby zapewnić odpowiednią wentylację.

•  Podczas regulacji kąta nachylenia telewizora należy go przesuwać 
powoli, aby zapobiec jego zsunięciu się z podstawy. 

Zgodność z dyrektywą RoHS – Unia Europejska
Produkty Xiaomi sprzedawane na terenie Unii Europejskiej spełniają 
wymagania dyrektywy 2011/65/UE oraz późniejszej dyrektywy z 
poprawkami (UE) 2015/863 dotyczącej ograniczenia stosowania 
niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym

Uproszczona Deklaracja Zgodności UE
Firma Beijing Xiaomi Electronics Co., Ltd niniejszym oświadcza, że 
sprzęt radiowy typu MI TV jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności z normami UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html.  

Częstotliwość RF i moc 
Niniejsze urządzenie obsługuje następujące pasma częstotliwości 
tylko na obszarach UE oraz maksymalną moc fal radiowych
Bluetooth 2402–2480 MHz:<10 dBm
Wi-Fi 2412–2472 MHz:<20 dBm
Wi-Fi 5180–5320 MHz:<20 dBm
Wi-Fi 5500–5700 MHz:<20 dBm
Wi-Fi 5745–5825 MHz:<14 dBm
Urządzenie może być używane wyłącznie wewnątrz budynków do 
pracy w zakresie częstotliwości 5150–5350 MHz w następujących 
krajach: 

• Ważne środki ostrożności 
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Dla celów recyklingu i ułatwienia efektywnego 
wykorzystania zasobów należy zwrócić produkt do 
pobliskiego autoryzowanego punktu odbioru, 
zarejestrowanego punktu demontażu lub 
przedsiębiorstwa zajmującego się recyklingiem odpadów.

Zgodnie z art. 10.2 dyrektywy 2014/53/WE (RED) w co najmniej 
jednym państwie członkowskim urządzenie może być używane bez 
naruszania obowiązujących wymagań dotyczących korzystania z 
pasma radiowego.

                                                        Przesyłanie ulubionych aplikacji 
rozrywkowych, takich jak filmy i programy telewizyjne, muzyka, gry, 
sport i wiele innych ‒ z urządzenia z systemem Android lub iOS, 
komputera Mac bądź komputera z systemem Windows albo 
urządzenia Chromebook do Mi TV. Listę aplikacji obsługujących 
Chromecast można znaleźć na stronie g.co/castapps.

Co oznacza symbol pojemnika na kółkach: Ten symbol informuje o 
tym, że nie należy wyrzucać odpadów elektronicznych do pojemników 
na odpady komunalne. Wynika to z faktu, że odpady te są 
niebezpieczne i wymagają specjalnych metod recyklingu.

Sposób utylizacji produktu
Należy zanieść go do najbliższego centrum serwisowego 
autoryzowanego przez Xiaomi. Instrukcje dotyczące postępowania z 
produktem w trakcie użytkowania i po jego zakończeniu oraz 
zalecenia i zakazy: 

Zalecenia:
a. Informacji na temat utylizacji sprzętu po zakończeniu jego 
eksploatacji należy szukać w katalogu.
b. Należy upewnić się, że produkty elektroniczne są naprawiane i 
przetwarzane wyłącznie przez autoryzowane firmy zajmujące się 
recyklingiem.
c. Na koniec okresu użytkowania należy zawsze skontaktować się z 
autoryzowaną stacją recyklingu odpadów elektronicznych w celu 
utylizacji produktu.
d. Należy zawsze przekazywać zużyte produkty elektroniczne, baterie 
lub akcesoria, które osiągnęły koniec okresu eksploatacji, do 
najbliższego autoryzowanego punktu odbioru odpadów 
elektronicznych.
e. W miarę możliwości i zgodnie z instrukcjami należy rozdzielić 
materiał opakowaniowy na odpowiednie frakcje i posortować go do 
recyklingu.

Zakazy:
a. Nie wolno samodzielnie rozmontowywać produktów 
elektronicznych.
b. Nie wolno wyrzucać do pojemników na odpady żadnych urządzeń 
elektronicznych z oznaczeniem „Nie wyrzucaj”. 
c. Nie należy przekazywać odpadów elektronicznych do 
nieformalnych i niezorganizowanych podmiotów, takich jak lokalni 
sprzedawcy i zbieracze złomu.    

Google, YouTube i Android TV są znakami towarowymi Google LLC.

                                  Terminy HDMI i HDMI High-Definition Multimedia 
Interface oraz logo HDMI są znakami towarowymi lub zastrzeżonymi 
znakami towarowymi firmy HDMI Licensing Administrator, Inc. w 
Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.
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USB 2.0

USB 2.0

Порт Ethernet Композитний аудіо-/
відеокабель Blu-Ray/DVD

HD-програвач

Комп’ютер Ігрова консоль

Blu-Ray/DVD Цифрова п риставка

Тюнер
Роз’єм для 

супутникової антени

КАРТА CI

Модель

Споживання енергії

Розмір екрана

Роздільна здатність екрана

Напруга

Частота оновлення

CPU

RAM

Флеш-пам’ять

Графічний процесор

Wi-Fi

Bluetooth

Формати аудіо

Формати відео

Характеристики
Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm
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Живлення:
Аудіозапис:

Кнопки з цифрами:
ВІДОМОСТІ:

TTX:
Ввід:

Налаштування:
Список каналів:

Google Помічник:

Netflix:
Prime Video:

OK:

Напрямок:

Назад:
 

Головний екран 
PatchWall:

Головний екран 
Android TV:

Вихід:
Гучність:

Канал:
Вимкнення звуку:

Кольорові кнопки:

увімкнення й вимкнення телевізора.
вибір аудіозапису зі списку.
прямий доступ до каналів.
коротке натискання для ввімкнення інформаційної панелі.
увімкнення й вимкнення режиму Телетекст.
натисніть для вибору одного з доступних джерел відео.
відображення головного екранного меню.
натисніть для відображення списку каналів або перемикання на перегляд 
телебачення (якщо наразі відтворюється не прямий ефір).
натисніть кнопку Google Помічника на пульті дистанційного керування для 
використання відповідної функції.*
прямий доступ до програми Netflix.
прямий доступ до програми Prime Video.
натисніть під час навігації для підтвердження поточного вибору. 
продовження й призупинення відтворення відео (недоступно на каналах із 
прямою трансляцією через телеприставку або РЧ).
навігація через вміст угору / вниз й уліво / вправо. під час відтворення кнопки 
уліво / вправо можна використовувати для перемотування назад / уперед. 
для перемикання на останній канал, закриття меню чи програми або 
переходу до попереднього меню.
коротке натискання для швидкого переходу на головний екран PatchWall.

коротке натискання для швидкого переходу на головний екран Android TV. 
довге натискання для запуску панелі програм.
вихід із меню.
регулювання гучності. За довгого натискання кнопки зменшення гучності 
звук буде вимкнено.
у режимі прямого ефіру переводьте кнопку вгору й униз для вибору каналу.
коротке натискання для ввімкнення / вимкнення функції вимкнення звуку.
безпосередній вибір параметрів.

• Використання пульта дистанційного керування

Ввід

ВІДОМОСТІ

Список каналів

Netflix
Google Помічник

Кольорові кнопки

TTX

Налаштування

Prime Video

Батарейки AAA × 2

Напрямок

Назад

Головний екран Android TV

Канал

ОК

Головний екран
PatchWall

Гучність

*Google Помічник недоступний у певних країнах і регіонах.

Живлення

Кнопки с цифрами

Аудіозапис

Вихід

Вимкнення звуку

Одночасно натисніть кнопки       та       , навівши пульт 
дистанційного керування на центр телевізора.

За довгого натискання 
кнопки зменшення 

гучності звук буде 
вимкнено
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Установка
• Телевізор слід установлювати поблизу розетки змінного струму, 

у яку можна легко вставляти вилку й виймати її.
• Установіть телевізор на рівну поверхню, щоб запобігти його 

пошкодженню внаслідок падіння й уникнути травмування.
• У разі встановлення телевізора на стіну ми рекомендуємо 

використовувати схвалене настінне кріплення. 
• Діаметр і довжина болтів залежать від моделі настінного 

кріплення. Використання неправильних болтів може призвести 
до падіння телевізора або пошкодження його внутрішніх 
деталей.

Переміщення
• Перш ніж переміщати телевізор, від’єднайте всі кабелі.
• Для безпечного переміщення великорозмірних телевізорів 

потрібно щонайменше 2 особи. Під час переміщення телевізора 
не тисніть на світлодіодну панель. Уникайте струшування 
телевізора чи піддавання його впливу надмірної вібрації.

• У разі переміщення телевізора в нове місце або в ремонтну 
майстерню використовуйте оригінальну коробку й матеріали 
пакування.

Вентиляція
• Не перекривайте вентиляційні отвори й не вставляйте сторонні 

предмети в корпус.
• Для належної вентиляції простір навколо телевізора має бути 

порожнім.

Настінне кріплення
Указівки щодо забезпечення належної вентиляції й запобігання 
накопиченню бруду та пилу.
• Між стіною й телевізором має бути вільний простір; не 

встановлюйте телевізор у перевернутому чи зворотньому 
положенні чи боком.

• Не ставте телевізор на полицю, килим, ліжко чи шафу. 
• Не накривайте телевізор тканиною (наприклад, шторами) чи 

іншими матеріалами (газетами тощо).

Шнур живлення змінним струмом
Під час використання розетки й шнура живлення змінним 
струмом дотримуйтеся наведених нижче вказівок, щоб запобігти 
пожежі, ураженню електричним струмом, травмування чи 
пошкодженню майна.
• Повністю вставте вилку в розетку змінного струму.
• Використовуйте телевізор із джерелом живлення змінного 

струму на 100–240 В
• З міркувань безпеки шнур живлення змінним струмом не 

повинен бути підключеним до джерела живлення під час 
підключення кабелів. Розміщуйте кабелі так, щоб не спіткнутися 
через них.

• Перед виконанням робіт або переміщенням телевізора від’
єднайте кабель живлення змінним струмом від розетки.

• Уникайте надмірного нагрівання шнура живлення змінним 
струмом.

• Регулярно чистьте вилку живлення, попередньо вийнявши її з 
розетки. Під впливом пилу чи вологи ізоляційні якості вилки 
можуть погіршитися й створювати ризик.

• Уникайте надмірного защемлення, згинання й скручування 
шнура живлення змінним струмом, і не модифікуйте шнур, щоб 
не пошкодити його ізоляцію або сам шнур. 

• Не ставте на шнур живлення змінним струмом важкі предмети.
• Виймаючи шнур живлення змінним струмом із розетки, тягніть 

вилку, а не сам шнур.
• Не підключайте надмірну кількість пристроїв до однієї розетки 

змінного струму.
• Не підключайте пристрій до розетки змінного струму, технічні 

характеристики якої не відповідають вимогам.

Діти
• Не дозволяйте дітям залазити на телевізор.
• Тримайте дрібні компоненти подалі від дітей, інакше вони можуть 

їх проковтнути. 

Додаткові деталі
• Тримайте додаткові аксесуари й будь-які пристрої, які створюють 

електромагнітне випромінювання, подалі від телевізора, щоб 
уникнути спотворення зображення й звуку.

У разі:
• пошкодження шнура живлення змінним струмом;
• невідповідності розетки змінного струму вимогам;
• механічного пошкодження телевізора; чи
• потрапляння в корпус рідини або твердих речовин через розетку, 

вимкніть телевізор і негайно вийміть шнур живлення змінним 
струмом із розетки. 

Обмеження використання
Не встановлюйте й не використовуйте телевізор у наведених далі 
місцях та умовах. Недотримання цієї вимоги може призвести до 
поломки телевізора, пожежі, ураження електричним струмом, 
пошкодження майна чи травмування.
• Місця
Поза приміщеннями (під прямими сонячними променями), біля 
моря, на морському чи річному судні, в автомобілі, у медичному 
закладі, у місці з нестабільними погодними умовами, біля води, у 
місці з підвищеною вологістю. Якщо телевізор установлено в 
роздягальні лазні чи спа-центру, наявні в повітрі сульфіди можуть 
його пошкодити.
• Середовища
Середовища з високою температурою, вологістю чи запиленістю; 
середовища, у яких наявні комахи; середовища, у яких телевізор 
може зазнати механічного пошкодження; біля легкозаймистих 
матеріалів (свічок тощо). Уникайте потраплянню на телевізор 
вологи. Не ставте на телевізор предмети, у яких наявна рідина, 
як-от горщики з квітами. Не розміщуйте телевізор у вологих чи 
запилених місцях і приміщеннях, де утворюється пара (біля печей 
чи зволожувачів повітря), щоб запобігти пожежі, ураженню 
електричним струмом чи деформації. Поблизу телевізора 
забороняється кип’ятити воду, готувати їжу, установлювати 
обігрівачі або використовувати спіралі проти комах.
• Умови
Не торкайтеся телевізора мокрими руками й не використовуйте 
його, коли корпус відкритий чи разом із аксесуарами, які не 
схвалені виробником. Під час грози відключайте телевізор від 
розетки змінного струму. Не встановлюйте телевізор на 
відкритому повітрі. Недотримання цих умов може призвести до 
травмування, пошкодження телевізора чи іншого майна.
• Пошкодження екрана телевізора Mi TV
Не кидайте предмети в бік телевізора, щоб не пошкодити екран і 
запобігти травмуванню. У разі пошкодження поверхні телевізора 
не торкайтеся його, доки не відключите шнур живлення змінним 
струмом від розетки. Недотримання цієї вимоги може призвести 
до ураження електричним струмом.
• Умови експлуатації
Робоча температура 0–40 °C; температура зберігання: -15–45 °C; 
відносна вологість: < 80 %.

Застереження
• Під час перегляду телевізора слід забезпечити належні умови 

освітлення. Занадто довгий перегляд телевізора або недостатнє 
освітлення можуть призвести до погіршення зору.

• Під час роботи екран і корпус телевізора сильно нагріваються. 
Це є нормальним явищем.

• Телевізор не підтримує перетворення бітового потоку DTS-CD, 
які надходять через HDMI IN.

Використання й чищення екрана / корпусу 
телевізора Mi TV
Перед чищенням телевізора зі світлодіодним підсвічуванням 
упевніться, що шнур живлення змінним струмом не підключений 
до розетки. Для запобігання зносу матеріалів корпусу й корозії 
покриття екрана, дотримуйтеся наведених далі застережень.
• Очищуйте екран і корпус від пилу м’якою тканиною. У разі 

сильного запилення протирайте м’якою тканиною, просякнутою 
м’яким миючим засобом. 

• Не розпилюйте воду чи миючий засіб на телевізор. Це може 
призвести до потрапляння рідини в корпус екрана чи зовнішні 
деталі й призвести до несправності. 

• Не використовуйте жорсткі ганчірки, лужні / кислотні й 
порошкові засоби для чищення, леткі речовини на кшталт 
спирту, леткі олії, розріджувачі та інсектициди. У разі 
використання наведених вище речовин чи тривалого контакту з 
гумовими або вініловими виробами поверхня екрану або корпус 
можуть пошкодитися. Для забезпечення належної вентиляції 
рекомендується регулярно прочищати вентиляційні отвори.

• Під час регулювання нахилу телевізора рухайте його повільно, 
щоб запобігти його зміщенню чи зісковзуванню з основи. 

Відповідність Директиві про обмеження 
вмісту небезпечних речовин (Restriction of the 
use of certain hazardous substances, RoHS) – 
Європейський Союз
Вироби Xiaomi, що продаються на території Європейського Союзу, 
відповідають вимогам щодо обмеження використання деяких 
небезпечних речовин в електричному та електронному 
обладнанні, наведеним у Директиві 2011/65/EU й наступній 
Директиві ЄС 2015/863 про поправки.

Спрощений текст Декларації про 
відповідність стандартам ЄС
Цим компанія Beĳing Xiaomi Electronics Co.,Ltd заявляє, що 
радіообладнання типу MI TV відповідає вимогам Директиви 
2014/53/EU.
Повний текст Декларації про відповідність стандартам ЄС можна 
переглянути за посиланням 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

РЧ-діапазон і потужність випромінювання 
Цей пристрій підтримує тільки наведені нижче частотні діапазони 
в ЄС за максимальної потужності радіочастотного 
випромінювання:
Bluetooth 2402–2480 МГц: <10 дБм
Wi-Fi 2412–2472 МГц: < 20 дБм
Wi-Fi 5180–5320 МГц: < 20 дБм
Wi-Fi 5500–5700 МГц: < 20 дБм
Wi-Fi 5745–5825 МГц: < 14 дБм
Цей пристрій призначено виключно для використання в 
приміщенні в частотному діапазоні 5150–5350 МГц у зазначених 
нижче країнах. 

• Важливі застереження 
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З метою вторинної переробки й ефективної утилізації 
ресурсів просимо повернути цей виріб у найближчий 
уповноважений центр збору, зареєстрований центр 
демонтажу чи вторинної переробки.

Згідно зі Статтею 10.2 Директиви про радіообладнання 
2014/53/EU, цей пристрій може працювати щонайменше в одній 
країні ЄС без порушення діючих вимог щодо використання 
радіочастотного діапазону.

                                                       Відтворюйте на екрані телевізора Mi TV 
свої улюблені фільми, телепередачі, серіали, ігри, музику й 
спортивні змагання, транслюючи їх із пристроїв Android та iOS, 
комп’ютерів з Mac, Windows чи Chromebook. Програми, які 
підтримуються системами Chromecast, можна переглянути на 
веб-сторінці g.co/castapps.

Що означає символ кошика для сміття з коліщатками. Цей символ 
указує на заборону утилізації електронного обладнання разом зі 
звичайними побутовими відходами. Це обумовлено тим, що такі 
відходи шкодять довкіллю й мають утилізуватися з дотриманням 
певних умов.

Утилізація цього виробу
Віднесіть цей виріб до найближчого сервісного центру в 
авторизованому представництві компанії Xiaomi. Указівки щодо 
транспортування справних і несправних виробів, а також що 
потрібно й що не потрібно робити. 

Що потрібно робити
a. Указівки щодо поводження з виробом після завершення терміну 
служби завжди наведені в каталозі, який входить до комплектації.
b. Упевніться, що компанія, яка виконує обслуговування й ремонт 
вашого виробу, є авторизованою компанією з переробки відходів.
с. Для утилізації виробів, термін служби яких завершився, завжди 
звертайтеся в авторизовану компанію з переробки електронного 
обладнання.
d. Електронні вироби, акумулятори й інші аксесуари після 
завершення терміну їх служби завжди слід відносити для 
утилізації в найближчий авторизований центр / пункт збору 
електронних відходів.
e. Де це можливо або вказано в інструкції, утилізуйте пакувальний 
матеріал відповідно до варіантів відповідальної ліквідації відходів 
та сортування для переробки.

Що не потрібно робити
a. Не розбирайте електронні вироби самостійно.
b. Не викидайте електронні вироби в баки з позначенням 
заборони звичайної утилізації. 
c. Не доручайте переробку електронних відходів неофіційним 
компаніям на кшталт продавців брухту.    

Google, YouTube та Android TV є торговельними марками компанії 
Google LLC.

                                  Терміни HDMI, HDMI High-Definition Multimedia 
Interface і логотип HDMI є торговими марками або 
зареєстрованими торговими марками компанії HDMI Licensing 
Administrator, Inc. у США та інших країнах.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.
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USB 2.0

USB 2.0

TunerSatelit

Port Ethernet

Karta�CI

Kompozitní kabel AV Blu-ray/DVD

Prehrávac�HD

Pocítac Herní konzole

Blu-ray/DVD Digitální set-top box

Model

Spotreba energie

Rozmery obrazovky

Rozlišení obrazovky

Napetí

Obnovovací frekvence

CPU

RAM

Úložište Flash

Grafická karta

Wi-Fi

Bluetooth

Formáty zvuku

Formáty videa

Technické 
specifikace Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm
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Napájení:
Audio stopa:

Číselná tlačítka:
INFO:

TTX (Teletext):
Input (Vstup):

Se�ings (Nastavení):
CH List (Seznam 

stanic):
Google Assistant:

Netflix:
Prime Video:

OK:

Směr:

Zpět:
 

Domovská obrazovka 
aplikace PatchWall:

Domovská obrazovka 
aplikace Android TV:

Exit (Ukončit):
Hlasitost:

Stanice:
Mute (Ztlumit):

Barevná tlačítka:

Zapnutí a vypnutí televizoru.
Výběr audio stopy z několika audio stop.
Poskytuje přístup ke stanicím.
Krátkým stisknutím spustíte informační lištu.
Slouží k výběru nebo ukončení režimu teletextu.
Stisknutím můžete vybrat dostupné zdroje videa.
Zobrazení hlavní nabídky na obrazovce.
Stisknutím můžete zobrazit seznam stanic nebo sledovat televizi, když aktuální 
sledování není ve vysílání Live TV.
Stisknutím tlačítka asistenta na dálkovém ovladači můžete zapnout funkci 
Google Assistant*.
Poskytuje přístup k aplikaci Netflix.
Poskytuje přístup k aplikaci Prime Video.
Stisknutím potvrdíte aktuální výběr při procházení. Můžete pozastavit/přehrát 
aktuální video během přehrávání, s výjimkou živého vysílání stanic (zařízení 
set-top box nebo RF).
Procházení obsahu směrem nahoru/dolů nebo doleva/doprava. Během 
přehrávání slouží tlačítka doleva/doprava k rychlému převíjení vzad nebo vpřed. 
Slouží k přechodu zpět na poslední stanici nebo zavření nabídky či aplikace nebo 
k přechodu zpět na předchozí nabídku.
Krátkým stisknutím se rychle vrátíte na domovskou obrazovku aplikace 
PatchWall.
Krátkým stisknutím se rychle vrátíte na domovskou obrazovku aplikace Android 
TV. Dlouhým stisknutím otevřete panel aplikací.
Slouží k zavření nabídky.
Slouží k nastavení úrovně hlasitosti. Dlouhým stisknutím tlačítka „hlasitosti -“ se 
zvuk ihned ztlumí.
V režimu Live TV můžete pohybem tlačítka nahoru nebo dolů vybrat stanici.
Krátkým stisknutím ztlumíte hlasitost nebo zrušíte ztlumení.
Přímý výběr možností.

• Používání dálkového ovladače

Input (Vstup)

INFO

CH List (Seznam stanic)

Netflix
Google Assistant

Barevná tlačítka

TTX

Se�ings (Nastavení)

Prime Video

Baterie AAA ×2

Směr

Zpět
Domovská obrazovka 
aplikace Android TV

Stanice

OK

Domovská obrazovka
aplikace PatchWall

Hlasitost

* Aplikace Google Assistant není v některých jazycích a zemích dostupná.

Napájení

Číselná tlačítka

Audio stopa

Exit (Ukončit)

Mute (Ztlumit)

Stiskněte zároveň tlačítko       a       a současně miřte 
dálkovým ovladačem do středu televizoru.

Dlouhým stisknutím 
tlačítka „hlasitosti -“ se zvuk 

ihned ztlumí
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Instalace
•  Televizor je třeba nainstalovat blízko elektrické zásuvky (AC), aby 

bylo možné jej snadno zapojit a odpojit.
•  Umístěte televizor na hladkou, rovnou plochu, aby neupadl a 

nezpůsobil zranění nebo se nepoškodil.
•  Chcete-li nainstalovat držák televizoru pro montáž na zeď, 

doporučujeme použít autorizovaný držák televizoru pro montáž na 
zeď. 

•  Průměr a délka šroubů se budou lišit podle modelu držáku 
televizoru pro montáž na zeď. Nebudou-li použity správné šrouby, 
může to způsobit pád televizoru nebo poškodit vnitřní části 
televizoru.

Přesun
•  Než budete televizor přemisťovat, odpojte všechny kabely.
•  Bezpečný přesun velkého televizoru vyžaduje alespoň dvě osoby. 

Při přemisťování televizoru nevyvíjejte tlak na panel LED. 
S televizorem netřeste ani jej nevystavujte působení nadměrných 
vibrací.

•  Při přesunu televizoru na nové místo nebo pro účely opravy zabalte 
televizor do originální krabice a balicích materiálů.

Odvětrávání
•  Nezakrývejte odvětrávací otvory ani nevkládejte žádné předměty do 

krytu televizoru.
•  Udržujte okolo televizoru dostatek místa pro odvětrávání.

Montáž na zeď
Pro zajištění správného odvětrávání a zabránění vzniku nánosu 

prachu nebo nečistot:
•  Neupevňujte televizor naplocho, vzhůru nohama nebo opačně, ani 

jej nemontujte z boku.
•  Neumisťujte televizor na police, koberec nebo do skříně. 
•  Nezakrývejte televizor žádnou tkaninou (například záclonami) ani 

jinými materiály (například novinami).

Napájecí kabel na střídavý proud
Použĳte napájecí kabel pro střídavý proud (AC) podle následujících 
pokynů, aby nedošlo k požáru, úrazu elektrickým proudem, poškození 
nebo zranění osob:
•  Zasuňte zástrčku úplně do elektrické zásuvky.
•  Používejte televizor s napájecím zdrojem 100–240 V AC.
•  Při připojování kabelů je nutné napájecí kabel pro střídavý proud 

odpojit pro zajištění bezpečnosti. Dbejte na to, abyste nezakopli o 
kabely.

•  Než budete provádět práce na televizoru nebo jej přesouvat, 
odpojte napájecí kabel pro střídavý proud z elektrické zásuvky.

•  Udržujte napájecí kabel na střídavý proud mimo dosah tepelných 
zdrojů.

•  Napájecí zástrčku pravidelně odpojujte a čistěte. Je-li zástrčka 
pokrytá prachem a vyskytuje se na ní vysrážená vodní pára, může 
dojít k porušení kvality izolace a může hrozit riziko požáru.

•  Zabraňte nadměrnému stlačování, ohýbání, úpravám nebo kroucení 
napájecího kabelu na střídavý proud, jinak může dojít k obnažení 
vodičů nebo jejich poškození. 

•  Nepokládejte žádné předměty na napájecí kabel na střídavý proud.
•  Když napájecí kabel na střídavý proud vytahujete ze zásuvky, 

netahejte přímo za kabel.
•  Nepřipojujte příliš mnoho zařízení do stejné elektrické zásuvky.
•  Nepoužívejte nevhodné elektrické zásuvky.

Děti
•  Nedovolte dětem lézt na televizor.
•  Malé předměty umístěte mimo dosah dětí, aby je nespolkly. 

Volitelné položky
•  Uchovávejte volitelné příslušenství nebo jakákoli zařízení, která 

vydávají elektromagnetické záření, mimo dosah televizoru, aby 
nedocházelo ke zkreslení obrazu nebo šumu.

V případě následujících problémů ...
•  Poškozený napájecí kabel na střídavý proud.
•  Nevhodná elektrická zásuvka.
•  Televizor je poškozený v důsledku pádu nebo nárazu.
•  Pokud se do krytu televizoru otvorem dostane jakákoli kapalina 

nebo předmět, vypněte televizor a ihned odpojte napájecí kabel na 
střídavý proud. 

Omezení použití
Neinstalujte ani nepoužívejte televizor na následujících místech, v 
následujících prostředích ani podmínkách, jinak může dojít k poruše 
televizoru a vzniku požáru, úrazu elektrickým proudem, poškození 
nebo zranění.
•  Místa:
Venku (na přímém slunci), u moře, na lodi nebo jiném plavidle, uvnitř 
vozidla, v lékařském zařízení, na nestabilním místě, v blízkosti vody 
nebo na místě vystaveném dešti, vlhkosti či s možností vzniku plísní. 
Je-li televizor umístěn v šatně veřejného bazénu nebo lázní, může 
dojít k jeho poškození vlivem sloučenin síry ve vzduchu.
•  Prostředí:
Horká, vlhká nebo prašná místa; místa, kam se může dostat hmyz; 
místa, která mohou být vystavena mechanickému nárazu; v blízkosti 
hořlavých předmětů (jako jsou například svíčky). Televizor nesmí být 
vystaven působení kapající nebo stříkající vody a nesmí se na něj 
pokládat žádné předměty, které obsahují kapaliny (například vázy). 
Neumisťujte televizor na vlhké nebo prašné místo ani do místnosti, 
kde se vyskytuje vodní pára či jiné výpary (blízko sporáku nebo 
zvlhčovače vzduchu), aby nedošlo k požáru, úrazu elektrickým 
proudem nebo deformaci. Nevařte vodu, nezatápějte, nevařte 
těstoviny ani nepoužívejte spirály proti komárům v blízkosti 
televizoru.
•  Podmínky:
Nesahejte na televizor mokrýma rukama, nepoužívejte jej, když je 
otevřený kryt, ani jej nepoužívejte s příslušenstvím, které nemá 
autorizaci od výrobce. V případě bouřky odpojte televizor od 
napájecího kabelu na střídavý proud a od elektrické zásuvky. 
Neinstalujte televizor venku. Nedodržení těchto podmínek může vést 
ke zranění osob nebo poškození či způsobit, že bude televizor 
zasažen nějakými předměty.
•  Poškození obrazovky televizoru Mi TV
Neházejte směrem k televizoru žádné předměty, jinak se může 
nárazem rozbít obrazovka a způsobit vážné zranění. V případě 
poškození povrchu se televizoru nedotýkejte, dokud nebude napájecí 
kabel na střídavý proud odpojen ze zásuvky. Jinak by mohlo dojít k 
úrazu elektrickým proudem.
•  Provozní podmínky:
Provozní teplota: 0 °C–40 °C. Skladovací teplota: -15 °C–45 °C. 
Relativní vlhkost: <80 %.

Preventivní opatření
•  Televizor sledujte ve vhodném osvětlení. Dlouhodobé sledování 

televizoru v nedostatečném osvětlení vám může poškodit zrak.

•  Během provozu televizoru se obrazovka a kryt zahřívají. To je 
normální jev.

•  Nepodporuje dekódování bitstreamu DTS-CD přicházejícího ze 
vstupního konektoru HDMI IN.

Použití a čištění obrazovky a krytu televizoru Mi TV
Před čištěním televizoru LED se ujistěte, že je napájecí kabel na 
střídavý proud odpojený z elektrické zásuvky. Aby nedocházelo k 
porušení kvality materiálů krytu nebo ke korozi povrchu obrazovky, 
dodržujte následující preventivní opatření.
•  Otírejte povrch obrazovky a krytu měkkým hadříkem a odstraňujte 

veškerý prach. Pokud někde prach ulpí, otřete jej měkkým hadříkem 
navlhčeným jemným čisticím prostředkem. 

•  Nestříkejte vodu ani čisticím prostředek přímo na televizor. Kapky 
mohou stéci na základnu obrazovky nebo na vnější díly a mohou 
způsobit poruchu. 

•  Nepoužívejte čisticí houbičky, zásadité nebo kyselé čisticí 
prostředky, drsný čisticí prášek ani prchavé kapaliny, například 
alkohol, prchavé oleje, ředidla nebo insekticidy. Použití výše 
uvedených materiálů nebo dlouhotrvající kontakt s pryžovými nebo 
vinylovými produkty může způsobit poškození povrchu obrazovky a 
materiálů krytu. Doporučuje se pravidelně čistit větrací otvory a 
zajistit tak správné odvětrávání.

•  Při nastavování úhlu televizorem pohybujte pomalu, aby se celý 
nepohnul nebo nesklouzl ze základny. 

Splnění požadavků směrnice RoHS – Evropská 
unie
Výrobky společnosti Xiaomi prodávané v Evropské unii splňují 
požadavky směrnice 2011/65/EU a následné doplňující směrnice (EU) 
2015/863 týkající se omezení některých nebezpečných látek v 
elektrických a elektronických zařízeních.

Zjednodušené prohlášení o shodě pro EU
Společnost Beĳing Xiaomi Electronics Co., Ltd tímto prohlašuje, že 
rádiové zařízení typu MI TV je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.
Úplné znění prohlášení o shodě pro EU je k dispozici na následující 
internetové adrese: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

Rádiová frekvence a výkon 
Toto zařízení podporuje na území EU jen následující frekvenční pásma 
s uvedeným maximálním vysílacím výkonem:
Bluetooth 2 402 MHz–2 480 MHz:<10 dBm
Wi-Fi 2 412 MHz–2 472 MHz:<20 dBm
Wi-Fi 5 180 MHz–5 320 MHz :<20 dBm
Wi-Fi 5 500 MHz–5 700 MHz:<20 dBm
Wi-Fi 5 745 MHz–5 825 MHz:<14 dBm
Toto zařízení je v následujících zemích omezeno pouze na použití ve 
vnitřních prostorách, pokud pracuje v kmitočtovém rozsahu 5 150 až 
5 350 MHz: 

• Důležitá bezpečnostní opatření 
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Pro účely recyklace a usnadnění efektivního využívání 
zdrojů prosím vraťte tento výrobek při likvidaci na nejbližší 
sběrné místo, předejte jej registrované společnosti 
zajišťující likvidaci takových zařízení nebo do recyklačního 
zařízení.

V souladu s článkem 10.2 směrnice 2014/53/EU (RED) lze toto 
zařízení provozovat nejméně v jednom členském státě bez porušení 
platných požadavků na používání rádiového spektra.

                                                        Vysílejte své oblíbené zábavní aplikace – 
filmy a televizní pořady, hudbu, hry, sportovní přenosy a další – ze 
svého zařízení se systémem Android nebo iOS, z počítače Mac nebo 
Windows nebo z Chromebooku do televizoru Mi TV. Aplikace 
podporující funkci Chromecast naleznete na webových stránkách 
g.co/castapps.

Co znamená symbol popelnice na kolečkách: Symbol znamená: 
nevyhazujte elektronický odpad do popelnic na běžný komunální 
odpad. Důvodem je to, že tyto odpady jsou nebezpečné pro přírodu a 
je potřeba je speciálně recyklovat.

Jak likvidovat tento výrobek
Doneste jej do nejbližšího střediska autorizovaného zastoupení 
společnosti Xiaomi. Pokyny k zacházení s výrobkem během používání 
i po něm a co dělat a nedělat při zacházení s výrobkem 

Co dělat:
a. Informace o likvidaci výrobku na konci životnosti si vždy vyhledejte 
v katalogu s tímto výrobkem.
b. Zajistěte, aby vaše elektronické výrobky opravovaly a zpracovávaly 
pouze autorizované recyklační společnosti.
c. Vždy se s likvidací výrobků na konci životnosti obraťte na 
společnosti autorizované k recyklaci elektronického odpadu.
d. Elektronické výrobky, baterie nebo jakékoli příslušenství vždy na 
konci životnosti odevzdejte v nejbližším autorizovaném středisku 
nebo na sběrném místě pro odběr elektronického odpadu.
e. Kdykoli je to možné nebo pokud to uvádějí pokyny, oddělte balicí 
materiály v souladu s možnostmi odpovědné likvidace odpadu a 
roztřiďte je pro účely recyklace.

Co nedělat:
a. Elektronické výrobky sami nerozebírejte.
b. Elektroniku nevyhazujte do nádob na odpad, které jsou označeny 
symbolem „Nevhazovat“. 
c. Nevyhazujte elektronický odpad na neoficiálních a 
neorganizovaných místech, jako jsou místní soukromé skládky nebo 
jiní soukromí zpracovatelé.    

Google, YouTube a&nbsp;Android TV jsou ochranné známky 
společnosti Google LLC.

                                  Pojmy HDMI a HDMI High-Definition Multimedia 
Interface a logo HDMI jsou ochranné známky nebo registrované 
ochranné známky společnosti HDMI Licensing Administrator, Inc. 
ve Spojených státech amerických a dalších zemích.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.
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USB 2.0

USB 2.0
Selector de 

canaleSatelit

Port Ethernet

CARD CI

Cablu mixt AV Blu-ray/DVD

Player HD

Computer Consola de jocuri

Blu-ray/DVD Receptor digital

Model

Consum de energie

Dimensiunea ecranului

Rezoluţia ecranului

Tensiune

Rata de reîmprospatare

CPU

RAM

Stocare flash

Procesor grafic

Wi-Fi

Bluetooth

Formate audio

Formate video

Specificaţii Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm
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Alimentare:
Bandă audio:

Butoane numerice:
INFO:

TELETEXT:
Intrare:

Setări:
LISTĂ CANALE:

Asistent Google:

Netflix:
Prime Video:

OK:

Direcţie

Înapoi:
 

Ecran principal PatchWall:
Ecran principal Android TV:

Ieşire (Exit):
Volum:

Canal:
Oprire Sunet (Mute):

Butoane colorate:

Pornirea şi oprirea televizorului.
Selectaţi banda audio din mai multe benzi audio.
Oferă acces direct la canale.
Apăsaţi scurt pentru a lansa infobar.
Selectaţi sau închideţi modul Teletext.
Apăsaţi pentru a selecta sursele video disponibile.
Afişează meniul principal pe ecran.
Apăsaţi pentru afişarea listei de canale sau pentru a trece la vizualizare TV 
atunci când nu vă uitaţi la o transmisiune directă.
Apăsaţi pe butonul Assistant de pe telecomanda dvs. pentru a utiliza Google 
Assistant*.
Oferă acces direct la aplicaţia Netflix.
Oferă acces direct la aplicaţia Prime Video.
Apăsaţi pentru a confirma selecţia curentă în timpul navigării. 
Puteţi întrerupe/reda videoclipul curent în timpul redării, 
cu excepţia canalelor live (receptor sau RF).
Navigaţi în sus/în jos sau în stânga/în dreapta prin conţinut. În timpul redării, 
utilizaţi butoanele stânga/dreapta pentru a derula înapoi/înainte. 
Pentru a reveni la ultimul canal sau pentru a închide un meniu sau o 
aplicaţie sau pentru a reveni la meniul anterior.
Apăsaţi scurt pentru a reveni rapid la ecranul principal PatchWall.
Apăsaţi scurt pentru a reveni rapid la ecranul principal Android TV. 
Ţineţi apăsat pentru a deschide meniul App drawer.
Ieşiţi din meniu.
Pentru a ajusta volumul. Ţinerea butonului de volum „-” apăsat va opri imediat 
sunetul.
În modul Live TV, apăsaţi pe buton în sus sau în jos pentru a selecta canalul.
Apăsaţi scurt pentru a opri/reporni sunetul.
Selectaţi opţiunile direct.

• Utilizarea telecomenzii

Intrare

INFO

LISTĂ CANALE

Netflix
Asistent Google

Butoane colorate

TELETEXT

Setări

Prime Video

Baterii AAA × 2

Direcţie

Înapoi

Ecran principal Android TV

Canal

OK

Ecran principal
 PatchWall

Volum

* Asistentul Google nu este disponibil pentru anumite limbi şi ţări.

Alimentare

Butoane numerice

Bandă audio

Ieşire

Oprire Sunet (Mute)

Apăsaţi butonul       şi butonul       , îndreptând 
telecomanda înspre centrul televizorului.

Ţinerea butonului de volum „-” 
apăsat va opri imediat sonorul.
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Instalare
•  Televizorul trebuie montat în apropierea unei prize de curent 

alternativ, astfel încât să poată fi conectat/deconectat cu uşurinţă 
la/de la aceasta.

•  Aşezaţi televizorul pe o suprafaţă netedă şi plană, pentru a evita 
căderea acestuia şi rănirea cuiva sau deteriorarea televizorului.

•  Dacă intenţionaţi să montaţi televizorul pe perete, vă recomandăm 
să utilizaţi un suport autorizat. 

•  Diametrul şi lungimea şuruburilor vor varia în funcţie de modelul 
suportului de perete. Utilizarea unor şuruburi neadecvate poate 
cauza căderea televizorului sau deteriorarea interioară a acestuia.

Mutare
•  Deconectaţi toate cablurile înainte de a muta televizorul.
•  Televizorul mare necesită două sau mai multe persoane pentru a fi 

mutat în siguranţă. Evitaţi să puneţi presiune pe panoul LED atunci 
când mutaţi televizorul. Evitaţi să scuturaţi televizorul sau să-l 
expuneţi la vibraţii excesive.

•  Atunci când mutaţi televizorul într-un loc nou sau efectuaţi 
reparaţii, ambalaţi televizorul în cutia şi în materialele de ambalare 
originale.

Ventilaţie
•  Nu acoperiţi orificiile de ventilaţie şi nu introduceţi obiecte în 

carcasă.
•  Păstraţi un spaţiu în jurul televizorului pentru ventilaţie.

Montare pe perete
Pentru a asigura ventilaţia corespunzătoare şi pentru a împiedica 
acumularea de praf sau murdărie:
•  Nu montaţi televizorul orizontal, cu susul în jos, cu spatele sau 

lateral.
•  Nu amplasaţi televizorul pe un ra�, covor, pat sau dulap. 
•  Nu acoperiţi televizorul cu materiale textile (de exemplu, perdele) 

sau alte materiale (de exemplu, ziare).

Cablu de alimentare
Utilizaţi cablul de alimentare şi priza conform instrucţiunilor de mai 
jos, pentru a evita incendiul, scurtcircuitul, deteriorarea sau 
vătămarea.
•  Introduceţi Ștecherul complet în priza de curent alternativ.
•  Utilizaţi televizorul cu o sursă de alimentare cu curent alternativ de 

100-240V.
•  Atunci când conectaţi cablurile, cablul de alimentare trebuie 

deconectat de la priză, din motive de siguranţă. Aveţi grĳă să nu vă 
împiedicaţi de cabluri.

•  Înainte de a efectua lucrări sau de a muta televizorul, deconectaţi 
cablul de alimentare de la priza de curent electric.

•  Ţineţi cablul de alimentare departe de căldură.
•  Deconectaţi cablul de alimentare şi curăţaţi-l periodic. În cazul în 

care Ștecherul este acoperit cu praf sau are vapori de apă, calitatea 
izolaţiei poate fi deteriorată, reprezentând un risc de incendiu.

•  Evitaţi strângerea, îndoirea, modificarea sau răsucirea excesivă a 
cablului de alimentare. În caz contrar, firele ar putea fi expuse sau 
rupte. 

•  Nu amplasaţi obiecte grele pe cablul de alimentare.
•  Nu trageţi de cablul de alimentare atunci când îl deconectaţi de la 

priză.
•  Nu conectaţi prea multe dispozitive la aceeaşi priză de curent 

alternativ.
•  Nu utilizaţi prize de curent alternativ nepotrivite.

Copii
•  Nu permiteţi copiilor să urce pe televizor.
•  Nu lăsaţi obiectele mici la îndemâna copiilor, pentru a evita 

înghiţirea. 

Accesorii opţionale
•  Păstraţi accesoriile opţionale sau orice dispozitive care emit radiaţii 

electromagnetice departe de televizor, pentru a evita 
distorsionarea imaginii sau a sunetului.

În cazul următoarelor probleme...
•  Cablul de alimentare cu curent alternativ este deteriorat.
•  Priza de curent alternativ nu este potrivită.
•  Televizorul este deteriorat din cauza unei căzături sau a unui 

impact.
•  În cazul căderii unor lichide sau a unor obiecte solide în interiorul 

carcasei, opriţi televizorul şi deconectaţi imediat cablul de 
alimentare cu curent alternativ de la priză. 

Restricţii de utilizare
Nu montaţi/utilizaţi televizorul în următoarele locuri, medii sau 
condiţii. În caz contrar, televizorul poate funcţiona defectuos şi poate 
provoca un incendiu, un scurtcircuit, deteriorări sau vătămări.
•  Locuri:
În exterior (în lumina directă a soarelui), în apropierea mării, pe o 
barcă sau pe un alt mĳloc de transport naval, în interiorul unei maşini, 
într-o instituţie medicală, într-un loc instabil, în apropierea apei sau 
într-un loc expus la ploaie, umezeală sau mucegai. Dacă televizorul 
este amplasat în vestiarul unei băi publice sau al unui centru spa, 
poate fi deteriorat de sulfurile din aer.
•  Mediu:
Fierbinte, umed sau plin de praf; locuri unde pot pătrunde insecte; 
locuri care pot fi expuse unui şoc mecanic; în apropierea obiectelor 
inflamabile (de exemplu, lumânări). Televizorul nu trebuie să fie expus 
stropirii sau picurării cu apă. Nu amplasaţi obiecte care conţin lichid 
(de exemplu, vaze cu flori) pe televizor. Nu amplasaţi televizorul 
într-un loc umed sau plin de praf sau într-o încăpere cu aburi sau 
vapori (în apropierea unui cuptor sau umidificator) pentru a evita 
incendiul, scurtcircuitul sau deformarea. Nu fierbeţi apă, nu încălziţi, 
nu pregătiţi paste şi nu utilizaţi spirale anti-ţânţari în apropierea 
televizorului.
•  Condiţii:
Nu utilizaţi televizorul când aveţi mâinile umede, când este deschisă 
carcasa sau cu accesorii care nu sunt autorizate de producător. În 
cazul unei furtuni cu descărcări electrice, deconectaţi televizorul de 
la priză. Nu montaţi televizorul într-un spaţiu deschis. Nerespectarea 
acestor condiţii poate provoca vătămări corporale sau deteriorări sau 
cauza lovirea unor obiecte de televizor.
•  Deteriorarea ecranului Mi TV
Nu aruncaţi obiecte înspre televizor. În caz contrar, ecranul se poate 
sparge la impact şi poate provoca vătămări grave. În cazul deteriorării 
suprafeţei televizorului, nu atingeţi televizorul înainte de 
deconectarea cablului de alimentare, altfel se poate produce un 
scurtcircuit.
•  Condiţii de funcţionare:
Temperatura de funcţionare: 0°C–40°C; Temperatură de stocare: 
-15°C–45°C; Umiditate relativă: <80%.

Precauţii
•  Uitaţi-vă la televizor în condiţii corespunzătoare de iluminare. Dacă 

vă uitaţi la televizor în condiţii de lumină insuficientă sau pentru 
perioade lungi de timp, acest lucru vă poate deteriora vederea.

•  Ecranul şi carcasa se încălzesc atunci când funcţionează 
televizorul. Acest lucru este normal.

•  Nu acceptă decodarea bitstreamului DTS-CD provenit de la HDMI 
IN.

Utilizarea şi curăţarea ecranului/carcasei 
televizorului Mi TV
Înainte de a curăţa televizorul LED, asiguraţi-vă că este deconectat 
cablul de alimentare de la priză. Pentru a evita deteriorarea carcasei 
sau corodarea învelişului ecranului, respectaţi următoarele măsuri de 
precauţie.
•  Ştergeţi cu o lavetă moale, pentru a elimina praful de pe suprafaţa 

ecranului/carcasei. Dacă încă mai există praf, ştergeţi cu o lavetă 
moale îmbibată într-un detergent delicat. 

•  Nu pulverizaţi apă sau detergent direct pe televizor. Se poate 
scurge la baza ecranului sau la părţile externe, provocând 
funcţionarea defectuoasă. 

•  Nu utilizaţi lavete abrazive, soluţii de curăţare alcaline/acide, pudră 
abrazivă sau lichide volatile, cum ar fi alcool, uleiuri volatile, diluanţi 
sau insecticide. Utilizarea materialelor menţionate mai sus sau 
contactul prelungit cu produse din cauciuc sau vinil poate deteriora 
suprafaţa ecranului şi a carcasei. Se recomandă să curăţaţi periodic 
gurile de ventilaţie, pentru a asigura ventilarea corespunzătoare.

•  Atunci când reglaţi unghiul televizorului, mişcaţi încet televizorul, 
pentru ca acesta să nu se deplaseze şi să nu alunece de pe bază. 

Conformitate RoHS – Uniunea Europeană
Produsele Xiaomi vândute în Uniunea Europeană respectă cerinţele 
Directivei 2011/65/UE şi ale directivei ulterioare de modificare a 
acesteia (UE) 2015/863 privind restricţia utilizării anumitor substanţe 
periculoase în echipamentele electrice şi electronice.

Declaraţia simplificată de conformitate UE
Prin prezenta, Beĳing Xiaomi Electronics Co., Ltd. declară că tipul de 
echipament radio MI TV este în conformitate cu Directiva 
2014/53/UE.
Textul complet al declaraţiei de conformitate UE este disponibil la 
următoarea adresă de internet: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

Frecvenţă şi putere RF 
Dispozitivul oferă următoarele benzi de frecvenţă doar în zonele UE şi 
putere maximă de radiofrecvenţă
Bluetooth 2402 MHz-2480 MHz:<10dBm
Wi-Fi 2412 MHz-2472 MHz:<20dBm
Wi-Fi 5180 MHz-5320 MHz:<20dBm
Wi-Fi 5500 MHz-5700 MHz:<20dBm
Wi-Fi 5745 MHz-5825 MHz:<14dBm
Dispozitivul este restricţionat numai la utilizare în interior când 
operează în gama de frecvenţă 5150-5350 MHz în următoarele ţări: 

• Măsuri importante de precauţie 
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În scopul reciclării şi pentru facilitarea utilizării eficiente a 
resurselor, atunci când eliminaţi produsul, returnaţi-l la un 
centru autorizat de colectare din apropiere, la un centru 
de dezmembrare sau un reciclator înregistrat.

În conformitate cu Articolul 10.2 al Directivei 2014/53/UE (RED), 
acest dispozitiv poate funcţiona în cel puţin un stat membru, fără să 
încalce reglementările aplicabile cu privire la utilizarea spectrului 
radio.

                                                        Proiectaţi aplicaţiile preferate de 
divertisment (filme şi seriale TV, muzică, jocuri, competiţii sportive şi 
multe altele) de pe dispozitivul dvs. Android sau iOS, computerul 
Mac sau Windows sau Chromebook pe Mi TV. Găsiţi aplicaţii 
compatibile cu Chromecast pe g.co/castapps.

Ce reprezintă simbolul tomberonului: Simbolul indică faptul că nu 
trebuie să eliminaţi deşeurile electronice în tomberoanele municipale 
de colectare a gunoiului. Aceste deşeuri sunt periculoase în natură şi 
trebuie reciclate într-un mod special.

Cum se elimină acest produs
Transportaţi-l la cel mai apropiat centru de service al agenţiei 
autorizate Xiaomi. Instrucţiuni de manevrare a produsului în timpul 
utilizării şi după utilizare, precum şi ce puteţi face şi ce nu trebuie să 
faceţi în ceea ce priveşte manevrarea produsului; 

Ce puteţi face:
a. Căutaţi întotdeauna informaţii în catalogul cu produsul dvs. pentru 
manevrarea echipamentului la sfârşitul ciclului de viaţă.
b. Asiguraţi-vă că reparaţiile şi gestionarea produselor dvs. 
electronice sunt efectuate doar de către reciclatori autorizaţi.
c. Apelaţi întotdeauna la reciclatori de deşeuri electronice autorizaţi 
pentru a elimina produsele care au ajuns la sfârşitul ciclului de viaţă.
d. Transportaţi întotdeauna produsele electronice utilizate, bateriile 
sau orice accesorii, când ajung la sfârşitul ciclului de viaţă, la cel mai 
apropiat centru autorizat/punct de colectare a deşeurilor 
electronice.
e. Dacă este posibil sau vi se solicită acest lucru, separaţi materialele 
ambalajului conform opţiunilor de eliminare şi sortare responsabilă 
pentru reciclare.

Ce nu trebuie să faceţi:
a. Nu dezmembraţi dvs. produsele electronice.
b. Nu aruncaţi produsele electronice în tomberoane care au simbolul 
„Nu aruncaţi”. 
c. Nu daţi deşeurile electronice sectoarelor informale şi neorganizate, 
precum comercianţi de fier vechi/colectorilor de echipamente uzate.    

Google, YouTube și Android TV sunt mărci comerciale deținute de 
Google LLC.

                                  Termenii HDMI şi HDMI High-Definition Multimedia 
Interface şi sigla HDMI Logo sunt mărci comerciale sau mărci 
comerciale înregistrate ale HDMI Licensing Administrator, Inc. în 
Statele Unite şi alte ţări.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.
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USB 2.0

USB 2.0

Υπολογιστής Κονσόλα παιχνιδιού

Blu-ray/DVD Ψηφιακό set-top box
Συσκευή 

αναπαραγωγής HD

ΚΑΡΤΑ CI

ΔέκτηςΔορυφορική

Θύρα Ethernet Blu-ray/DVD
Καλώδιο σύνθετου 

σήματος AV

Προδιαγραφές
Μοντέλο

Κατανάλωση ενέργειας

Μέγεθος οθόνης

Ανάλυση οθόνης

Τάση

Ρυθμός ανανέωσης

CPU

RAM

Χώρος αποθήκευσης μνήμης Flash

Επεξεργαστής γραφικών

Wi-Fi

Bluetooth

Τύποι αρχείων ήχου

Τύποι αρχείων βίντεο

Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm
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Ισχύς:
Κομμάτι ήχου:

Αριθμητικά κουμπιά:
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ:

TTX:
Είσοδος:

Ρυθμίσεις:
ΛΙΣΤΑ ΚΑΝΑΛΙΩΝ:

Google Assistant:

Netflix:
Prime Video:

OK:

Κατεύθυνση:

Πίσω:

Αρχική οθόνη PatchWall:
Αρχική οθόνη Android TV:

Έξοδος:
Ένταση ήχου:

Κανάλι:

Σίγαση:
Έγχρωμα κουμπιά:

Ενεργοποιήστε και απενεργοποιήστε την τηλεόραση.
Επιλέξτε κομμάτι ήχου από πολλά κομμάτια ήχου.
Παρέχει άμεση πρόσβαση σε κανάλια.
Πατήστε στιγμιαία για εμφάνιση της γραμμής πληροφοριών.
Επιλέξτε ή κλείστε τη λειτουργία Teletext.
Πατήστε για να επιλέξετε τις διαθέσιμες πηγές βίντεο.
Εμφανίζει το κύριο μενού στην οθόνη.
Πατήστε για να εμφανιστεί η λίστα καναλιών ή για να μεταβείτε στην 
παρακολούθηση τηλεόρασης όταν η τρέχουσα επιλογή δεν είναι σε Live TV.
Πατήστε το κουμπί βοηθού στο τηλεχειριστήριό σας για να χρησιμοποιήσετε το 
Google Assistant*.
Παρέχει άμεση πρόσβαση στην εφαρμογή Netflix.
Παρέχει άμεση πρόσβαση στην εφαρμογή Prime Video.
Πατήστε για να επιβεβαιώσετε την τρέχουσα επιλογή κατά την πλοήγηση. 
Μπορείτε να κάνετε παύση/αναπαραγωγή του τρέχοντος βίντεο κατά την 
αναπαραγωγή, εκτός από τα ζωντανά κανάλια (Set-Top Box ή RF).
Περιηγηθείτε προς τα πάνω/κάτω ή προς τα αριστερά/δεξιά στο περιεχόμενο. 
Κατά την αναπαραγωγή, χρησιμοποιήστε τα κουμπιά αριστερά/δεξιά για 
επαναφορά/γρήγορη προώθηση. 
Επιστρέψτε στο τελευταίο κανάλι ή κλείστε ένα μενού ή μια εφαρμογή, 
ή επιστρέψτε στο προηγούμενο μενού.
Πατήστε στιγμιαία για να επιστρέψετε γρήγορα στην αρχική οθόνη PatchWall.
Πατήστε στιγμιαία για να επιστρέψετε γρήγορα στην αρχική οθόνη Android TV. 
Πατήστε παρατεταμένα για να ανοίξετε το συρτάρι εφαρμογών.
Κλείστε το μενού.
Ρυθμίστε το επίπεδο έντασης ήχου. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί μείωσης 
έντασης ήχου για άμεση σίγαση.
Στη λειτουργία live TV, μετακινήστε το κουμπί προς τα πάνω ή προς τα κάτω για 
να επιλέξετε το κανάλι.
Πατήστε στιγμιαία για σίγαση/κατάργηση σίγασης της έντασης ήχου.
Ορίστε επιλογές απευθείας.

• Χρήση του τηλεχειριστηρίου

Είσοδος

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ

Λίστα καναλιών

Netflix
Google Assistant

Έγχρωμα κουμπιά

TTX

Ρυθμίσεις

Prime Video

Μπαταρίες AAA × 2

Κατεύθυνση

Πίσω

Αρχική οθόνη Android TV

Κανάλι

OK

Αρχική οθόνη
 PatchWall

Ένταση ήχου

* Το Google Assistant δεν είναι διαθέσιμο σε ορισμένες γλώσσες και χώρες.

Ισχύς

Αριθμητικά κουμπιά

Κομμάτι ήχου

Έξοδος

Σίγαση

Πατήστε τα κουμπιά      και      ταυτόχρονα, 
ενώ έχετε στραμμένο το τηλεχειριστήριο στο 

κέντρο της τηλεόρασής σας.

Πατήστε παρατεταμένα το 
κουμπί μείωσης έντασης 

ήχου για άμεση σίγαση Ελληνικά
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Εγκατάσταση
•  Η τηλεόραση θα πρέπει να εγκατασταθεί κοντά σε πρίζα 

εναλλασσόμενου ρεύματος, στην οποία θα είναι εύκολη η σύνδεση 
και αποσύνδεση.

•  Τοποθετήστε την τηλεόραση σε μια ομαλή, επίπεδη επιφάνεια για 
να αποφύγετε την πτώση της τηλεόρασης και την πρόκληση 
τραυματισμού, ή ζημιάς στην τηλεόραση.

•  Εάν σκοπεύετε να τοποθετήσετε μια επιτοίχια βάση τηλεόρασης, 
συνιστάται να χρησιμοποιήσετε μια εγκεκριμένη επιτοίχια βάση 
τηλεόρασης. 

•  Η διάμετρος και το μήκος των βιδών διαφέρουν, ανάλογα με το 
μοντέλο της επιτοίχιας βάσης. Αν δεν χρησιμοποιηθούν οι σωστές 
βίδες, μπορεί να πέσει η τηλεόραση ή να προκληθεί εσωτερική 
βλάβη σε αυτήν.

Μετακίνηση
•  Αποσυνδέστε όλα τα καλώδια πριν να μετακινήσετε την τηλεόραση.
•  Για την ασφαλή μετακίνηση μιας μεγάλης τηλεόρασης, απαιτούνται 

2 ή περισσότερα άτομα. Μην ασκείτε πίεση στην οθόνη LED κατά τη 
μετακίνηση της τηλεόρασης. Μην τραντάζετε την τηλεόραση και μην 
εκθέτετε σε υπερβολικές δονήσεις.

•  Κατά τη μετακίνηση της τηλεόρασης σε νέα θέση ή για την 
πραγματοποίηση επισκευών, συσκευάστε την τηλεόραση 
χρησιμοποιώντας το αρχικό κουτί και τα υλικά συσκευασίας.

Αερισμός
•  Μην καλύπτετε τις οπές αερισμού και μην εισάγετε αντικείμενα στο 

πλαίσιο.
•  Διατηρήστε χώρο για αερισμό γύρω από την τηλεόραση.

Επιτοίχια τοποθέτηση
Προκειμένου να διασφαλιστεί ο κατάλληλος αερισμός και να 

αποφευχθεί η συσσώρευση σκόνης ή βρωμιάς:
•  Μην τοποθετείτε την τηλεόραση επίπεδα, ανάποδα ή προς τα πίσω 

και μην την τοποθετείτε στο πλάι.
•  Μην τοποθετείτε την τηλεόραση σε ράφι, χαλί, κρεβάτι ή ντουλάπα. 
•  Μην καλύπτετε την τηλεόραση με ύφασμα (όπως κουρτίνες) ή άλλα 

υλικά (όπως εφημερίδες).

Καλώδιο τροφοδοσίας εναλλασσόμενου 
ρεύματος
Χρησιμοποιήστε το καλώδιο τροφοδοσίας εναλλασσόμενου ρεύματος 
και την πρίζα σύμφωνα με τις παρακάτω οδηγίες για την αποφυγή 
πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας, ζημιάς ή τραυματισμού:
•  Εισαγάγετε πλήρως το βύσμα στην πρίζα εναλλασσόμενου 

ρεύματος.
•  Χρησιμοποιήστε την τηλεόραση με πηγή τροφοδοσίας 

εναλλασσόμενου ρεύματος 100-240 V.
•  Κατά τη σύνδεση καλωδίων, το καλώδιο τροφοδοσίας 

εναλλασσόμενου ρεύματος πρέπει να αποσυνδέεται για λόγους 
ασφαλείας. Προσέξτε να μην σκοντάψετε σε καλώδια.

•  Πριν να πραγματοποιήσετε εργασία ή πριν να μετακινήσετε την 
τηλεόραση, αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας 
εναλλασσόμενου ρεύματος από την πρίζα εναλλασσόμενου 
ρεύματος.

•  Κρατήστε το καλώδιο τροφοδοσίας εναλλασσόμενου ρεύματος 
μακριά από θερμότητα.

•  Αποσυνδέετε το βύσμα τροφοδοσίας εναλλασσόμενου ρεύματος και 
καθαρίζετέ το τακτικά. Εάν το βύσμα είναι καλυμμένο με σκόνη και 
έχει υδρατμούς, η ποιότητα της μόνωσης μπορεί να υποβαθμιστεί, 
προκαλώντας κίνδυνο πυρκαγιάς.

•  Αποφύγετε το υπερβολικό σφίξιμο, την κάμψη, την τροποποίηση ή 
τη συστροφή του καλωδίου τροφοδοσίας εναλλασσόμενου 
ρεύματος, διαφορετικά τα καλώδια ενδέχεται να εκτεθούν ή να 
σπάσουν. 

•  Μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα επάνω στο καλώδιο 
τροφοδοσίας εναλλασσόμενου ρεύματος.

•  Μην τραβάτε το καλώδιο τροφοδοσίας εναλλασσόμενου ρεύματος 
όταν το αποσυνδέετε από την παροχή ρεύματος.

•  Μην συνδέετε πάρα πολλές συσκευές στην ίδια πρίζα 
εναλλασσόμενου ρεύματος.

•  Μην χρησιμοποιείτε ακατάλληλες πρίζες εναλλασσόμενου 
ρεύματος.

Παιδιά
•  Μην αφήνετε τα παιδιά να σκαρφαλώνουν στην τηλεόραση.
•  Τοποθετήστε τα μικρά αντικείμενα μακριά από τα παιδιά για την 

αποφυγή κατάποσής τους. 

Προαιρετικά στοιχεία
•  Κρατήστε προαιρετικά αξεσουάρ ή οποιεσδήποτε συσκευές 

εκπέμπουν ηλεκτρομαγνητική ακτινοβολία μακριά από την 
τηλεόραση, για να αποφευχθεί η παραμόρφωση της εικόνας ή ο 
θόρυβος.

Σε περίπτωση που εμφανιστούν τα παρακάτω 
προβλήματα...
•  Το καλώδιο τροφοδοσίας εναλλασσόμενου ρεύματος είναι 

κατεστραμμένο.
•  Η πρίζα εναλλασσόμενου ρεύματος δεν είναι κατάλληλη.
•  Η τηλεόραση έχει υποστεί ζημιά λόγω πτώσης ή πρόσκρουσης.
•  Υγρό ή στερεό αντικείμενο έχει πέσει μέσα στο πλαίσιο μέσω ενός 

ανοίγματος, απενεργοποιήστε την τηλεόραση και αποσυνδέστε 
αμέσως το καλώδιο τροφοδοσίας εναλλασσόμενου ρεύματος. 

Περιορισμοί στη χρήση
Μην εγκαθιστάτε/χρησιμοποιείτε την τηλεόραση στα παρακάτω μέρη, 
περιβάλλοντα ή συνθήκες, διαφορετικά η τηλεόραση ενδέχεται να 
παρουσιάσει δυσλειτουργία και να προκληθεί πυρκαγιά, 
ηλεκτροπληξία, βλάβη ή τραυματισμός.
•  Χώροι:
Εξωτερικοί χώροι (σε απευθείας ηλιακό φως), δίπλα στη θάλασσα, σε 
πλοίο ή άλλο σκάφος, μέσα σε αυτοκίνητο, σε ιατρικό ίδρυμα, σε 
ασταθή θέση, δίπλα στο νερό, ή σε μέρος εκτεθειμένο σε βροχή, 
υγρασία ή μούχλα. Εάν η τηλεόραση τοποθετηθεί στα αποδυτήρια 
ενός δημόσιου λουτρού ή σπα, ενδέχεται να προκληθεί ζημιά από το 
σουλφίδιο στον αέρα.
•  Περιβάλλον:
Ζεστά, υγρά ή σκονισμένα μέρη, μέρη όπου μπορούν να εισέλθουν 
έντομα, μέρη όπου ενδέχεται να εκτεθούν σε μηχανική κρούση, δίπλα 
σε εύφλεκτα αντικείμενα (όπως κεριά). Η τηλεόραση δεν πρέπει να 
πρέπει να είναι εκτεθειμένη σε σταγόνες ή πιτσίλισμα νερού. Μην 
τοποθετείτε αντικείμενα που περιέχουν υγρά, όπως βάζα με 
λουλούδια, επάνω στην τηλεόραση. Μην τοποθετείτε την τηλεόραση 
σε υγρά ή σκονισμένα μέρη ή σε δωμάτια με ατμό ή αναθυμιάσεις 
(κοντά σε σόμπα ή υγραντήρα) για την αποφυγή πυρκαγιάς, 
ηλεκτροπληξίας ή παραμόρφωσης. Μην βράζετε νερό, μην ζεσταίνετε, 
μαγειρεύετε νουντλς και μην χρησιμοποιείτε αντικουνουπικά φιδάκια 
κοντά στην τηλεόραση.
•  Συνθήκες:
Μην χρησιμοποιείτε την τηλεόραση όταν τα χέρια σας είναι βρεγμένα, 
όταν το πλαίσιο είναι ανοιχτό ή με αξεσουάρ που δεν έχουν εγκριθεί 
από τον κατασκευαστή. Σε περίπτωση καταιγίδας, αποσυνδέστε την 
τηλεόραση από το καλώδιο τροφοδοσίας εναλλασσόμενου ρεύματος 
και την πρίζα εναλλασσόμενου ρεύματος. Μην τοποθετείτε την 
τηλεόραση σε υπαίθριο χώρο. Η μη τήρηση αυτών των συνθηκών 
μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμό ή ζημιά, ή σε κρούση της 
τηλεόρασης από αντικείμενα.
•  Ζημιά στην οθόνη της τηλεόρασης Mi TV
Μην πετάτε αντικείμενα στην τηλεόραση, διαφορετικά η οθόνη μπορεί 
να σπάσει λόγω της πρόσκρουσης και να προκληθεί σοβαρός 
τραυματισμός. Σε περίπτωση ζημιάς στην επιφάνεια της τηλεόρασης, 
μην αγγίζετε την τηλεόραση προτού αποσυνδέσετε το καλώδιο 
τροφοδοσίας εναλλασσόμενου ρεύματος, διαφορετικά ενδέχεται να 
προκληθεί ηλεκτροπληξία.
•  Συνθήκες λειτουργίας:
Θερμοκρασία λειτουργίας: 0°C–40°C, Θερμοκρασία αποθήκευσης: 
-15°C–45°C, Σχετική υγρασία: <80%.

Προφυλάξεις
•  Παρακολουθήστε τηλεόραση σε κατάλληλες συνθήκες φωτισμού. 

Εάν παρακολουθείτε τηλεόραση σε συνθήκες ανεπαρκούς 

φωτισμού ή για μεγάλα χρονικά διαστήματα, μπορεί να βλάψετε την 
όρασή σας.

•  Η οθόνη και το πλαίσιο ζεσταίνονται κατά τη λειτουργία της 
τηλεόρασης. Αυτό είναι φυσιολογικό.

•  Δεν υποστηρίζεται η αποκωδικοποίηση DTS-CD bitstream που 
προέρχεται από την είσοδο HDMI IN.

Χρήση και καθαρισμός της οθόνης/του 
πλαισίου της Mi TV
Πριν να καθαρίσετε τη LED TV, βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο 
τροφοδοσίας εναλλασσόμενου ρεύματος έχει αποσυνδεθεί από την 
πρίζα εναλλασσόμενου ρεύματος. Προκειμένου να αποφευχθεί η 
υποβάθμιση των υλικών της επικάλυψης ή η διάβρωση της 
επίστρωσης της οθόνης, τηρείτε τις ακόλουθες προφυλάξεις.
•  Σκουπίστε με ένα μαλακό πανί για να απομακρύνετε τη σκόνη από 

την επιφάνεια της οθόνης/του πλαισίου. Εάν υπάρχει ακόμα σκόνη, 
σκουπίστε με ένα μαλακό πανί το οποίο έχετε νοτίσει με ένα ήπιο 
απορρυπαντικό. 

•  Μην ψεκάζετε νερό ή απορρυπαντικό απευθείας επάνω στην 
τηλεόραση. Μπορεί να στάξει στη βάση της οθόνης ή σε εξωτερικά 
μέρη, προκαλώντας δυσλειτουργία. 

•  Μην χρησιμοποιείτε επιθέματα τριψίματος, αλκαλικά/όξινα 
καθαριστικά, σκόνη καθαρισμού ή πτητικά υγρά, όπως αλκοόλη, 
πτητικά έλαια, αραιωτικά ή εντομοκτόνα. Η χρήση των παραπάνω 
υλικών ή η παρατεταμένη επαφή με προϊόντα από καουτσούκ ή 
βινύλιο μπορεί να καταστρέψει την επιφάνεια της οθόνης και τα 
υλικά επικάλυψης. Συνιστάται να καθαρίζετε τακτικά τους 
αεραγωγούς, για να διασφαλίζετε τον κατάλληλο αερισμό.

•  Κατά τη ρύθμιση της γωνίας της τηλεόρασης, μετακινήστε αργά την 
τηλεόραση για να αποφύγετε τη μετακίνηση ή την ολίσθησή της από 
τη βάση. 

Συμμόρφωση κατά RoHS – Ευρωπαϊκή 
Ένωση
Τα προϊόντα Xiaomi που πωλούνται εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
πληρούν τις απαιτήσεις της οδηγίας 2011/65/ΕΕ και τις 
μεταγενέστερες τροποποιήσεις της οδηγίας (ΕΕ) 2015/863 σχετικά με 
τον περιορισμό της χρήσης ορισμένων επικίνδυνων ουσιών σε 
ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό

Απλοποιημένη δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ
Διά του παρόντος, η Beĳing Xiaomi Electronics Co.,Ltd δηλώνει ότι ο 
ραδιοεξοπλισμός τύπου MI TV συμμορφώνεται με την οδηγία 
2014/53/ΕΕ.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμο 
στην ακόλουθη διαδικτυακή διεύθυνση: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

Συχνότητα και ισχύς ραδιοσυχνοτήτων 
Αυτή η συσκευή παρέχει τις ακόλουθες ζώνες συχνοτήτων στις 
περιοχές της ΕΕ μόνο και μέγιστη ισχύ ραδιοσυχνοτήτων
Bluetooth 2402 MHz-2480 MHz:<10 dBm
Wi-Fi 2412 MHz-2472 MHz:<20 dBm
Wi-Fi 5180 MHz-5320 MHz:<20 dBm
Wi-Fi 5500 MHz-5700 MHz:<20 dBm
Wi-Fi 5745 MHz-5825 MHz:<14 dBm
Στις ακόλουθες χώρες, ισχύει περιορισμός χρήσης αυτής της 
συσκευής μόνο σε εσωτερικούς χώρους, όταν λειτουργεί σε εύρος 
συχνοτήτων 5150-5350 MHz: 

• Σημαντικές προφυλάξεις 
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Για σκοπούς ανακύκλωσης και τη διευκόλυνση της 
αποτελεσματικής χρήσης των πόρων, κατά την απόρριψη 
αυτού του προϊόντος επιστρέψτε το σε ένα κοντινό 
εξουσιοδοτημένο κέντρο συλλογής, εγγεγραμμένο 
αποσυναρμολογητή ή ανακυκλωτή.

Σύμφωνα με το άρθρο 10.2 της οδηγίας 2014/53/ΕΕ (RED), αυτή η 
συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε τουλάχιστον ένα κράτος 
μέλος, χωρίς να παραβιάζονται οι ισχύουσες απαιτήσεις σχετικά με 
τη χρήση του ραδιοφάσματος.

                                            Μεταδώστε τις αγαπημένες σας 
εφαρμογές ψυχαγωγίας -ταινίες και τηλεοπτικές εκπομπές, μουσική, 
παιχνίδια, σπορ και άλλα- από τη δική σας συσκευή Android ή iOS, 
τον υπολογιστή Mac ή Windows, ή το Chromebook στη Mi TV. Βρείτε 
εφαρμογές με δυνατότητα Chromecast στη διεύθυνση g.co/castapps.

Τι σημαίνει το σύμβολο τροχήλατου κάδου: Το σύμβολο υποδεικνύει 
να μην απορρίπτετε τα ηλεκτρονικά απόβλητα στους κάδους 
συλλογής αστικών αποβλήτων. Αυτό συμβαίνει επειδή αυτά τα 
απόβλητα είναι επικίνδυνα και πρέπει να ανακυκλωθούν με ειδικό 
τρόπο.

Τρόπος απόρριψης αυτού του προϊόντος
Μεταφέρετέ το στο πλησιέστερο κέντρο σέρβις της εξουσιοδοτημένης 
εταιρείας Xiaomi. Οδηγίες χειρισμού του προϊόντος στη διάρκεια και 
μετά τη χρήση του, καθώς και τι πρέπει/δεν πρέπει να κάνετε σχετικά 
με τον χειρισμό του προϊόντος. 

Τι πρέπει να κάνετε:
α. Να προσέχετε πάντα τις πληροφορίες στον κατάλογο με το προϊόν 
σας για τον χειρισμό του εξοπλισμού στο τέλος της διάρκειας ζωής 
του.
β. Βεβαιωθείτε ότι μόνο οι εξουσιοδοτημένοι ανακυκλωτές 
επισκευάζουν και χειρίζονται τα ηλεκτρονικά προϊόντα σας.
γ. Να καλείτε πάντα τους εξουσιοδοτημένους ανακυκλωτές 
ηλεκτρονικών αποβλήτων για να απορρίψετε προϊόντα που έχουν 
φτάσει στο τέλος της διάρκειας ζωής τους.
δ. Να ρίχνετε πάντα τα χρησιμοποιημένα ηλεκτρονικά προϊόντα, τις 
μπαταρίες ή τυχόν αξεσουάρ όταν φτάσουν στο τέλος της διάρκειας 
ζωής τους στο πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο κέντρο συλλογής 
ηλεκτρονικών αποβλήτων/σημείο συλλογής.
ε. Όπου είναι δυνατόν ή σύμφωνα με τις οδηγίες, διαχωρίστε το υλικό 
συσκευασίας σύμφωνα με τις επιλογές υπεύθυνης διάθεσης 
αποβλήτων και ταξινόμησης για ανακύκλωση.

Τι να μην κάνετε:
α. Μην αποσυναρμολογείτε μόνοι σας τα ηλεκτρονικά προϊόντα.
β. Μην ρίχνετε ηλεκτρονικές συσκευές σε κάδους με το σήμα "Μην 
απορρίπτετε". 
γ. Μην δίνετε ηλεκτρονικά απόβλητα σε ανεπίσημους και μη 
οργανωμένους τομείς, όπως σε τοπικούς εμπόρους 
παλαιοσιδηρικών/ρακοσυλλέκτες.    

Τα στοιχεία Google, YouTube και Android TV αποτελούν εμπορικά 
σήματα της Google LLC.

                         Οι όροι HDMI και HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, καθώς και το λογότυπο HDMI είναι εμπορικά σήματα ή 
σήματα κατατεθέντα της HDMI Licensing Administrator, Inc. στις 
Ηνωμένες Πολιτείες και σε άλλες χώρες.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.
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USB 2.0

USB 2.0

ImtuvasPalydovas

Eterneto prievadas

CI KORTELE

AV kompozicinis
laidas „Blu-ray“ / DVD

HD leistuvas

Kompiuteris Žaidimu pultas

„Blu-ray“ / DVD
Skaitmeninis

priedelis

Modelis

Energĳos sanaudos

Ekrano dydis

Ekrano raiška

Itampa

Atnaujinimo dažnis

CPU

RAM

„Flash“ saugykla

Grafikos rengykle

„Wi-Fi“

„Bluetooth“

Garso formatai

Vaizdo formatai

Specifikacĳos
Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm

Lietuva 01
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Maitinimas:
Garso takelis:

Skaičių mygtukai:
INFORMACIJA:
TELETEKSTAS:

Įvestis:
Nustatymai:

KANALŲ SĄRAŠAS:

„Google“ padėjėjas:

„Netflix“:
„Prime Video“:

GERAI:

Kryptis:

Atgal:
 

„PatchWall“ pradžia:
„Android TV“ pradžia:

Išeiti:
Garsumas:

Kanalas:

Nutildyti:
Spalvų mygtukai:

Įjunkite ir išjunkite televizorių.
Pasirinkite garso takelį iš kelių garso takelių.
Suteikia tiesioginę prieigą prie kanalų.
Trumpai paspauskite, kad būtų paleista informacĳos juosta.
Pasirinkite teleteksto režimą arba iš jo išeikite.
Paspauskite ir pasirinkite galimus vaizdo įrašų šaltinius.
Parodo pagrindinį ekrano meniu.
Paspaudus parodomas kanalų sąrašas arba perjungiamas televizoriaus 
žiūrėjimas, jei tuo metu žiūrite ne tiesiogiai.
Paspauskite padėjėjo mygtuką nuotolinio valdymo pulte, jei norite naudoti 
„Google“ padėjėją *.
Suteikia tiesioginę prieigą prie „Netflix“ programos.
Suteikia tiesioginę prieigą prie „Prime Video“ programos.
Paspauskite ir patvirtinkite esamą pasirinkimą naršymo metu. Atkūrimo metu 
pristabdykite / leiskite esamą vaizdo įrašą, išskyrus tiesiogiai transliuojamus 
kanalus (priedėlis arba RF).
Naršykite turinį aukštyn / žemyn arba į kairę / į dešinę. Atkūrimo metu 
pasinaudokite mygtukais į kairę / į dešinę ir atsukite / pasukite į priekį. 
Grįžkite į kanalų sąrašą arba uždarykite meniu ar programą, arba grįžkite į 
ankstesnį meniu.
Trumpai paspauskite ir greitai sugrįžkite į „PatchWall“ pradžios ekraną.
Trumpai paspauskite ir greitai sugrįžkite į „Android TV“ pradžios ekraną. Ilgai 
paspauskite ir atidarykite programų stalčių.
Išeikite iš meniu.
Reguliuokite garsumo lygį. Ilgai paspaudus garsumo mažinimo mygtuką (-) 
garsas nedelsiant nutildomas.
Žiūrėdami televizorių tiesiogiai, paspauskite mygtuką aukštyn arba žemyn ir 
pasirinkite kanalą.
Trumpai paspauskite ir išjunkite / įjunkite garsą.
Rinkitės parinktis tiesiogiai.

• Nuotolinio valdymo pulto naudojimas

Įvestis

INFORMACIJA

KANALŲ SĄRAŠAS

„Netflix“
„Google“ padėjėjas

Spalvų mygtukai

TELETEKSTAS

Nustatymai

„Prime Video“

2 AAA tipo baterĳos

Kryptis

Atgal

„Android TV“ pradžia

Kanalas

GERAI

„PatchWall“ pradžia

Garsumas

* „Google“ padėjėjas pasiekiamas ne visomis kalbomis ir ne visose šalyse.

Maitinimas

Skaičių mygtukai

Garso takelis

Išeiti

Nutildyti

Nukreipkite nuotolinio valdymo pultą į televizoriaus 
centrą ir vienu metu paspauskite mygtukus       ir       .

Ilgai paspaudus garsumo mažinimo 
mygtuką (-) garsas nedelsiant 

nutildomas

Lietuva
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Montavimas
•  Televizorius turi būti statomas netoli kintamosios srovės lizdo, į kurį 

patogu įkišti ir ištraukti kištuką.
•  Televizorių statykite ant lygaus, plokščio paviršiaus, kad televizorius 

nenukristų ir nesužeistų arba pats nebūtų sugadintas.
•  Jei televizorių ketinate tvirtinti prie sienos, rekomenduojame 

naudoti patvirtintą televizoriaus sieninį laikiklį. 
•  Varžtų skersmuo ir ilgis skiriasi atsižvelgiant į sieninio laikiklio 

modelį. Jei naudosite netinkamus varžtus, televizorius gali nukristi 
arba dėl to gali atsirasti vidinių pažeidimų.

Perkėlimas
•  Prieš perkeldami televizorių atjunkite visus jo laidus.
•  Norint saugiai perkelti didelį televizorių, reikia 2 arba daugiau 

žmonių. Perkeldami televizorių apsaugokite LED ekraną nuo 
spaudimo. Stenkitės nekratyti televizoriaus ir saugokite nuo didelių 
vibracĳų.

•  Jei gabenate televizorių į naują vietą arba remonto dirbtuves, 
naudokite originalias pakavimo medžiagas ir dėžę.

Ventiliacĳa
•  Neuždenkite ventiliacĳos angų ir nekiškite į korpusą jokių pašalinių 

objektų.
•  Aplink televizorių palikite erdvės ventiliacĳai užtikrinti.

Tvirtinimas prie sienos
Atlikite toliau nurodytus veiksmus, kad būtų užtikrinta tinkama 
ventiliacĳa ir apsauga nuo dulkių ir nešvarumų kaupimosi.
•  Nemontuokite televizoriaus plokščiai, aukštyn kojomis, atvirkščiai 

arba šonu.
•  Nestatykite televizoriaus ant lentynos, kilimo, lovos arba spintos. 
•  Neuždenkite televizoriaus audiniais (pvz., užuolaida) arba 

kitokiomis medžiagomis (pvz., laikraščiais).

Kintamosios srovės maitinimo laidas
Siekiant apsisaugoti nuo gaisro, elektros šoko, pažeidimų arba 
asmeninių sužeidimų, kintamosios srovės maitinimo laidą ir lizdą 
naudokite vadovaudamiesi toliau pateiktomis instrukcĳomis.
•  Iki galo įkiškite kištuką į kintamosios srovės lizdą.
• Televizorių junkite prie 100–240 V kintamosios srovės maitinimo 

šaltinio.
•  Prĳungiant laidus kintamosios srovės maitinimo laidas dėl 

saugumo turi būti atjungtas. Būkite atsargūs ir neužkliūkite už laidų.
•  Prieš atlikdami bet kokius darbus arba perkeldami televizorių, 

atjunkite kintamosios srovės maitinimo laidą nuo kintamosios 
srovės lizdo.

•  Laikykite kintamosios srovės maitinimo laidą atokiau nuo šilumos 
šaltinių.

•  Ištraukite kintamosios srovės kištuką ir reguliariai jį valykite. Jei 
kištukas yra apdulkėjęs arba drėgnas, jo izoliacinės savybės gali 
suprastėti ir gali kilti gaisro grėsmė.

•  Apsaugokite kintamosios srovės maitinimo laidą nuo suspaudimo, 
sulenkimo, modifikavimo arba susukimo, nes laidas gali būti 
pažeistas arba sugadintas. 

•  Ant kintamosios srovės maitinimo laido nedėkite jokių sunkių 
objektų.

•  Atjungdami maitinimą netraukite už kintamosios srovės maitinimo 
laido.

•  Nesujunkite daug įrenginių į vieną kintamosios srovės lizdą.
•  Nenaudokite netinkamų kintamosios srovės lizdų.

Vaikai
•  Neleiskite vaikams lipti ant televizoriaus.
•  Smulkius objektus laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad jie 

jų neprarytų. 

Pasirenkami elementai
•  Papildomus priedus arba elektromagnetinę spinduliuotę 

skleidžiančius įrenginius laikykite toliau nuo televizoriaus, kad 
nebūtų iškraipytas vaizdas ir nebūtų triukšmų.

Galimos šios problemos...
•  Pažeistas kintamosios srovės maitinimo laidas.
•  Kintamosios srovės lizdas yra netinkamas.
•  Televizorius pažeistas, nes nukrito arba patyrė smūgį.
•  Per angą į korpusą pateko skystis arba kietas objektas. Išjunkite 

televizorių ir nedelsdami atjunkite kintamosios srovės maitinimo 
laidą. 

Naudojimo apribojimai
Nemontuokite / nenaudokite televizoriaus toliau nurodytose vietose, 
aplinkose arba esant nurodytoms sąlygoms, nes televizorius gali 
veikti netinkamai, gali kilti gaisras, galite patirti elektros šoką arba 
asmeninių sužeidimų.
•  Vietos.
Lauke (tiesioginėje saulės šviesoje), prie jūros, laive arba kitame 
vandens transporte, automobilyje, medicinos įstaigose, nestabiliose 
vietose, prie vandens ir vietose, kuriose lyja, yra drėgna ir auga 
pelėsiai. Jei televizorius sumontuojamas viešosios pirties arba SPA 
salono persirengimo patalpose, jį gali pažeisti ore esantis sulfidas.
•  Aplinka.
Vietos, kuriose yra karšta, drėgna arba dulkėta; vietos, kuriose į vidų 
gali patekti vabzdžių; vietos, kuriose galimas mechaninis poveikis; 
netoli lengvai užsidegančių objektų (pvz., žvakių). Televizorius turi būti 
apsaugotas nuo vandens lašų ir purslų; nestatykite ant televizoriaus 
jokių skysčius talpinančių elementų, pvz., vazų. Jei norite išvengti 
gaisro, elektros šoko arba televizoriaus deformacĳų, nestatykite jo 
drėgnose arba dulkėtose vietose, patalpose, kuriose yra garų arba 
dūmų (netoli viryklių arba drėkintuvų). Prie televizoriaus nevirinkite 
vandens, nešildykite, negaminkite maisto ir nenaudokite uodų ričių.
•  Sąlygos.
Nenaudokite televizoriaus, jei jūsų rankos yra šlapios, jei jo korpusas 
yra atidarytas, ir su priedais, kurių nepatvirtino gamintojas. Jei 
žaibuoja, atjunkite televizoriaus kintamosios srovės maitinimo laidą 
nuo kintamosios srovės lizdo. Nestatykite televizoriaus atvirame 
lauke. Jei nesilaikysite šių sąlygų, galite patirti asmeninių sužeidimų, 
televizorius gali būti sugadintas arba jį gali pažeisti kiti objektai.
•  „Mi“ televizoriaus ekrano pažeidimas
Nemeskite į televizorių jokių daiktų, nes dėl smūgio ekranas gali 
sudužti ir galite patirti rimtų sužeidimų. Jei televizoriaus paviršius yra 
pažeistas, nelieskite televizoriaus, kol neatjungtas kintamosios 
srovės maitinimo laidas, nes galite patirti elektros šoką.
•  Eksploatavimo sąlygos:
Darbinė temperatūra: 0–40 °C; Sandėliavimo temperatūra: –15–45 °C; 
Santykinis drėgnumas: < 80 %.

Atsargumo priemonės
•  Televizorių žiūrėkite esant tinkamam apšvietimui. Nepakankamas 

apšvietimas arba ilgas televizoriaus žiūrėjimas gali pakenkti jūsų 
regėjimui.

•  Televizoriui veikiant jo ekranas ir korpusas įkaista. Tai normalu.

•  Nepalaiko DTS-CD bitų srauto dekodavimo iš HDMI IN įvesties.

„Mi“ televizoriaus ekrano / korpuso naudojimas 
ir valymas
Prieš valydami LED televizorių patikrinkite, ar kintamosios srovės 
maitinimo laidas yra atjungtas nuo kintamosios srovės lizdo. Siekiant 
išvengti korpuso medžiagų nusidėvėjimo arba ekrano dangos 
pažeidimų, būtina imtis toliau nurodytų atsargumo priemonių.
•  Ekrano / korpuso paviršiuje susikaupusias dulkes valykite minkšta 

šluoste. Jei dulkių nuvalyti nepavyksta, sudrėkinkite šluostę švelnia 
valymo priemone. 

•  Nepurkškite vandens arba valymo priemonės tiesiogiai ant 
televizoriaus. Skystis gali patekti į ekrano pagrindą arba į išorines 
dalis, ir gali sukelti gedimą. 

•  Nenaudokite šveitiklių, šarminių / rūgštinių valiklių, šveitimo 
miltelių arba lakių skysčių, pvz., alkoholio, eterinių aliejų, skiediklių 
ar insekticidų. Minėtos medžiagos arba ilgas sąlytis su gumos ar 
vinilo produktais gali pažeisti ekrano paviršių ir korpuso medžiagą. 
Rekomenduojame reguliariai valyti ventiliacijos angas, kad būtų 
užtikrinta tinkama ventiliacija.

•  Reguliuodami televizoriaus kampą televizorių judinkite lėtai, kad jo 
nenuverstumėte nuo pagrindo arba kad jis nenuslystų. 

RoHS atitiktis – Europos Sąjunga
Europos Sąjungoje parduodami „Xiaomi“ gaminiai atitinka 2011/65/ES 
direktyvos reikalavimus ir vėlesnes (ES) 2015/863 direktyvos pataisas 
dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo apribojimo elektros ir 
elektroninėje įrangoje

Supaprastinta ES atitikties deklaracĳa
Šiuo dokumentu „Beĳing Xiaomi Electronics Co.,Ltd“ patvirtina, kad 
MI televizoriaus radijo įranga atitinka 2014/53/ES direktyvos 
reikalavimus.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas internetinėje 
svetainėje 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html  

RF radĳo dažnis ir galia 
Šio įrenginio ES naudojamos dažnių juostos ir maks. radijo dažnių 
galia
„Bluetooth“ 2402–2480 MHz: < 10 dBm
„Wi-Fi“ 2412–2472 MHz: < 20 dBm
„Wi-Fi“ 5180–5320 MHz: < 20 dBm
„Wi-Fi“ 5500–5700 MHz: < 20 dBm
„Wi-Fi“ 5745–5825 MHz: < 14 dBm
Šis įrenginys gali būti naudojamas tik patalpose, eksploatuojant jį 
5150–5350 MHz dažnių diapazone toliau nurodytose šalyse: 

• Svarbios atsargumo priemonės 

AT BE BG HR CY CZ DK EE FI FR DE EL HU IE
IT LV LT LU MT NL PL PT RO SK SI ES SE UK

Jei gaminį išmetate, atiduokite jį perdirbimui į įgaliotą 
atliekų surinkimo centrą, registruotą utilizavimo arba 
perdirbimo įmonę ir taip prisidėkite prie efektyvaus 
išteklių panaudojimo.

Vadovaujantis 2014/53/ES (RED) direktyvos straipsniu 10.2, šį 
prietaisą galima eksploatuoti mažiausiai vienoje šalyje narėje, 
nepažeidžiant galiojančių radijo spektro naudojimo reikalavimų.

                                                         Transliuokite mėgstamas pramogų 
programas: filmus, televizijos laidas, muziką, žaidimus, sportą ir kt. iš 
„Android“ arba „iOS“ įrenginių, „Mac“ arba „Windows“ kompiuterių 
arba „Chromebook“ per „Mi“ televizorių. „Chromecast“ palaikančių 
programų rasite g.co/castapps.

Ką reiškia šiukšliadėžės su ratukais simbolis: šis simbolis nurodo, kad 
elektroninių atliekų negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. 
Šios atliekos yra pavojingos aplinkai ir turi būti perdirbtos specialiu 
būdu.

Kaip išmesti šį gaminį
Pristatykite jį į artimiausią „Xiaomi“ įgaliotąjį techninės priežiūros 
centrą. Gaminio eksploatavimo instrukcijos naudojimo metu ir 
naudojimui pasibaigus, ir tai, ką reikia daryti ir ko negalima daryti 
utilizuojant gaminį; 

Reikia:
a. Informacijos apie nebenaudojamos įrangos tvarkymą ieškokite su 
gaminiu pateikiamame kataloge.
b. Būtina užtikrinti, kad elektronikos gaminius remontuotų ir tvarkytų 
tik įgaliotosios perdirbimo įmonės.
c. Norėdami išmesti nebenaudojamus gaminius visada skambinkite 
įgaliotosioms elektroninių atliekų perdirbimo įmonėms.
d. Nebenaudojamus elektroninis gaminius, baterijas arba kitus 
priedus visada pristatykite į artimiausią įgaliotąjį elektroninių atliekų 
surinkimo centrą.
e. Jei yra galimybė arba, jei to reikalaujama, atskirkite pakavimo 
medžiagas vadovaudamiesi atsakingo atliekų rūšiavimo taisyklėmis.

Negalima:
a. Niekada patys neardykite elektroninių gaminių.
b. Niekada nemeskite elektronikos į buitinių atliekų konteinerius. 
c. Neatiduokite elektroninių atliekų neoficialiems ir neįgaliotiems 
atstovams, tokiems kaip vietiniai laužo surinkėjai / sendaikčių 
supirkėjai.    

„Google“, „YouTube“ ir „Android TV“ yra „Google LLC“ prekių ženklai.

                                  Terminai HDMI, HDMI – „High-Definition Multimedia 
Interface“ (didelės raiškos multimedijos sąsaja) ir HDMI logotipas yra 
„HDMI Licensing Administrator, Inc.“ prekių ženklai arba registruotieji 
prekių ženklai Jungtinėse Valstijose ir kitose šalyse.

                            For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered in the 
U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited (for all 
other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are registered 
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 
countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.
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USB 2.0

USB 2.0

AV composite כבל Blu-ray/DVD

לוויןמקלט

מחשב קונסולת משחקים

Blu-ray/DVD נגן HDממיר דיגיטלי

CI כרטיס

יציאת אתרנט

מפרט
Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm
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דגם

צריכת חשמל

גודל מסך

רזולוציית מסך

מתח

קצב רענון

CPU

RAM

זיכרון הבזק

מעבד גרפי

Wi-Fi

Bluetooth

פורמטים של אודיו

פורמטים של וידאו



לחץ בו-זמנית על הלחצנים      ו-      תוך כדי כיוון 
השלט רחוק למרכז הטלוויזיה.

* Google Assistant אינו זמין בשפות ובמדינות מסוימות.

הפעלה:
רצועת שמע:

לחצני מספרים:
מידע:
:TTX

כניסה:
הגדרות:

רשימת ערוצים:

:Google  הסייען של
נטפליקס:

פריים וידאו:
אישור:

כיוון:

חזרה:
מסך הבית של 

:PatchWall
מסך הבית של 
:Android TV

יציאה:
עוצמת קול:

ערוץ:
השתקה:

לחצנים צבעוניים:

הפעל וכבה את הטלוויזיה.
בחר רצועת שמע מתוך כמה רצועות שמע.

מספק גישה ישירה לערוצים.
לחץ לחיצה קצרה כדי להפעיל את סרגל המידע.

בחר או צא ממצב טלטקסט.
לחץ כדי לבחור מקורות וידאו זמינים.

מציג את התפריט הראשי במסך.
לחץ כדי להציג רשימת ערוצים או כדי לעבור לצפייה בטלוויזיה כאשר מצב הצפייה הנוכחי אינו 

טלוויזיה בשידור חי.
כדי להשתמש בסייען של Google*, לחץ על לחצן הסיוע הזה בשלט.

מספק גישה ישירה ליישום נטפליקס.
מספק גישה ישירה ליישום פריים וידאו.

לחץ כדי לאשר את הבחירה הנוכחית במהלך ניווט. באפשרותך להשהות/להפעיל את הווידאו 
.(RF ממיר או) הנוכחי במהלך ההפעלה, מלבד ערוצים בשידור חי

נווט מעלה/מטה או שמאלה/ימינה בתוכן. במהלך ההפעלה, השתמש בלחצנים שמאל/ימין כדי 
לחזור אחורה או לעבור קדימה במהירות. 

לחזרה לערוץ האחרון, או לסגירת תפריט או יישום, או לחזרה לתפריט הקודם.
.PatchWall לחץ לחיצה קצרה כדי לחזור במהירות למסך הבית של

לחץ לחיצה קצרה כדי לחזור במהירות למסך הבית של טלוויזית Android. לחץ לחיצה ארוכה כדי 
לפתוח את מגירת היישומים.

צא מהתפריט.
להתאמת רמת עוצמת הקול. לחיצה ארוכה על לחצן עוצמת הקול ”-“ תשתיק מיידית את הצלילים.

במצב טלוויזיה בשידור חי, השתמש בלחצן למעלה או למטה כדי לבחור את הערוץ.
לחץ לחיצה קצרה כדי להשתיק את הצלילים או כדי לבטל את ההשתקה שלהם.

בחר אפשרויות ישירות.

• שימוש בשלט רחוק

Google הסייען של

לחצנים צבעוניים

TTX

הגדרות

פריים וידאו

2  x  AAA סוללות

כיוון

חזרה

Android TV מסך הבית של

ערוץ

לחצני מספרים

רצועת שמע

יציאה

השתקה

כניסה

מידע

רשימת ערוצים

נטפליקס

אישור

PatchWall מסך הבית של

עוצמת קול

הפעלה

לחיצה ארוכה על לחצן עוצמת 

הקול ”-“ תשתיק מיידית את הצלילים
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• אמצעי זהירות חשובים 

AT BE BG HR CY CZ DK EE FI FR DE EL HU IE
IT LV LT LU MT NL PL PT RO SK SI ES SE UK

למטרת מיחזור, כדי לקדם נצילות יעילה של משאבים, בעת 
סילוק מוצר זה יש להחזיר את המשאב למרכז איסוף מורשה סמוך, 

למתקן פירוק או מיחזור רשום.

בהתאם לסעיף 10.2 בהנחיה EU (RED)/2014/53, ניתן להפעיל מכשיר זה במדינה 
אחת לפחות החברה באיחוד האירופי מבלי להפר דרישות רלוונטיות לגבי השימוש 

בספקטרום תדרי הרדיו.

                                                        שדר באמצעות שיתוף מסך את יישומי הבידור 
האהובים עליך - סרטים ותוכניות טלוויזיה, מוזיקה, משחקים, ספורט ועוד - 

ממכשיר Android או Mac  ,iOS או Windows, או מה-Chromebook שלך אל 
.g.co/castapps בכתובת Chromecast חפש יישומים תומכי .Mi טלוויזיית

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or 
registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc. in the 
United States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.

Google, YouTube and Android TV are trademarks of Google LLC.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered 
in the U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited 
(for all other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are 
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States 
and other countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.
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התקנה
•  יש לקרוא את המדריך לפני הפעלת המוצר ולשמור אותו לשימוש עתידי.

•  יש להתקין את הטלוויזיה בסמוך לשקע חשמל בקיר, שניתן לחבר אליו או 
להוציא ממנו את הכבל בקלות.

•  הנח את הטלוויזיה על משטח חלק וישר כדי למנוע ממנה ליפול ולגרום 
לפציעה של אדם או נזק לטלוויזיה.

•  אם בכוונתך להתקין את הטלוויזיה באמצעות מתקן תלייה, אנו ממליצים 
להשתמש במתקן תלייה תיקני לטלוויזיה. 

•  קוטר ואורך הברגים ישתנה בהתאם לדגם מתקן התלייה. שימוש בברגים 
הלא נכונים עלול לגרום לנפילת הטלוויזיה או לנזק פנימי.

הזזה
•  יש לנתק את כל הכבלים לפני הזזת הטלוויזיה.

•  לצורך הזזה בטוחה של טלוויזיה גדולה, דרושים שני אנשים או יותר. 
יש להימנע מהפעלת לחץ על לוח ה-LED בעת הזזת הטלוויזיה. 

הימנע מטלטול הטלוויזיה או מחשיפתה לתנודות רבות.
•  בעת העברת הטלוויזיה למיקום חדש או למעבדת שירות, יש לארוז אותה 

בקופסה ובחומרי האריזה המקוריים.

אוורור
•  אין לכסות את פתחי האורור או להכניס חפצים כלשהם למארז.

•  שמור מרווח לאוורור מסביב לטלוויזיה.
•  אין לחשוף את הטלויזיה לטפטוף או התזה, ואין להניח אותה ליד כלים 

מלאי נוזלים (כגון אגרטלים), נרות דולקים וכדומה.

תלייה על קיר
על מנת להבטיח אוורור נאות למנוע הצטברות אבק או לכלוך:

•  אין להתקין את הטלוויזיה בצורה אופקית, הפוכה או כשהיא פונה 
אחורנית, או לצד.

•  אין להציב את הטלוויזיה על מדף, שטיח, מיטה או ארון בגדים. 
•  אין לכסות את הטלוויזיה בבד כלשהו (כגון וילונות) או חומרים אחרים 

(כגון עיתונים).

כבל חשמל
השתמש בכבל החשמל ובשקע החשמל בהתאם להוראות שלהלן כדי למנוע 

שריפה, הלם חשמלי, נזק או פציעה:
•  הכנס את התקע אל השקע עד הסוף.

•  השתמש בטלוויזיה עם מקור מתח של זרם חילופין 100-240 וולט.
•  מטעמי בטיחות, בעת חיבור כבלים, יש לנתק את כבל החשמל. היזהר שלא 

למעוד על הכבלים.
•  לפני ביצוע עבודה או הזזת הטלוויזיה, נתק את כבל החשמל משקע 

החשמל.
•  הרחק את כבל החשמל ממקורות חום.

•  נתק את תקע החשמל ונקה אותו באופן שוטף. אם התקע מכוסה באבק 
ויש עליו אדי מים, הבידוד שלו עלול להיפגע, דבר שעלול לגרום לסכנת 

שריפה.
•  הימנע מלחיצה, כיפוף, התאמה או פיתול מופרזים של כבל החשמל, 

כדי שהחוטים לא ייחשפו או יתקלקלו. 
•  אין למקם חפצים כבדים על כבל החשמל.

•  אין למשוך את כבל החשמל בעת ניתוק מהחשמל.
• אין לחבר מכשירים רבים מדי לאותו שקע חשמל.

•  אסור להשתמש בשקעי חשמל לא מתאימים.

ילדים
•  אסור לילדים לטפס על הטלוויזיה.

•  הנח חפצים קטנים מחוץ להישג ידם של ילדים כדי למנוע את בליעתם. 

פריטים אופציונליים
•   שמור אביזרים אופציונליים או מכשירים הפולטים קרינה אלקטרומגנטית 

הרחק מהטלוויזיה כדי למנוע עיוות של התמונה או רעש.

אם מתעוררות הבעיות הבאות ...
•  כבל החשמל פגום,

•  שקע החשמל אינו מתאים,
•  הטלוויזיה ניזוקה מנפילה או ממכה,

•  אם נוזל או עצם מוצק כלשהו נכנסים אל המארז דרך פתח כלשהו, 
יש לכבות את הטלוויזיה ולנתק מיד את כבל החשמל מהקיר. 

הגבלות שימוש
אין להתקין או להשתמש בטלוויזיה במקומות, סביבות או תנאים הבאים, 

שכן הטלוויזיה עלולה להתקלקל ועלולים להיגרם שריפה, הלם חשמלי, 
נזק או פציעה גופנית.

•  מקומות:
בחוץ (באור שמש ישיר), ליד הים, בספינה או בכלי שיט אחר, בתוך רכב, 

במוסד רפואי, במיקום בלתי יציב, בסמוך למים, או במקום החשוף לגשם, 
לחות או טל. אם מציבים את הטלוויזיה בחדר הלבשה של מקלחות ציבוריות 

או ספא, היא עלולה להינזק מהסולפידים באוויר.
•  סביבה:

מקומות חמים, לחים או מלאי אבק; מקומות שאליהם עשויים להיכנס 
חרקים; מקומות העשויים להיות חשופים להלם מכני; ליד חפצים דליקים 
(כגון נרות). אין לחשוף את הטלוויזיה לטפטוף או התזת מים, ואין למקם 

פריטים כלשהם המכילים נוזל, כגון אגרטלי פרחים, מעל הטלוויזיה. 
אין להציב את הטלוויזיה במקום לח או מאובק, או בחדר עם אדים או עשן 

(בסמוך לתנור בישול או למכשיר העשרת לחות) כדי למנוע שריפה, הלם 
חשמלי או עיוות. אין להרתיח מים, לחמם, לבשל אטריות או להשתמש 

בסלילים דוחי יתושים בסמוך לטלוויזיה.
•  תנאים:

אין להשתמש בטלוויזיה עם ידיים רטובות, כשהמארז שלה פתוח או עם 
אביזרים שאינם מורשים על ידי היצרן. במקרה של סופת ברקים, יש לנתק את 

הטלוויזיה מכבל החשמל ומשקע החשמל שבקיר. אין להתקין את הטלוויזיה 
באוויר הפתוח. אי-ציות לתנאים אלו עלול להוביל לפציעה או נזק, או לגרום 

לחפצים לפגוע בטלוויזיה.
Mi נזק למסך טלוויזיה  •

אין להשליך חפצים כלשהם לכיוון הטלוויזיה, שכן המסך עלול להישבר 
מהמכה ולגרום לפציעה חמורה. במקרה של נזק למשטח הטלוויזיה, אין 

לגעת בה לפני שמנתקים את כבל החשמל, אחרת עלול להיגרם הלם חשמלי.
•  תנאי הפעלה:

 ; -15°C–45°C :0° ; טמפרטורת אחסוןC–40°C :טמפרטורת הפעלה
לחות יחסית: 80%> .

•  מוצר זה לא נועד לשימוש על ידי אנשים (כולל ילדים) בעלי יכולות 
פיזיות, חושיות ונפשיות מוגבלות או חסרי ניסיון וידע, אלא אם הדבר 
נעשה תחת פיקוח או לאחר מתן הוראות בנוגע לשימוש במוצר על ידי 

אדם האחראי על בטיחותם.
•  יש לאפשר גישה נוחה לניתוק תקע משקע.

•  אם פתיל ההזנה ניזוק, החלפתו תבוצע ע"י היבואן בלבד.

אמצעי זהירות
•  יש לצפות בטלוויזיה בתנאי תאורה מתאימים. צפייה בטלוויזיה בתנאי 

תאורה לא מספיקים או לפרקי זמן ממושכים עלולה להזיק לראייה.
•  המסך ומארז הטלוויזיה מתחממים כשהטלוויזיה פועלת. הדבר תקין.

.HDMI IN-המגיע מ DTS-CD לא תומך בפענוח של זרם הסיביות  •
Mi שימוש וניקוי המסך/המארז של טלוויזיית

לפני ניקוי טלוויזיית LED, ודא שכבל החשמל מנותק משקע החשמל בקיר. 
כדי למנוע נזק לחומרי המארז או שיתוך של ציפוי המסך, יש להקפיד על 

אמצעי הזהירות הבאים:
•  נגב במטלית רכה או הסר אבק ממשטח המסך/המארז. אם יש עדיין אבק, 

נגב באמצעות מטלית רכה שנטבלה בחומר ניקוי עדין. 
•  אל תרסס מים או חומר ניקוי ישירות על הטלוויזיה. הם עלולים לטפטף אל 

בסיס המסך או על חלקים חיצוניים ולגרום לתקלה. 
•  אל תשתמש בכריות קרצוף, חומרי ניקוי אלקליניים או חומצתיים, אבקה 

לניקוי בשפשוף או נוזלים נדיפים, כגון אלכוהול, שמנים נדיפים, מדללים 
או קוטלי חרקים. השימוש בחומרים המצוינים לעיל או מגע ממושך עם 

מוצרי גומי או ויניל עלול לגרום נזק למשטח המסך ולחומרי המארז. 
מומלץ לנקות בקביעות את פתחי האוורור על מנת להבטיח אוורור נאות.

•  בעת התאמת זווית הטלוויזיה, יש להזיז אותה באיטיות על מנת למנוע 
ממנה לזוז או להחליק מהבסיס. 

תאימות להנחיה להגבלת חומרים מסוכנים (RoHS) – האיחוד האירופי
מוצרי Xiaomi הנמכרים באיחוד האירופי עונים על דרישות ההנחיה 

EU/2011/65  ועל התיקונים העוקבים להנחיה 2015/863 (EU)  בנוגע 
להגבלת השימוש בחומרים מסוכנים מסוימים בציוד חשמלי ואלקטרוני

הצהרת תאימות מפושטת של האיחוד האירופי
Beĳing Xiaomi Electronics Co.,Ltd מכריזה בזאת שציוד הרדיו מסוג 

. 2014/53/EU מציית להנחיה MI TV
הטקסט המלא של הצהרת התאימות של האיחוד האירופי זמין בכתובת 

האינטרנט הבאה: 
  http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

תדרי רדיו והספק 
מכשיר זה פועל בתחומי התדרים הבאים באזורי האיחוד האירופי בלבד, ואת 

ובהספק מרבי של תדרי רדיו כדלקמן:
 10dBm>    :Bluetooth 2402MHz-2480 MHz

 20dBm> :Wi-Fi 2412MHz-2472 MHz
 20dBm> :Wi-Fi 5180MHz-5320 MHz
20dBm > :Wi-Fi 5500MHz-5700MHz

14dBm> :Wi-Fi 5745MHz-5825 MHz 
מכשיר זה מוגבל לשימוש בתוך מבנה בלבד בעת פעולה בתחום התדרים 

ובהספק מרבי של תדרי רדיו כדלקמן: 

משמעות סמל פח האשפה על גלגלים: סמל זה אומר שאין לסלק את 
הפסולת האלקטרונית אל פחי איסוף האשפה העירוניים. זאת מכיוון 

שפסולת זו מסוכנת מטבעה, ויש למחזר אותה בדרך מיוחדת.

אופן סילוק המוצר
יש להביא את המוצר אל מרכז השירות הסמוך של סוכנות שיומי מורשית. 

הנחיות לטיפול במוצר במשך ולאחר השימוש בו, ורשימת 'עשה' ו'אל תעשה' 
בנוגע לטיפול במוצר: 

עשה:
א. תמיד חפש מידע בקטלוג המוצר לגבי הטיפול בציוד בסוף חייו.

ב. הקפד לתקן ולטפל במוצרים החשמליים שלך רק אצל בעלי מקצוע 
ומתקני מיחזור מורשים.

ג. יש לפנות תמיד אל מתקני מיחזור פסולת אלקטרונית מורשים כדי לסלק 
מוצרים שהגיעו אל סוף חייהם.

ד. יש להשליך תמיד את המוצרים החשמליים, הסוללות או אביזרים כלשהם, 
כשהגיעו לסוף חייהם, במרכז איסוף/נקודתא יסוף פסולת אלקטרונית 

מורשים הסמוכים אליך.
ה. כאשר הדבר אפשרי או בהתאם להנחיות, הפרד את חומרי האריזה לפי 

אפשרויות סילוק הפסולת והמיון לצורך מיחזור.

אל תעשה:
א. אין לפרק את המוצרים החשמליים בעצמך.

ב. אין להשליך פסולת אלקטרונית בפחי אשפה שיש עליהם סמל 'אין להשליך 
פסולת אלקטרונית'. 

ג. אין לתת פסולת אלקטרונית למגזרים לא מאורגנים כגון סוחר / מגרש 
גרוטאות מקומי.



USB 2.0

USB 2.0

كابل AV مركب Blu-ray/DVD قرص

القمر الصناعيالموالف

الكمبيوتر وحدة التحكم بالألعاب

Blu-ray/DVD قرص مشغلّ عالي الدقةجهاز فك التشفير الرقمي

CI بطاقة

Ethernet منفذ

الطراز 

استهلاك الطاقة

حجم الشاشة

دقة الشاشة

الجهد

معدل التحديث

CPU

RAM

وحدة تخزين فلاش

معالج الرسومات

الاتصال اللاسلكي بشبكة الإنترنت (واي فاي)

البلوتوث

تنسيقات الصوت

تنسيقات الفيديو

المواصفات Android TV

3840×2160 (4K)

100-240V~   50/60Hz

60Hz

Quad-core CA55

2GB DDR

8GB eMMC

Mali 470 MP3

2.4GHz/5GHz

BLE 4.2/5.0

FLAC; AAC; OGG;Dolby Audio; DTS-HD

MPEG 1/2; H.263; H.264; H.265; VP8; VP9

55"43"

L43M7-7AEU

85W

108cm

L55M7-7AEU

150W

138.8cm
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الطاقة:
المقطع الصوتي:

أزرار الأرقام:
معلومات:

:TTX
الإدخال:

الإعدادات:
قائمة القنوات:

:Google مساعد
:Netflix

:Prime Video
موافق:

الاتجاه:

السابق:
PatchWall شاشة

الرئيسية:
Android يون شاشة تلفز

الرئيسية:
ج: الخرو

مستوى الصوت:
القناة:

كتم الصوت:
أزرار الألوان:

يمكنك تشغيل التلفزيون وإيقاف تشغيله.
يمكنك تحديد مقطع صوتي من مقاطع صوت متعددة.

يمنحك هذا الخيار إمكانية الوصول المباشر إلى القنوات.
يمكنك الضغط على هذا الخيار لفترة قصيرة لتشغيل شريط المعلومات.

يمكنك تحديد وضع قناة المعلومات أو الخروج منه.
يمكنك الضغط على هذا الخيار لتحديد مصادر الفيديو المتاحة.

لعرض القائمة الرئيسية التي تظهر على الشاشة.
يمكنك الضغط على هذا الخيار لعرض قائمة القنوات أو للتبديل إلى مشاهدة التلفزيون عندما لا تكون 

المشاهدة الحلاية مباشرة على التلفزيون.
.*Google يمكنك الضغط على الزر مساعد في جهاز التحكم عن بعُد لاستخدام مساعد

.Netflix يمنحك هذا الخيار إمكانية الوصول المباشر إلى تطبيق
.Prime Video يمنحك هذا الخيار إمكانية الوصول المباشر إلى تطبيق

يمكنك الضغط على هذا الخيار لتأكيد التحديد الحلاي أثناء التنقل. يمكنك تشغيل/إيقاف الفيديو الحلاي 
مؤقتاً أثناء التشغيل، باستثناء القنوات المباشرة (جهاز فك التشفير أو تردد الراديو).

يمكنك التنقل إلى أعلى/أسفل أو إلى اليسار/اليمين في المحتوى. أثناء التشغيل، استخدم زري الاتجاه إلى 
اليسار/اليمين للإرجاع/التقديم السريع. 

للعودة إلى القناة الأخيرة أو لإغلاق قائمة أو تطبيق أو للعودة إلى القائمة السابقة.
يمكنك الضغط على هذا الخيار لفترة قصيرة للعودة سريعاً إلى شاشة PatchWall الرئيسية.

يمكنك الضغط على هذا الخيار لفترة قصيرة للعودة سريعاً إلى شاشة تلفزيون Android الرئيسية. 
يمكنك الضغط مطولاً لفتح درج التطبيقات.

للخروج من القائمة.
مستوى الصوت إلى كتم الصوت على الفور. لضبط مستوى الصوت. يؤدي الضغط مطولاً على زر خفض

في وضع التلفزيون المباشر، يمكنك تحريك الزر إلى الأعلى أو الأسفل لتحديد القناة.
يمكنك الضغط على هذا الخيار لفترة قصيرة لكتم/إلغاء كتم الصوت.

يمكنك تحديد الخيارات مباشرةً.

• استخدام جهاز التحكم عن بعُد

* لا يتوفر مساعد Google ببعض اللغات وفي بعض البلدان.

اضغط على الزرين        و       في الوقت نفسه، 
مع توجيه جهاز التحكم عن بعُد إلى وسط التلفزيون.

الإدخال

معلومات

قائمة القنوات

Netflix
Google مساعد

أزرار الألوان

TTX

الإعدادات

Prime Video

AAA بطاريتان مقاس

الاتجاه

السابق

شاشة تلفزيون Android الرئيسية

القناة

موافق

شاشة PatchWall الرئيسية

مستوى الصوت

الطاقة

أزرار الأرقام

مقطع صوتي

الخروج

كتم الصوت
يؤدي الضغط مطولاً على زر خفضمستوى

الصوت إلى كتم الصوت على الفور
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التركيب
•  يجب تركيب التلفزيون بالقرب من مخرج طاقة تيار متردد بحيث يمكن توصيله 

وفصله بسهولة.
•  ضع التلفزيون على سطح أملس ومسطح لتجنب سقوطه والتسبب في إصابة 

أو إلحاق ضرر به.
•  إذا كنت تريد تركيب حامل تثبيت التلفزيون على الحائط، فنوصيك باستخدام 

حامل معتمد لتثبيت التلفزيون على الحائط. 
•  سيختلف قطر البراغي وطولها حسب طراز حامل التثبيت على الحائط. 

قد يؤدي عدم استخدام البراغي الصحيحة إلى سقوط التلفزيون أو حدوث تلف 
داخلي فيه.

النقل
•  افصل كل الكبلات قبل نقل التلفزيون.

•  يحتاج التلفزيون الكبير إلى شخصين أو أكثر لنقله بأمان. 
تجنبّ الضغط على لوحة LED عند نقل التلفزيون. تجنب هزّ التلفزيون

أو تعريضه لاهتزازات مفرطة.
•  عند نقل التلفزيون إلى مكان جديد أو لإجراء إصلاحات له، قم بوضع التلفزيون 

في علبته وتغليفه بمواد التغليف الأصلية.

التهوية
•  لا تقم بتغطية فتحات التهوية أو إدخال أي أجسام في العلبة.

•  وفر مساحة للتهوية حول التلفزيون.

التثبيت على الجدار
لضمان الحصول على التهوية المناسبة ومنع تراكم الغبار أو الأوساخ:

•  تجنب تثبيت التلفزيون بشكل مسطح أو مقلوب أو بوضع معكوس أو تثبيت 
التلفزيون بشكل جانبي.

•  لا تضع التلفزيون على رف أو سجادة أو سرير أو خزانة. 
•  لا تقم بتغطية التلفزيون بقماش (مثل ستائر) أو مواد أخرى (مثل الصحف).

سلك طاقة التيار المتردد
استخدم سلك طاقة التيار المتردد والمقبس وفق التعليمات الواردة أدناه لتجنب 

حدوث حريق أو صدمة كهربائية أو تلف أو إصابة شخصية:
•  أدخل القابس بالكامل في مخرج التيار المتردد.

•  استخدم التلفزيون مع مصدر طاقة تيار متردد بجهد 100 -240 فولت.
•  عند توصيل الكبلات، يجب فصل سلك طاقة التيار المتردد لأسباب تتعلق 

بالسلامة. احرص على عدم التعثر في الكبلات.
•  افصل سلك طاقة التيار المتردد عن مخرج طاقة التيار المتردد قبل إجراء أي 

أعمال أو نقل التلفزيون.
•  أبق سلك التيار المتردد بعيداً عن الحرارة.

•  افصل قابس طاقة التيار المتردد ونظفه بانتظام. إذا كان القابس مغطى بالغبار 
ويحتوي على بخار ماء، فقد تتلف جودة عزله، ما يؤدي إلى خطر نشوب حريق.

•  تجنب الإفراط في قرص سلك طاقة التيار المتردد أو ثنيه أو تعديله أو ليهّ، 
وإلا قد تصبح الأسلاك مكشوفة أو مقطوعة. 

•  لا تضع أي أجسام ثقيلة على سلك طاقة التيار المتردد.
•  لا تسحب سلك طاقة التيار المتردد عند فصل الطاقة.

•  لا تقم بتوصيل عدد كبير من الأجهزة بمخرج طاقة التيار المتردد نفسه.
•  لا تستخدم مخارج طاقة تيار متردد غير مناسبة.

الأطفال
•  لا تدع الأطفال يتسلقون التلفزيون.

•  ضع الأشياء الصغيرة بعيداً عن متناول الأطفال لتجنب ابتلاعها. 

ية العناصر الاختيار
•  أبق الملحقات الاختيارية أو أي أجهزة تصدر إشعاعاً كهرومغناطيسياً بعيدةً عن 

التلفزيون لتجنب تشويش الصورة أو إحداث ضوضاء.

في حال حدوث المشاكل التالية ...
•  تلف سلك طاقة التيار المتردد.

•  عدم ملاءمة مخرج طاقة التيار المتردد.
•  تلف التلفزيون بسبب السقوط أو التصادم.

•  انسكاب أي سائل أو سقوط جسم صلب في العلبة عبر أحد المخارج، 
أوقف تشغيل التلفزيون وافصل سلك طاقة التيار المتردد على الفور. 

قيود الاستخدام
تجنب تركيب/استخدام التلفزيون في الأماكن أو البيئات أو الظروف التالية، وإلا فقد 

يتعطل التلفزيون ويتسبب في حدوث حريق أو صدمة كهربائية أو تلف أو إصابة 
شخصية.

•  الأماكن:
الأماكن الخارجية (في أشعة الشمس المباشرة) أو بالقرب من البحر أو في سفينة أو 
باخرة أخرى أو داخل سيارة أو في مؤسسة طبية أو في موقع غير ثابت أو بالقرب من 

الماء أو في مكان معرض للمطر أو الرطوبة أو العفن. 
إذا وضُع التلفزيون في غرفة تغيير الملابس في حمام عام أو منتجع صحي، فقد يتلف 

بسبب الكبريتيد الموجود في الهواء.

•  البيئة:
الأماكن الحارة أو الرطبة أو المليئة بالغبار؛ الأماكن التي قد تدخل إليها الحشرات؛ 

الأماكن التي قد تتعرض لصدمات ميكانيكية؛ بالقرب من الأجسام القابلة للاشتعال 
(مثل الشموع). يجب ألا يتعرض التلفزيون لقطرات المياه أو الماء المرشوش، 

وتجنب وضع أي عناصر تتضمن سوائل مثل المزهريات فوق التلفزيون. لا تضع 
التلفزيون في مكان رطب أو مليء بالغبار، أو في غرفة فيها بخار أو أدخنة (بالقرب من 

فرن أو جهاز ترطيب الهواء) لتفادي نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية أو 
تشوه. لا تقم بغلي المياه أو تسخين المعكرونة أو طهيها أو استخدام البخور الطارد 

للناموس بالقرب من التلفزيون.

•  الظروف:
تجنب استخدام التلفزيون عندما تكون يداك مبللّتين أو عندما تكون العلبة مفتوحة 

أو مع ملحقات غير معتمدة من الجهة المصنعة. في حال حدوث عاصفة رعدية، 
افصل التلفزيون عن سلك طاقة التيار المتردد ومخرج التيار المتردد. لا تثبتّ 
التلفزيون في مكان مفتوح. قد يؤدي عدم اتباع هذه الشروط إلى حدوث إصابة 

شخصية أو تلف أو التسبب في ارتطام بعض الأجسام بالتلفزيون.

Mi يون •  تلف شاشة تلفز
لا تلقِ أي أجسام باتجاه التلفزيون، وإلا فقد تنكسر الشاشة بسبب التصادم وتحدث 
إصابات خطيرة. في حال تلف سطح التلفزيون، لا تلمس التلفزيون قبل فصل سلك 

طاقة التيار المتردد، وإلا فقد تحدث صدمة كهربائية.

•  ظروف التشغيل:
درجة حرارة التشغيل: من 0 درجة مئوية إلى 40 درجة مئوية؛ درجة حرارة 
التخزين: من 15 - درجة مئوية إلى 45 درجة مئوية؛ الرطوبة النسبية: 80%.

الاحتياطات
•  شاهد التلفزيون في ظروف إضاءة مناسبة. يمكن أن تؤدي مشاهدة التلفزيون 

في إضاءة غير كافية أو لفترات طويلة إلى حدوث أضرار في البصر

•  سترتفع درجة حرارة الشاشة والعلبة عندما يكون التلفزيون مشغلاً. 
وهذا أمر طبيعي.

.HDMI IN المنبعثة من DTS-CD لا يدعم فك تشفير بث وحدات البت لـ  •

يون Mi وتنظيفها استخدام شاشة/علبة تلفز
قبل تنظيف تلفزيون LED، تأكد من فصل سلك طاقة التيار المتردد عن مخرج 

طاقة التيار المتردد. ولتجنب تلف مواد التغليف أو تآكل الطبقة الخارجية للشاشة، 
يرُجى مراعاة الاحتياطات الآتية.

•  امسح بقطعة قماش ناعمة لإزالة أي غبار عن سطح الشاشة/العلبة. 
وإذا لا يزال يوجد غبار، فامسحه بقطعة قماش ناعمة مبللة بسائل تنظيف 

معتدل. 
•  تجنب رش الماء أو المنظّف على التلفزيون مباشرةً. فقد تتساقط قطرات إلى 

قاعدة الشاشة أو إلى الأجزاء الخارجية ما يتسبب في حدوث عطل. 
•  لا تستخدم أقمشة للفرك أو منظفات قلوية/حمضية أو مسحوق تنظيف 

أو سوائل متطايرة مثل الكحول أو الزيوت الطيارة أو المخففات أو المبيدات 
الحشرية. قد يؤدي استخدام المواد السابق ذكرها أو ملامسة المنتجات 

المصنوعة من المطاط أو الفينيل لفترات طويلة إلى تلف سطح الشاشة ومواد 
التغليف. ويوصى بتنظيف فتحات التهوية بانتظام لضمان الحصول على التهوية 

المناسبة.
•  عند ضبط زاوية التلفزيون، حركّ التلفزيون ببطء لمنع تحركه بعيداً عن القاعدة 

أو انزلاقه عنها. 

بي الامتثال لتوجيه الحد من المواد الخطرة – الاتحاد الأورو
تستوفي منتجات Xiaomi التي يتم بيعها في الاتحاد الأوروبي متطلبات التوجيه 

EU/2011/65  والتوجيه المعدلّ اللاحق (الاتحاد الأوروبي) 863/2015 بشأن تقييد 
استخدام مواد خطرة معينّة في المعدات الكهربائية والإلكترونية

بي إقرار المطابقة المبسط الخاص بالاتحاد الأورو
بموجبه، تعلن شركة Beĳing Xiaomi Electronics Co.,Ltd أن الجهاز 

. 2014/53/EU يتوافق مع التوجيه رقم MI TV اللاسلكي من نوع
يمكنك الاطّلاع على النص الكامل لإقرار المطابقة الخاص بالاتحاد الأوروبي على 

العنوان التالي المتوفر عبر الإنترنت: 
  http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

طاقة وتردد الراديو 
يوفر هذا الجهاز نطاقات التردد التالية في الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي فقط 

وأقصى حد من طاقة تردد الراديو
البلوتوث بتردد 2402 ميجاهرتز-2480 ميجاهرتز     <10 ديسيبل ميلي واط

الاتصال اللاسلكي بشبكة الإنترنت (واي فاي) بتردد 2412 ميجاهرتز
-2472 ميجاهرتز:<20 ديسيبل ميلي واط

الاتصال اللاسلكي بشبكة الإنترنت (واي فاي) بتردد 5180 ميجاهرتز
-5320 ميجاهرتز:<20 ديسيبل ميلي واط

الاتصال اللاسلكي بشبكة الإنترنت (واي فاي) بتردد 5500 ميجاهرتز
-5700 ميجاهرتز:<20 ديسيبل ميلي واط

الاتصال اللاسلكي بشبكة الإنترنت (واي فاي) بتردد 5745 ميجاهرتز
-5825 ميجاهرتز:<14 ديسيبل ميلي واط

يقتصر نطاق عمل هذا الجهاز على الاستخدام الداخلي فقط عند تشغيله ضمن نطاق 
التردد 5350-5150 ميجاهرتز في البلدان التالية: 

• احتياطات مهمة 

جمهورية قبرصكرواتيابلغاريابلجيكاالنمسا
أيرلنداالمجراليونانألمانيافرنسافنلنداإستونياالدانماركالتشيك

المملكة السويدإسبانياسلوفينياسلوفاكيارومانياالبرتغالبولنداهولندامالطالوكسمبورغليتوانيالاتفياإيطاليا
المتحدة

بغية إعادة التدوير لتسهيل الاستخدام الفعاّل للموارد، يرُجى إرجاع هذا 
المنتج إلى مركز تجميع معتمد قريب أو مركز تفكيك أو إعادة تدوير مسجّل 

عند التخلص من هذا المنتج.

وفقاً للمادة 10.2 من التوجيه رقم  EU (RED)/2014/53 ، يمكن تشغيل هذا الجهاز في 
دولة واحدة على الأقل من الدول الأعضاء من دون مخالفة المتطلبات المعمول بها الخاصة 

باستخدام الطيف الراديوي.

ما الذي يعنيه رمز حاوية النفايات ذات العجلات: يشير هذا الرمز إلى عدم التخلص 
من النفايات الإلكترونية في حاويات تجميع نفايات البلدية. وذلك لخطورة هذه 

النفايات بطبيعتها ويجب إعادة تدويرها بطريقة خاصة.

كيفية التخلص من هذا المنتج
سلمّ المنتج إلى أقرب مركز خدمة معتمد لشركة Xiaomi. وإليك إرشادات 

التعامل مع المنتج أثناء الاستخدام وبعده والتوصيات والمحظورات المتعلقة 
بالتعامل مع المنتج؛ 

التوصيات:
أ. ابحث دائمًا عن المعلومات الواردة في الكتالوج المرفق مع منتجك لمعرفة كيفية 

التعامل مع الأجهزة التي انتهى عمرها.
ب. تأكد من قيام مسؤولي إعادة التدوير المعتمدين دون غيرهم بإصلاح منتجاتك 

الإلكترونية ومعالجتها.
ج. اتصل دائمًا بمسؤولي إعادة تدوير النفايات الإلكترونية المعتمدين للتخلص من 

المنتجات التي انتهى عمرها.
د. اعمد دائمًا إلى تسليم منتجاتك الإلكترونية أو البطاريات أو أي ملحقات مستعملة 

عند انتهاء عمرها إلى أقرب نقطة/مركز تجميع نفايات إلكترونية معتمد.
هـ. افصل مواد التغليف، أينما أمكن أو حسب التعليمات، وفق خيارات التخلص 

المسؤول من النفايات والفرز لإعادة التدوير.

المحظورات:
أ. تجنب فك منتجاتك الإلكترونية بنفسك.

ب. لا تلقِ المنتجات الإلكترونية في الحاويات التي تحمل علامة "ممنوع التخلص 
منها". 

ج. لا تسلمّ النفايات الإلكترونية إلى قطاعات غير رسمية وغير منظمة مثل تاجر 
الخردة المحلي/ جامعي النفايات.    

                                                        يمكنك بث تطبيقات الترفيه المفضلة لديك، 
مثل الأفلام والبرامج التلفزيونية والموسيقى والألعاب والرياضات والمزيد غير ذلك 
 Windows أو Mac أو كمبيوتر iOS أو Android من جهاز يعمل بنظام التشغيل

أو Chromebook إلى تلفزيون Mi. ابحث عن التطبيقات الممكنة لمهايئ 
.g.co/castapps على Chromecast

مصطلحا HDMI وHDMI High-Definition Multimedia Interface وشعار 
 HDMI Licensing ع�مات تجارية أو ع�مات تجارية مسجلة لشركة HDMI

Administrator, Inc. في الو­يات المتحدة ا�مريكية ودول أخرى.

Google, YouTube and Android TV are trademarks of Google LLC.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under license from DTS, Inc. (for companies headquartered 
in the U.S./Japan/Taiwan) or under license from DTS Licensing Limited 
(for all other companies). DTS, DTS-HD, and the DTS-HD logo are 
registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States 
and other countries. © 2021 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.
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